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1 はじめに 

このガイドでは、本製品の使用方法と問題の解決方法について詳し〈 
説明します。 

• 本製品に閨するその他のリソース 

• デバイスのモデル番号の検索 

- ユーザー 補助 
- デバイス各部の確認 
• 巧統情報 

• デバイスの雷源オフ 

• エコヒント 


本製品に関するその他のリ ソース 

本ガイドに含まれていない製品情報と詳細なトラブルシューティング 
リソース は、次の リソース から取得できます。 


入手先 

説明 

場所 

セットアップポスタ 

図によりセツトアツ 
プ情報をますポスタ 
一です。 

この文書の印刷版 
は、本製品に同ネ困さ 
れています。また、 

HP Web サイト 
www . hD . com/suDDort 

からも入手できま 
す。 

Readme ファイルと 
リリースノ ート 

最新情報とトラブル 
シューテイングヒン 
卜が記載されていま 
す。 

スタータ CD に搭載 
されています。 

『ワイヤレススター 
ト ガイド』 (一部の 
モデルのみ） 

デバイスのワイヤレ 
ス機能の設定手順が 
記載されています。 

この文書の印刷版 
は、本製品に同捆さ 
れています。 

デバイス管理ツール 
(ネットワーク管理） 

ステータス情報の表 
示、設定の変更、お 
よびデバイスの管理 
が行えます。 

接続されているコン 
ピュータから利用で 
きます。 
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(続き) 


入手先 

説明 

場所 


詳細については、 埋 
め込み Web サー バを 

参照して〈ださい。 


HP ツールボックス 
(Microsoft® 

Windows®) 

プリントへッドの状 
態についての情報 
と、メンテナンスサ 
—ビスへのアクセス 
が提供されます。 
詳細については、 HP 
ツールボックス 
(Windows) を参照して 

通常、デバイスソフ 
トウエアと共にイン 
ス 1 ルされます。 

ください。 

HP プリンタューテ 
ィリティ （Mac 0S X) 

プリント鼓定の構 
成、機器の調整、プ 
リントへッドのクリ 
— — 、 , け 互なホぺ 一 

ジの印刷、 Web サイ 
卜でのサポート情報 
検索のためのツール 
が含まれています。 

詳細については、 HP 
プリンタユーティリ 

ティ MVIacOSX) ホを 
照して〈ださい。 

通常、デバイスソフ 
トウエアと共にイン 
ス 1 ルされます。 

コントロールパネル 

操作についてのステ 
—タス情報、エラー 
情報、および警告情 
報が表示されます。 

詳細については、 三 
ントロールパネルを 

参照して〈ださい。 

ログとレポート 

生じたイベントにつ 
いての情報が提供さ 
れます。 

詳細については、 デ 
バイスの監視を 参照 
してください。 

設定ページ 

-製品に関する情 
報： 

。製品名 
。モデル番号 

詳細については、 且 
己該断テストページ 

の理解を 参照して〈 

ださい。 


本®品に関するその他のリソース 
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第 1 章 


(続き) 


入手先 

説明 

場所 


。シリアル番号 
。ファームウエ 
アバージョン 
番号 

• 取り付けられてい 
るアクセサリ（卜 
レイ2など） 

• トレイとアクセサ 
リから印刷された 
ページ数 

• サプライ品ステー 
タスの印刷 


印字品質診断ページ 

印刷品質に影響を与 
える問題を診断し、 
印刷出力を改善する 
ためにメンテナンス 
サービスを実行する 
必要があるかどうか 
を判断できます。 

詳細については、 迅 
刷品質該断ページを 

印刷するには を参照 
して〈ださい。 

HP Web サイト 

最新のプリンタソフ 
トウエァ、製品およ 
びサポート情報が提 
供されます。 

www.hD.com/suDDort 

www.hD.com 

HP 電話サポート 

HP の連絡先情報が一 
覧表示されます。 

詳細については、 HP 
テレフ十ンサポート 

の取得を 参照して〈 



ださい。 

HP ソリユーシヨン 
センター （Windows) 

デバイス設定の変 
更、サプライ品の注 
文、起動、オンスク 
リーンヘルプへのア 
クセスができます。 
取り付けたデバイス 
によっては、 HP ソリ 
ューションセンター 
で、 HP フオトイメ 
—ジングソフトウエ 

通常、デバイスソフ 
トウエアと共にイン 
ス I ルされます。 
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入手先 

説明 

場所 


アやフアクスセット 
アップウィザードへ 
のアクセスなど、追 
加機能が提供されま 
す。詳細について 
は、 HP ソリユーシヨ 
ンセンターのイ重巧 


( Windows ) を参照して 

ください。 


デバイスのモデル番号の検索 

デバイス前面に表示されるモデル名に加え、このデバイスには特定の 
モデル香号があります。この番号を使用して、製品で利用できるサプ 
ライ品、アクセサリ、サポート入手のタイミングについて確認できま 
す。 

モデル番号は、デバイスの内部、インクカートリツジの側のラベルに 
記載されています。 

ューザー補助 

本製品には、障害のある方でもご利用いただけるよう数々の機能が備 
えられています。 

視覚 


デバイス ソフ トウ ェアは、 お使いのオペレーテ イング システムのアク 
セシビリティオプションと機能をご使用いただ〈ことにより、視覚障 
害をお持ちの方にもご利用いただけます。また、スクリーンリーダ 
—、点字リーダー、ボイスツーテキストアプリケーションなどのテ 
クノ ロジーもサポートしています。色覚障害をお持ちの方のために、 
ソフ トウ ェアと コントロールパネルで使われているカラーボタンと 夕 
ブには、該当の操作を表した簡単なテキストまたはアイコンラベルが 
付いています。 

移動性 

移動が困難なユーザー向けには、デバイスソフトウてア機能がキーボ 
-ドコマンドを通じて実行できるようになっています。ソフトウェア 
は StickyKeys 、 ToggleKeys 、 FilterKeys 、 および MouseKeys などの 
Windows アクセシビリテイオプシヨンもサポートしています。本製 


ユーザー 補助 
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品のドア、ボタン、用紙トレイ、用紙ガイドなどは体力と到達範囲に 
制限があるューザーでも操作できるようになっています。 

サポート 

本製品のアクセシビリティの詳細について、および製品のアクセシビ 
リティに対する HP の取り組みについては、 HP の Web サイト 
www . hp . com/accessibilitv をし覧く にさし、。 

Mac 0 SX のアクセシビリティ情報については、 Apple の Web サイト 
www . apple . com/accessibilitv を覧7■こさし、。 

デバイス各部の確認 

♦ 前面図 

• コントロールパネル 
-背面図 


前面図 


コント ロール ハネル 


排紙トレイ 


3 

4 

5 

6 


トレイ 


用紙幅ガイド 


インクカートリツジカバー 


インクカートリツジ 
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懒き) 


7 

プリントへッドラッチ 

8 

プリントヘッド 

9 

トレイ2 ( トレイ2はアクセサリとして販売されています。を义 
の詳細については、 アクセサリ を参照してください)。 


コントロールパネル 

コントロールパネルランプの解釈についての詳細は、 コントロール 
パネルランプリファレンスを 参照してください。 


〇〇 -包 09 Q 

a 



1 

インクカートリッジランプ 

2 

プリントヘッドランプ 

を記プリントへッドランプが点灯するのは、プリントヘッドに 
問題がある場合です。 

3 

ネットワークボタン サ （一部のモデル） 

ワイヤレスボタンか）（一部のモデル） 

4 

キャンセル X ボタン 

5 

(リジュームボタン) 5 とランプ 

6 

[電源]ボタンとランプ 


デバイスを部の確認 13 
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1 

電源入力 

2 

Ethernet ネットワークポート 

3 

後部 USB (Universal Serial Bus ) ポート 

4 

自動両面印刷アクセサリ（両面印刷ユニット） 

5 

両面印刷ユニット後部アクセスドアラッチ 


接続情報 


説明 

接続するコンピュ 
—-み の台数(最高 
性能を得るための 
推奨台数） 

サポートされるソ 
フトウエア機能 

セットアップ方ま 

USB 接続 

1台のコンピュー 

夕。 USB ケーブ 
ルで後部 USB 

2.0 高速ポートに 
接続。 

すべての機能をサ 
ポートします。 

詳しい手順につい 
ては、セットアッ 
プポスターに従 
つてください。 

Ethernet (有線）接 

ハブまたはルータ 

すべての機能をサ 

『セットアップ 

続 

—を使用してコン 
ピュータを5台ま 
で接続。 

ポートします。 

ガイド J の指示に 
従います。詳細な 
手順については、 
このガイドの 口一 
カル共ちネットワ 

ークでデバイスを 

共ちする を#.昭し 
てください。 
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(続き) 


説明 

接続するコンピュ 
—-み の台数(最高 
性能を得るための 
推奨台数） 

サポートされるソ 
フトウ； L ア機能 

セットアップ方ま 

プリンタ共有 

コンピュータ5台 
まで。 

ホストコンピュ 
ータの電源を常に 
オンにしておく必 
要があります。才 
フの場合、他のコ 
ンピュータから本 
製品に巧刷するこ 
とはできません。 

ホストコンピユ 
ータに装備されて 
いる機能はすべて 
サポートされま 
す。別のコンピ 
ユータからサポー 
卜されているのは 
印刷だけです。 

ローカル共をネッ 

トワークでデバイ 

スホ共ちする のキ自 
示に従って〈ださ 
い。 

802.11ワイヤレ 
ス（一部のモデル 
のみ） 

ハブまたはルータ 
一を使用してコン 
ピュータを5台ま 
で接続。 

すべての機能をサ 
ポートします。 

デバイスのワイヤ 

レス通信のセット 

アップ部のモ 

デルのみ) の指示 
に従って〈ださ 
い。 


デバイスの電源オフ 

HP 製品は、[電源]ボタンを押して、電源をオフにします。電源ラン 
プが消なするまでは、電源コードをおいたり、電源を切ったりしない 
で〈ださい。誤った方法で HP 製品の電源を切ると、インクホルダー 
が正しい位置に戻らないため、 プリントヘッドに問題が生じ、印刷品 
質がほ下するおそれがあります。 


エコ ヒント 

HP は、お客様の環境への配慮の支援に積極的に取り組んでいます。 
印刷に関する選択肢によって生じる影響の評価と影響をほ減する方法 
に重点を置いた、エコヒントは次のとおりです。この製品の特徴と、 
HP の環境への取り組みに関する情報については 、 HP Eco Solutions 
Web サイトもご覧ください。 


エコ ヒント 
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www.hp.com/hpinfo/alobalcitizenship/environment/ 

-両面印刷:巧紙を節約する印刷を使用して、同じシートに複数ぺ一 
ジを両面印刷すれば、用紙の使用量を減らすことができます。詳細 
については、 雨面印刷に面 En 刷) を参照して〈ださい。 

• Smart Web Printing:HP Smart Web Printing インタ フエー ス には、 
Clip 巳 ook ウィンドウと Edit Clips ウィンドウが含まれていて、 
Web で収集したクリップを保存、管理、または印刷できます。詳 
細については、 Web ぺージの印刷 (Windows のみ) を参照して〈だ 
さい。 

. 省エネ情報：この製品のエナジースター⑥認定状況については、 重 
力逍量を ご覧〈ださい。 

-リサイクル材料: HP 製品のリサイクルの詳細については、下記サイ 
卜をご参照ください。 

www.hp.com/hpinfo/alobalcitizenship/environment/recycle/ 
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2 アクセサリのインストール 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 
• 両面印刷 ユニッ トのインス I ル 

• トレイ2の取りかけ 

• プリントドライバでのアクセサリのち効化 


両面印刷 ユニッ トのインストール 

自動的に用紙の両面に印刷できます。両面印刷 ユニッ トの詳細に つい 
ては、 雨面印刷に面 E 口刷) を参照して〈ださい。 


両面印刷ュニットを取り付けるには 

▲ 両面印刷ュニットを本体に取り付け、ロックされる位置まで 
押し込みます。両面 EP 刷ュニットを取り付けるときにュニッ 
卜のボタンを押さないでください。ボタンは、本体から取り 
外すときに押します。 




トレイ2の取り付け 


歐を記トレイ2はアクセサリとして販売されています。ミち文の詳細 
については、 アクセサリ を 参照して〈ださい。 


トレイ2には普通紙250枚までセツト可能です。 

トレイ2を取り付けるには 

1. トレイを開捆し、捆包テープと捆包材を取り除き、設置場所 
にトレイを置きます。安定した平らな場巧に設置する必要が 
あります。 

2. 本体の電源を切り、電源コードのプラグを取り外します。 


アクセサリのインス I 'ール 
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3. 本体をトレイの上に置きます。 


A を意本体の底とトレイの間に指や手をはさまないように 
を意してください。 


4. 電源コードを接続し、本体の電源を入れます。 

5. プリンタドライバでトレイ2を有効にします。詳細について 
は、 プリントドライバでのアクセサリのを効化 を 参照してく 
ださい。 

プリントドライバでのアクセサリのち効化 

• Windows コンピュータでアクセサリをち効にするには 

• Macintosh コンピュータでアクセサリを有効にするには 

Windows コンピュータでアクセサリを有効にするには 

Windows コンピュータにプリンタソフトウェアをインス I ルした 
後、本製品でトレイ2を使用するためには、プリントドライバでトレ 
イ2を有効にする必要があります（両面印刷ュニットを有効にする必 
要はありません)。 

1. [スタート]をクリックして[設定]をクリックし、[プリンタ] 
または[プリンタと FAX ] をクリックします。 

-または- 

[スタート]をクリックして[コントロールパネル]をクリック 
し、[プリンタ]をダブルクリックします。 

2. 通常使うプリンタドライバのアイコンを右クリックし、[プロ 
パティ]をクリックします。 

3. 次のいずれかのタブを選択します：[設定]、[デバイスの設 
定]、または[デバイスオプション]。（タブの名前は、プリン 
タドライバおよびオペレーティングシステムによって異なり 
ます)。 

4. 選択したタブで、有効にするアクセサリをクリックし、ドロ 
ップダウンメニューの[装着巧み]をクリックし、 [ OK ] をク 
リックします。 
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Macintosh コンピュータでアクセサリをち効にするには 

MacOSX では、デバイスソフトウェアをインストールすると、プリ 
ンタドライバですべてのアクセサリが自動的に有効になります。アク 
セサリを後から追加する場合は、次の手順に従います。 


Mac OSX(v10.4) 

1. [Macintosh HD ]、 [アプリケーション]、[ユーテイリテイ]、 
[プリンタ設定ユーテイリテイ]の順にダブルクリックしま 
す。 

2. [プリンタリスト]ウインドウで、設定するデバイスを一度ク 
リックして選択します。 

3. [プリンタ]メニューから、[情報を表示]をクリックします。 

4. [名前と場所]ドロップダウンメニューをクリックし、[インス 
トール可能なオプション]を選択します。 

5. 有効にするアクセサリをオンにします。 

6. [変更を適用]をクリックします。 

Mac OSX(v10.5) 

1. [システム環境設定]を開き、[プリントとファクス]を選択し 
ます。 

2. [オプションとサプライ品]をクリックします。 

3. [ドライバ]タブをクリックします。 

4. インストールするオプションを選択し、 [0 K ] をクリックしま 
す。 


プリントドライバでのアクセサリの有効化 
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3 デバイスの使用 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 
- 巳口刷メディアの撰が 

• メディアのセット 
• トレイの誌定 

• プリント設定のをを 
• 而面巧刷に面巧刷) 

• 特殊およびカスタムサイズのメディアへの印刷 

• フチ無し E 口刷 

• Web ぺージの En 刷 （ Windows のみ) 

• 扭11 ジョブのキャンセル 


印刷メディアの選択 

デバイスは、ほとんどのタイプのオフィス用メディアに印刷できるよ 
うデザインされています。印刷メディアを大量に購入する前に、さま 
ざまなタイプの印刷メディアをテストすることをお勧めします。最適 
な印刷品質を得るには 、 HP メディアを使用して〈ださい 。 HP メデ 
イアの詳細については 、 HP Web サイト ( www . hp . com ) にアクセスし 
てください。 



通常のドキュメントの印刷とコピーには、 
ColorLok ロゴ付きの普通紙をお勧めします。 
ColorLok ロゴのついた用紙はすべて、信頼性 
と印刷品質に関する高い基準を満たすことを 
独立にテストされており、鮮やかな色と深み 
のある黒を実現し、通常の普通紙よりも速〈 
乾燥します 。 ColorLok ロゴ付きの用紙は、さ 
まざまな重量とサイズのものが主要な用紙メ 
—力一から販売されています。 


このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 
- 椎墳する印刷用紙 
• ED 刷メディアの撰巧と使用のヒント 

- サポートされたメディアの仕様の理解 

• 最小余白の設定 
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推奨する印刷用紙 


印刷をより美しく仕上げるには、印刷するプロジェクトのタイプに合 
わせて設計された HP 専用紙を使用することをおすすめします。 

国/地域によっては、入手できない用紙もあります。 


HP ブローシャ 
用紙 

HP ハイグレー 
ドインクジエツ 

卜用紙 

両面印刷に対応できるように、両面に光おまたは 
つや消しコーティングが施されています。写真に 
近い品質の印刷や、レポートのカバー、特別なプ 
レゼンテーシヨン、カタログ、宣伝用リーフレツ 
卜、カレンダなどに使用するビジネス用のグラフ 
ィツクの印刷にお勧めします。 

HP インクジエ 
ツト用上質普通 
紙 

HP インクジェツト用上質普通紙を使用すると、 

ハイコントラストの色とシャープな文字で印刷さ 
れます。ある程度の厚みがあり両面カラー印刷を 
しても裏写りしないため、ニュースレターやレポ 
—卜、広告などにお勧めします。 ColorLok 
Technology の使用により、にじみが少な〈、深み 
のある黒と鮮明な色を実現しています。 

HP 印刷用紙 

HP 印刷用紙は、高品質のを目的用紙です。標準 
のを目的用紙やコピー用紙と比べて、見た目も質 
感も重量感のあるしっかりした文書を作成できま 
す。 ColorLok Technology の使用により、にじみ 
が少な〈、深みのある黒と鮮明な色を実現してい 
ます。長期保存文書向けの中性紙です。 

HP オフィス用 
紙 

HP オフィス用紙は、高品質のを目的用紙です。 
コピー、下書き、メモ、その他の通常のドキュメ 
ントに適しています。 ColorLok Technology の使 
用により、にじみが少な〈、深みのある黒と鮮明 
な色を実聞しています。長期保存文書向けの中性 
紙です。 

HP 多目的用紙 

HP 多目的用紙は、高品質のを目的用紙です。 
ColorLok Technology の使用により、にじみが少 
な〈、深みのある黒と鮮明な色を実現していま 
す。長期保存文書向けの中性紙です。 

HP プレミアム 
プレセンテーシ 
ヨン用紙 

両面印刷用のつや消しで厚い巧紙で、プレゼンテ 
-シヨン、企画書、報告書、ニュースレターなど 
に適しています。厚手で印象的な外観です。 


EP 刷メディアの選択 21 







( 続き） 

HP プロフェッ 
シヨナル用紙 


HP プレミアム 
インクジェット 
0HP フイルム 

HP プレミアムインクジェット 0HP フイルムを 
使用すると、カラーのプレゼンテーションをより 
鮮やかで印象的に仕上げることができます。この 
フイルムは、扱いやすく、にじまず速く乾〈ので 
便利です。 

HP アドバンス 
フォト用紙 

速乾性があるため、巧れにく〈おいやすい厚手の 
フォト用紙です。水、染み、指紋、湿気への巧抗 
性に優れています。プリントショップの仕上がり 
に似た印刷品質が得られます。用紙サイズには、 

A4、8.5 X 11インチ、10 X 15 cm (4 X 6インチ)、 

13 X 18 cm (5x7 インチ）などがあり、いずれも 
光がまたはソフト光沢（サテンつや消し）という2 
種類の仕上げがあります。長期保存文書向けの中 
性紙です。 

HP エブリデイ 
フォト用紙 

日常的な写真の巧刷に適していて、普段のスナッ 
プショットをカラフルに低コストで印刷できま 
す。速乾性でおいやす〈、手ごろな価格の写真用 
紙です。インクジェットプリンタで使用すると、 
シャープで鮮明な画像が得られます。つや消し仕 
上げで、サイズは、 8.5x11 インチ、 A4、 10 

X15 cm (4 X 6インチ）があります。.長期保存文書 
向けの中性紙です。 


HP 用紙とその他のサプライ品をミ主文するには、 www.hD.com/buv/ 
supplies にアクセスして〈ださい。メッセージに従って、お住まいの 
国/地域を選択し、製品を選択して、ページ上のショッピングリンク 
の1つをクリックします。 

敷を記現時点では 、 HP Web サイトの一部は英語版のみです。 

HP フオトバリューパック 

HP フォトバリューパックは、お使いの HP プリンタで手ごろな価格 
でプロフェッショナル品質の写真を印刷できる、 HP 製インクカート 
リッジと HP アドバンスフォト用紙の便利なパッケージです。 HP 製 
インクと HP アドバンスフォト用紙は、組み合わせて使用すると鮮明 
な色が長続きする写真を印刷できるように作られています。休暇中の 
写真を巧刷したり、複数の写真を印刷して共有する場合に最適です。 
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印刷メディアの選択と使用のヒント 

最高の品質を実現するには、次のガイドラインに従ってください。 

-必ず、デバイスの仕様に準拠したメディアを使用して〈ださい。 
詳細については、 サポートされたメディアの仕ネ菜の理解 を を照して 
ください。 

• トレイには、一度に1つのタイプのメディアしかセットしないでく 
ださい。特殊メディアを普通紙の上に置いた場合、紙詰まりや不適 
切な印刷が生じるおそれがあります。 

-トレイ1とトレイ2の場合、印刷面を下にし、トレイの後ろ側に用 
紙を合わせてメディアをセットします。給紙トレイの中央にメディ 
アを起き、横方向用紙ガイドを調整します。詳細については、 メデ 
ィアのセッ ト を参照して〈ださし、。 

敦を記トレイ2はアクセサリとして販売されています。注文の詳 
細については、 アクセサリ を 参照してください。 

-トレイ2は普通紙のみをセットするようデザインされています。 

• トレイにメディアを入れすぎないで〈ださい。詳細については、 せ 
ポートされたメディアの仕様の理解 を 参照して〈ださい。特殊メデ 
ィアの高さは全体の2/3までにすることをお勧めします。 

• 用紙詰まり、プリント品質のほ下、およびそれな外の印刷の問題を 
防ぐには、次のメディアを使用しないで〈ださい： 

。複数の部分からなるフォーム 
。損傷したり曲がったり、しわのよったメディア 
。カットアウトや穴のあいたメディア 

。厚いメディアや浮き彫りのあるメディア、またはインクをうま 
〈受付けないメディア 
。軽すぎたり簡単に伸びてしまうメディア 
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力ードおよびお筒 

-光お仕上げ、シール付き、留め金、ウィンドウのある封筒は使用し 
ないで〈ださい。また、厚みのある力ードやお筒、定型外、縁が丸 
みを帯びているもの、しわ、破れなどの損傷があるカードや封筒も 
避けて〈ださい。 

-しっかりと作られた封筒を使用し、縁がしっかりと折られているこ 
とを確認します。 

-フラップ付きの封筒は上に向けて右側、または背面をデバイスに合 
わせてセットします。 


な 



合 



フォトメディア 

-写真を印刷するには、[ベスト]モードを使用します。このモードで 
は、他の モー ドより印刷速度が遅〈なり、 コン ピュ ータのメモリ も 
多〈必要になります。 

• OHP フィルムは、印刷するたびに取り出して乾かします。乾いて 
いないメディアを積み重ねると、にじみが発生する場合がありま 
す。 


OHP フイルム 

-ざらざらの面が下になり、粘着テープがデバイス後部に〈るように 
して OHP フイルムを挿入します。 


• OHP フィルムは、印刷するたびに取り出して乾かします。乾いて 
いないメディアを積み重ねると、にじみが発生する場合がありま 
す。 
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カスタムサイズのメディア 

• デバイスでサポートされているカスタムサイズのメディアだけを 
使用します。 

-アプリケーシヨンでカスタムサイズの用紙がサポートされている場 
合は、ドキュメントを印刷する前に、アプリケーシヨンで用紙のサ 
イズを設定します。アプリケーシヨンでサポートされていない場合 
は、プリンタドライバでサイズを設定して〈ださい。カスタムサ 
イズの用紙に正しく印刷するには、既存ドキュメントの書式を再調 
整する必要が生じることがあります。 

サポートされたメディアの仕様の理解 

使用可能なサイズの理解 および イ重用可能なメディアの種類と軍量の理 
盤の 表を使用して、デバイスで使用する正しいメディアと、そのメデ 
ィアに利用できる機能を判断します。 

必ず、プリンタドライバで正しい用紙の種類の設定を使用し、正しい 
用紙の種類のトレイを設定してください。 HP では、用紙を大量に賭 
入する場合は、購入前にテストすることをお勧めします。 

- イ重用可能なサイズの理解 
-化巧可能なメデ尤アの種狸と重量の理解 


使用可能なサイズの理解 


野を記トレイ2はアクセサリとして販売されています。ミ主文の詳細 
については、 アクセサリ を参照して〈ださい。 


用紙サイズ 

h レイ1 

h レイ2 

両面印刷ュニ 




ット 


標準サイズのメディア 


U . S . レタ ー（216 x 279 mm 、 
8.5 x 11 インチ） 

✓ 

>/ 

v/ 

216 x 330 mm (8.5 x 13イン 
チ） 

>/ 

>/ 


U . S . リーガル (216 x 356 
mm 、8.5 x 14インチ） 

✓ 

✓ 


A 4 (210 x 297 mm 、8.3 x 11.7 
インチ） 


>/ 

✓ 
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用紙サイズ 

トレイ 1 

トレイ 2 

両面印刷ュニ 
ット 

U . S . エグゼクティブ （184 

X 267 mm 、7.25 x 10.5 イン 
チ） 

✓ 



U . S . ステートメント (140 
x 216 mm 、5.5 x 8.5 インチ） 

✓ 



B 5( J に） （182 x 257 mm 、 7.17 
x 1 日 .12 インチ） 

✓ 

✓ 

✓ 

A 5 (148 X 210 mm 、5.8 x 8.3 
インチ） 

✓ 



フチ無し A 4 (210 x 297 mm 、 

8.3 X 11.7 インチ） 

✓ 



フチ無し A 5 (148 x 210 mm 、 

5.8 X 8.3 インチ） 

✓ 



フチ無し B 5 ( J に） （182 x 257 
mm 、7.17 x 10.12 インチ） 

✓ 




封筒 


米国10号封筒 （105 x 241 
mm 、4.12 x 9.5 インチ） 




Monarch 封筒 （98 x 191 mm 、 
3.88 x 7.5 インチ） 

✓ 



力ード封筒（111 X 152 mm 、 
4.4 x 6 インチ） 

✓ 



A 2 招待状用封筒（111 X 146 
mm 、4.37 X 5.75 インチ） 

✓ 



DL お筒 （110 x 220 mm 、4.3 
x 8.7 インチ） 

✓ 



C 5 封筒 （162 x 229 mm 、6.4 
x 9 インチ） 

✓ 



C 6 封筒 (114 X 162 mm 、4.5 
x 6.4 インチ） 

✓ 
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用紙サイズ 

h レイ 1 

h レイ 2 

両面印刷ュニ 

ッ h 

封筒長お3号 （120 x 235 
mm 、4.7 X 9.3 インチ） 

✓ 



封筒長お4号 （90 X 205 mm 、 

3.5 X 8.1 インチ） 





力ード 


インデックスカード （76.2 

X 127 mm 、3 x 5 インチ） 




インデックスカード （102 

X 152 mm 、 4 x 6インチ） 



✓ 

インデックスカード （127 

X 203 mm 、 5 x 8インチ） 

✓ 


✓ 

インデックスカード（216 

X 279 mm 、8.5 x 11 インチ） 



✓ 

はがき* (100 x 148 mm 、3.9 
x 5.8 インチ） 

✓ 



往復ハガキ （148 x 200 mm 、 

5.8 X 7.9 インチ)* 





フォトメディア 


フォトメディア （76.2 x 127 
mm 、 3 X 5インチ） 




フオトメディア （102 X 152 
mm 、 4 X 6インチ） 

✓ 



切り取りタブ付きフォトメデ 
ィア （102 x 152 mm 、4 x 6 ィ 
ンチ） 




フチ無しフオトメディア （102 

X 152 mm 、 4 x 6インチ） 




フチ無しフォトメディア （5 
x 7 インチ） 
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用紙サイズ 

トレイ 1 

トレイ 2 

両面印刷ュニ 
ット 

フチ無しフォトメディア （8.5 

X 11インチ） 

✓ 




それレ: I 外のメディア 


幅 76.2 〜216 mm 、 長さ127 ✓ 

〜356 mm まで（幅3〜 8.5 イ 
ンチ、長さ5〜14インチま 


で）のカスタムサイズのメディ 


了 


’デバイスで使用できるのは、普通紙官製はがきおよびインクジエツ 
卜用官製はがきのみです。フオト光沢官製はがきは使用できません。 


使用可能なメディアの種類と重量の理解 

野を記トレイ2はアクセサリとして販売されています。注文の詳細 
については、 アクセサリ を 参照して〈ださい。 


トレイ 

種類 

重量 

容量 

トレイ 

1 

用紙 

60〜105 g / m ? 

(ボンド紙 16 〜 

28ポンド） 

普通紙250枚ま 
で 

(厚さ25 mm ま 
たは1インチ） 

OHP 用紙 


最局70枚 

晤さ17 mm ま 
たは 0.67 イン 
チ） 

フォトメディア 

250 g / m 2 
(66 lb ボンド紙） 

最局100枚 

(厚さ17 mm ま 
たは 0.67 イン 
チ） 

ラベル 


最局100枚 
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トレイ 

種類 

重量 

容量 




(厚さ17 mm ま 
たは 0.67 イン 
チ） 


封筒 

75〜90 g / m 2 

(ボンド紙封筒 

20〜24ポンド） 

最局30枚 

(厚さ17 mm ま 
たは 0.67 イン 
チ） 


力ード 

200 g / m 2 まで 

(インデックスカ 
-ド110ポンド） 

80枚まで 

トレイ 

2 

普通紙のみ 

60〜105 g / m ? 

(ボンド紙 16 〜 

28ポンド） 

普通紙で250枚 
まで 

(厚さ25 mm ま 
たは 1.0 インチ） 

両面印 
刷ュニ 

ッ h 

用紙 

60〜105 g / m ^ 

(ボンド紙 16 〜 

28ポンド） 

該当せず 

排紙ビ 

ン 

使用可能なすべての 
メディア 


普通紙150枚ま 
で（テキスト印 
刷） 


最小余白の設定 

文書のマージンは、縦方向に指定されたマージンな上に設定する必要 
があります。 



〇 〇 〇 包 
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メディア 

川左マー 
ジ ン 

口）右マー 
ジ ン 

(3) 上部マ 
ージン 

(4) 下余 
白 

U . S . レター 

3.3 mm 

3.3 mm 

3.3 mm 

3.3 mm 

U . S . リーガル 

(0.13 ィ 

(0.13 ィ 

(0.13 イン 

(0.13 ィ 

A 4 

U . S . エグゼクティブ 

U . S . ステートメント 

8.5 X 13インチ 

B 5 

A 5 

力ード 

カスタムサイズのメ 
ディア 

フォトメディア 

ンチ） 

ンチ） 

チ） 

ンチ） 

封筒 

3.3 mm 

3.3 mm 

16.5 mm 

16.5 mm 


(0.13 ィ 

(0.13 ィ 

(0.65 イン 

(0.65 ィ 


ンチ） 

ンチ） 

チ） 

ンチ） 


敦を記印刷に両面印刷ユニットを使用する場合は、上部と下部の最 
ル余白は12 mm (0.47 インチ）な上でなければなりません。 

を記 MacOSX の場合、すべてのメディア（封筒、はがき、往復は 
がきを除〈）の下部の最小余白は、12 mm (0.47 インチ）です。 


メディアのセット 

このセクションには、デバイスにメディアをセットする手順が記載さ 
れています。 

敦を記トレイ2はアクセサリとして販売されています。を文の詳細 
については、 アクセサリ を 参照して〈ださい。 
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トレイ 1 (メイントレイ）にメディアをセツトするには 

1. 排紙トレイを持ち上げます。 



2. メディアガイドを最も広い設定までスライドします。 

3. EP 刷面を下にしてメディアをトレイの中央に挿入し、メディ 
アがトレイのラインからはみ出さないよう確認します。メデ 
ィアガイドを中央に向かって、メディアの左右の端に触れる 
までスライドさせ、用紙まをそっとトレイの背面に押しつけ 
ます。 


載注記デバイスが EP 刷しているときには、用紙をセットし 
ないでください。 



4. 排紙トレイを下げます。 

5. 排紙トレイの拡張部を引き出します。 



載注記279 mm (11 インチ）より長いメディアの場合は、拡 
張部を最大拡張位置まで引き出します。 


メディアのセット 
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トレイ 2 にメディアをセツトするには 

1. トレイ正面をつかみ、トレイをデバイスから引き出します。 



2. メディアガイドを最も広い設定までスライドします。 

3. EP 刷面を下にしてメディアをトレイの中央に挿入し、メディ 
アがトレイのラインからはみ出さないよう確認します。メデ 
ィアガイドを中央に向かって、メディアの左右の端に触れる 
までスライドさせ、用紙まをそっとトレイの背面に押しつけ 
ます。 

野注記デバイスが EP 刷しているときには、用紙をセットし 
ないでください。 

4. トレイをゆっくりと巧度挿入します。 

5. 排紙トレイの拡張部を引き出します。 


歐を記279 mm (11 インチ）より長いメディアの場合は、拡 
張部を最大拡張位置まで引き出します。 


トレイの設定 


野を記トレイ2はアクセサリとして販売されています。注文の詳細 
については、 アクセサリ を 参照して〈ださい。 

トレイを設定するには、トレイ2が取り付けられ、プリンタドラ 
イバでオンにされている必要があります。 


デフオルトでは、デバイスはトレイ1から給紙するように設定されて 
います。トレイ1が空の場合、デバイスはトレイ2(取り付けられメデ 
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ィァがセットされている場合）から給紙します。な下の機能を使用し 
て、このデフオルト設定を変更できます。 

• トレイロック：トレイをロックして特殊な用紙を保護し、レター 
へッドやあらかじめ印刷された用紙が誤って使用されないようにし 
ます。文書の印刷中に用紙切れになった場合、ロックしたトレイの 
メディアが印刷ジョブを完了するために使用されることはありませ 
ん。 


• デフオルトのトレイ：この機能を使用して、デバイスが最初にメ 
ディアを給紙するトレイを設定します。 


鞍を記トレイロックとデフォルトトレイ設定を使用するには、デバ 
イスソフトウエアで自動トレイ選キ尺オプションが選択されていなけ 
ればなりません。デバイスがネットワーク上にある場合、デフォル 
トトレイを設定すると、設定はデバイスのすべてのユーザに影響し 
ます。 


トレイ2は普通紙のみをセツトするようデザインされています。 

次の表には、それぞれの印刷ニーズに応じてトレイ設定を使用する方 


まが一覧されています。 

実行内容... 

手順 

両方のトレイに同じメディアをセ 
ツトし、1つのトレイが空になつ 
た場合、もう1つのトレイから 
給紙するように設定する。 

• トレイ1とトレイ2にメディ 
アをセットします。詳細につ 
いては、 メディアのセットを 
参照して〈ださい。 

• トレイロックが無効にされて 
いることを確認します。 

特殊メディアと普通紙の両方 
( OHP フィルムまたはレターへツ 
ドなど）をトレイにセツトする。 

-特殊なメディアはトレイ1 
に、普通紙はトレイ2にセッ 
卜します。 

• デフオルトトレイがトレイ2 
に設定されていることを確認 
します。 

• トレイロックがトレイ1に設 
定されていることを確認しま 
す。 


トレイの設定 
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実行内容... 

手順 

両方のトレイにメディアをセット 
するが、どちらかのトレイから最 
初に給紙するよう設定する。 

• トレイ1とトレイ2にメディ 
アをセットします。 

• デフオルトトレイが目的の卜 
レイに設定されていることを 
確認します。 

トレイを設定するには 


1 . 本体の電源がオンになっていることを確認します。 

2. 次のいずれかを行います： 

-組み込み Web サーバ：[設定]タブをクリックし、左パネ 
ルから[用紙処理]をクリックします。 

- HP ツールボックス ( Windows ) :[サービス]タブをクリッ 
クし、[用紙の取りキ及し、]をクリックします。 

. HP プリンタユーテイリテイ （ MacOSX ) :[トレイの設定] 
を[プリンタ設定]パネルからクリックします。 

3. 任意のトレイ設定を変更し、 [ OK ] または[適用]をクリックし 
ます。 

プリント設定の変更 

プリント設定（用紙のサイズやタイプ）は、アプリケーション、または 
プリンタドライバから変更できます。アプリケーションから加えた変 
更は、プリンタドライバから加えた変更に優先します。ただし、アプ 
リケーションを終了すると、ドライ/ くで設定がデフォルトの設定に戻 
ります。 
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歐を記プリントジョブすべてにプリント設定を設定するには、プリ 
ンタドライバで変更を加えます。 

Windows のプリンタドライバ機能の詳細については、プリンタド 
ライバのオンラインヘルプを参照して〈ださい。特定のアプリケ 
-ションから印刷する方法については、そのアプリケーションに付 
属のマニュアルを参照してください。 

- 現在のジョブについてアプリケーションから設定をををするには 

( Windows ) 

• 将まのジョブすべてについてデフ十ルトの設定を変更するには 

( Windows ) 

♦ 設定を変更するには (Mac OS X ) 

現在のジョブについてアプリケーションから設定を変更するには 
( Windows ) 

1. EP 刷する文書を開きます。 

2. [ファイル] メニューの[印刷]をクリックし、[設定]、 [プロ パ 
ティ]、または[基本設定]をクリックします（使用するアプリ 
ケーションに応じて、異なるオプションがあります)。 

3. 必要な EP 刷ショートカットを選択し、[〇の、[印刷]、または 
類似のコマンドをクリックします。 


将来のジョブすべてについてデフナルトの設定を変更するには 
( Windows ) 

1. [スタート]をクリックして[設定]をクリックし、[プリンタ] 
または[プリンタと FAX ] をクリックします。 

-または- 

[スタート]をクリックして[コントロールパネル]をクリック 
し、[プリンタ]をダブルクリックします。 

敷を記画面の指示に従って、コンピュータ管理者のパスワ 
—ドを入力します。 

2. プリンタアイコンを右クリックし、[プロパティ]、[文書デフ 
ォルト]、または[詳細設定]を選択します。 

3. 設定を変更して、 [ OK ] をクリックします。 


プリント設をの変更 
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設定を変更するには （Mac 0 S X ) 

1- [ファイル]メニユーの[用紙設定]をクリックします。 

鞍を記 MacOSX ( v 10.5) では、一部のアプリケーシヨンに 
[ぺージ設定]メニューがなく、[印刷]メニューに含まれて 
います。 


2. 用紙サイズなど、必要な設定を変更して、 [0 K ] をクリックし 
ます。 

3. [ファイル] メニューの [プリント] をクリックして、プリンタ 
ドライバを開きます。 

4. 用紙タイプなど、必要な設定を変更して、 [0 K ] または[プリ 
ント]をクリックします。 


両面印刷口面印刷) 


自動両面印刷アクセサリ（両面印刷ユニット）を使って自動的に行う 

か、またはメディアを裏返してデバイスに再度給紙することにより、 

手動でメディアの両面に印刷できます。 

• ページの雨面に印刷する場合のガイドライン 

• 而面巧刷を実行する 

ページの両面に印刷する場合のガイドライン 

-必ず、デバイスの仕様に準拠したメディアを使用してください。 
詳細については' サポートされたメディアの仕様の理解 を 参照して 
くださし、。 

• アプリケーション、またはプリンタドライバで両面印刷オプショ 
ンを指定します。 

• OHP フィルム、封筒、フォト用紙、光沢のあるメディア、 60 g / m 2 
(ボンド紙16ポンド）未満の用紙、または105 g / m 2 (ボンド紙28ポ 
ンド）を超える用紙には、両面印刷をしないでください。これらの 
タイプのメディアを使用すると、メディア詰まりが発生する場合が 
あります。 

• レターヘッド、事前に印刷のある用紙、透かしやパンチ穴のある用 
紙などでは、両面に印刷する場合に特別な方向に給紙する必要があ 
ります。 Windows を実行しているコンピュータから印刷すると、 
メディアの最初の面から印刷されます 。 Mac OSX を実行している 
コンピュータから印刷すると、2番目の面が最初に印刷されます。 
正面を下に向けてメディアをセットします。 
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-両面印刷でメディアのち■面に印刷されると、インクが乾燥する間、 
デバイスは用紙を保留して待機します。インクが乾燥すると、用 
紙はデバイスに再度給紙され、2番目の面が印刷されます。印刷が 
完了すると、用紙は排紙トレイに排出されます。印刷が完了する 
まで、用紙をつかまないで〈ださい。 

• サポートされているカスタムサイズのメディアの両面に印刷するに 
は、用紙の上下を逆にして、もう一度デバイスに給紙します。詳細 
については、 サポートされたメディアの仕様の理解 を 参照して〈だ 
さい。 

両面印刷を実行する 


野を記手動で両面印刷を行うには、最初に奇数香号のページを印刷 
し、ページを裏返して偶数番号のページを印刷します。 


自動で両面印刷を行うには （ Windows ) 

1. 適切な用紙をセットします。詳細については、 ページの雨面 
に印耐 I する場合のガイドライン および メディアのセット を参 
照してください。 

2. 両面 EP 刷ユニットが正しく取り付けられていることを確認し 
てください。詳細については、 両面の刷ユニットのインスト 

を参照してください。 

3. ドキュメントを開いた状態で、 [ファイル] メニューの[印刷] 
をクリックして、印刷機能のシヨートカットを選択します。 

4. その他の設定を変更し、 [ OK ] をクリックします。 

5. ドキュメントを EP 刷します。 

自動で両面印刷を行うには (Mac OS X ) 

1. 適切な用紙をセットします。詳細については、 ページの雨面 
に印耐 I する場合のガイドライン および メディアのセット を参 
照してください。 

2. 両面 E 口刷ユニットが正しく取り付けられていることを確認し 
てください。詳細については、 両面の刷ユニットのインスト 

を参照してください。 

3. [ぺージ設定]で、正しいプリンタと用紙サイズを使用してい 
ることを確認します。 

4. [ファイ J レ]メニューで[プリント]をクリックします。 
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5. ドロップダウンリストから、[印刷部数と印刷ぺージ]を選択 
します。 

6. [両面印刷]オプションを選択します。 

7. 適切なアイコンをクリックして、綴じ方向を選択します。 

8. その他の設定を変更し、[印刷]をクリックします。 


特殊およびカスタムサイズのメディアへの印刷 


特殊な用紙またはカスタムサイズのメディアに印刷するには 
( Windows ) 

1. 適切な用紙をセットします。詳細については、 メディアのセ 
ッ トを参照して〈ださい。 

2. 文書を開いた状態で、 [ファイル] メニューの[印刷]をクリッ 
クし、 [設定]、[プロパティ]、 または [基本設定] をクリックし 
ます。 

3. [機能]タブをクリックします。 

4. [サイズ]ドロップダウンリストからメディアサイズを選択し 
ます。メディアサイズが見つからない場合は、カスタムメデ 
ィアサイズを作成してください。 


カスタムサイズのメディアを設定するには 

a . ドロップダウンリストから[カスタム]を選択します。 

b . 新しいカスタムサイズの名前を入力します。 

C . [幅]と[高さ]ボックスで寸法を入力し、[保存]をクリック 
します。 

江 [ OK ] を 2 回クリックして、 [プロパティ]、 または[基本設 
定]ダイアログボックスを終了します。ダイアログボック 
スを巧度開きます。 

e . 新しいカスタムサイズを選択します。 

5. [用紙の種類]ドロップダウンリストから用紙の種類を選択し 
ます。 

6. [用紙ソース] ドロップダウンリストからメディア ソース を選 
択します。 

7. その他の設定を変更し、 [ OK ] をクリックします。 

8. ドキュメントを EP 刷します。 
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特巧な用紙またはカスタムサイズのメディアに印刷するには (Mac OS 
X ) 

1. 適切な用紙をセットします。詳細については、 メディアのセ 
ッ トを参照して〈ださい。 

2. [ファイル] メニユーで[ぺージ設定]をクリックします。 

皆を記 Mac OSX ( v 10.5) のアプリケーシヨンには[ぺージ設 
对メニユーがなく、[印刷]メニユーに含まれています。 

3. HP デバイスを選択していることを確認します。 

4. 用紙のサイズを選択します。 


カスタムサイズのメディアを設定するには： 

a . [カスタムサイズの管理]を[用紙サイズ]プルダウンメニ 
ユーでクリックします。 

b . 惭稠をクリックし、[用紙サイズ名]ボックスにサイズの 
名前を入力します。 

C. [幅]と晴さ]ボックスで寸法を入力し、必要に応じて余白 
を設定します。 

d . [完了]または [0 K ] をクリックし、[保存]をクリックしま 
す。 

5. [ファイル] メニューで[ぺージ設定]をクリックし、新しい力 
スタムサイズを選択します。 


鞍を記 Mac OSX ( v 10.5) のアプリケーシヨンには[ぺージ設 
定]メニユーがなく、[印刷]メニユーに含まれています。 

6. [0 K ] をクリックします。 

7. [ファイル] メニユーで [プリント] をクリックします。 

8. [用紙の取りおし、]パネルを開きます。 

9. [排紙先の用紙サイズ]の下にある[用紙に合わせて調節]タブ 
をクリックし、カスタマイズされた用紙サイズを選択しま 
す。 

10 それレ: I 外の任意の設定を変更し、 [ OK ] または[印刷]をクリッ 
クします。 
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フチ無し印刷 

フチ無し印刷を使用すると、特定のフオトメディアタイプおよび一部 
の標準サイズの用紙の端まで印刷することができます。 


敷を記ソフトウェアアプリケーションでファイルを開き、画像サイ 
ズを割り当てます。画像サイズが、その画像を印刷するメディアの 
サイズに合っていることを確認します。 

この機能には、[印刷機能のシヨートカット]タブからもアクセスで 
きます （ Windows のみ)。プリンタドライバを開き、[印刷機能のシ 
ョートカット]タブを選択し、この印刷ジョブのドロップダウンリ 
ストから印刷機能のシヨートカットを選択します。 


• フチ無し文書を印刷するには （ Windows ) 

• フチ無し文書を印刷するには (Mac OS X ) 


フチ無し文書を印刷するには ( Windows ) 

1. 適切なメディアをセットします。詳細については、 メディア 
のセッ ト を参照して〈ださい。 

2. EP 刷するファイルを開きます。 

3. アプリケーションからプリンタドライバを開きます。 

a . [ファイル] をクリックし、[印刷]をクリックします。 

b . [プロパティ]、 [設定]、または [基本設定] をクリックしま 
す。 

4. 使用する印刷設定ショートカットを選択します。 

5. その他の印刷設定を変更し、 [ OK ] をクリックします。 

6. 文書を EP 刷します。 

7. 切り取りタブ付きのフォトメディアに EP 刷した場合は、タブ 
を切り取って、文書を完全にフチ無しにします。 


フチ無し文書を印刷するには (Mac OS X ) 

1. 適切なメディアをセツトします。詳細については、 メディア 
のセツ ト を参照してください。 

2. EP 刷するファイルを開きます。 
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3. [ファイル]をクリックし、[用紙設定]をクリックします。 

敦注記 Mac OSX ( v 10.5) のアプリケーシヨンには[ぺージ設 
定]メニューがなく、[印刷]メニューに含まれています。 


4. フチ無しメディアのサイズを選択して [0 K ] をクリックしま 
す。 

5. [ファイ J りをクリックし、[印而リ]をクリックします。 

6. [用紙の種類/品質]パネルを開きます。 

7. [用紙]タブをクリックし、[用紙の種類]ドロップダウンリス 
卜から用紙の種類を選択します。 

8. [フチ無し印刷]タブで、[フチ無し]が選択されていることを 
確認し、必要に応じて[フチ無し拡大]を変更します。 

9. 写真を EP 刷する場合は、[品質]ドロップダウンリストから 
[高画質]を選択します。または、廣大 dpi] を選択します。 
この場合、最大解像度4800 X 1200 dpi * による EP 刷が可能に 
なります。 

* 最大解像度4800 X 1200 dpi は入カデータ解像度を1200 dpi 
に設定し、カラー印刷した場合この設定では、一時的に大量 
のハードディスク容量 （400 MB Jil 上）が使用されることがあ 
り、 EP 刷に時間がかかります。 

10. メディアソース を選択します。 

11その他の設定値を選択した後、[プリント]をクリックしま 
す。 

12切り取りタブ付きのフォトメディアに EP 刷した場合は、タブ 
を切り取って、文書を完全にフチ無しにします。 

Web ぺージの印刷 ( Windows のみ） 

HP フ‘リンタでは、 Web ブラウザから Web ぺージを印刷することができ 
ます。 

Web ブラウザに Internet Explorer 6.0 な降を使用する場合、 [HP 
Smart Web Printing] を使用することによって、何をどのように印刷 
するかを制御して簡単で予測可能な Web 印刷を確実に行います。 

[HP Smart Web Printing] は、 Internet Explorer のツールバーから利用 
できます。 [HP Smart Web Printing] の詳細については、付属のへル 
プファイルを参照して〈ださい。 
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Web ページを印刷するには 

1 . 用紙がメイン給紙トレイにセツトされていることを確認しま 
す。 

2. Web ブラウザの[ファイル]メニューの、[印刷]をクリックし 
ます。 


ホ：ヒント最高の結果を得るには、[ファイル]メニューから 
[HP Smart Web Printing ] を選択します。選択するとチェ 

ックマークがつきます。 

[印刷]ダイアログボックスが表示されます。 

3. 使用するプリンタが選択されていることを確認します。 

4. お使いの Web ブラウザがサポートしている場合は、 Web ぺ 
ージ上の EP 刷するアイテムを選択します。 

たとえば Internet Explorer では、[オプション]タブをクリック 
して、棒示された通りに印刷する]、[選択されたフレームの 
みを印刷する]、[リンクドキュメントをすべて印刷する]など 
のオプションを必要に応じて選択します。 

5. [印刷]または [0 K ] をクリックして Web ぺージを EP 刷しま 
す。 

ホヒント Web ぺージを端まで正し〈印刷するには、印刷方向を[横] 
に設定しなければならない場合があります。 


印刷ジョブのキャンセル 

な下の方法を使用して印刷ジョブをキャンセルできます。 

コント ロール パネル ：X [ キャンセル ] ボタンを押します。これによ 
り、現在処理中のジョブがクリアされます。化理待機中のジョブには 
影響しません。 

Windows :コンピュータ画面のち下端に表示されているプリンタア 
イコンをダブルクリックします。印刷ジョブを選択し、キーボードの 
削除キーを押します。 

Mac OS X : Dock のプリンタアイコンをクリックし、文書を選択し、 
[削除]をクリックします。 
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4 構成と管理 

このセクションは、デバイスを管理する管理をおよび担当をを対象と 
しています。このセクションでは、次のトピックについて説明しま 
す。 


• デバイスの管理 
• デバイス管理 ツールの 巧巧 
- 自己該断テストページの理解 

• ネットワーク設定またはワイヤレス（一部のモデルのみ）ステータ 

スレポートの理角军 

• デ/くイスの構成 (Windows) 

• デバイスの横成 (Mac OS X) 

• デバイスのワイヤレス通信のセットアップ部のモデルのみ) 

. ソフトウェアをアンインス！ルしてちインス！ル 


デバイスの管理 

次の表は、デバイス管理に使用する一般的なツールの一覧です。特定 
の手順には、他の方法が含まれる場合があります。これらのツールへ 
のアクセスと使用情報については、 デバイス管理ツールの巧巧 を 参照 
してくださし、。 

腎を記 Mac OSX ユーザーは、コントロールパネル、組み込み 
Web サーバ、 HP プリンタユーティリティをご利用いただけます。 
Windows ユーザーは、コントロ ールパネル、組み込み Web サー 
バ、プリンタドライバ、 HP ツールボックス、および 
myPrintMileage をご利用いただけます。 

myPrintMileage の詳細については、 myPrintMileage Web サイトを 
参照して〈ださい。 


Windows 

• デバイスのコント ロール パネル 
• プリンタドライバ 

• HP ツール ボックス 

• 組み込み Web サーバ 
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Mac OS X 

. デバイスのコント ロール パネル 

• HP プリンタューティリティ 
• 組み込み Web サーバ 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

- デバイスの監ネ見 

• デバイスの管理 

デバイスの監視 

このセクションには、デバイスの監視手順が記載されています。 


このツールを使用する場合... 

次の情報を入手します。 

コントロールパネル 

X ( キャンセルボタン）を3砂間 
押したままにすると、処理中のジ 
ョブのステータス、デバイスの操 
作ステータス、インクカートリ 
ッジとプリントへッドのステータ 
ス、およびネットワーク設定ぺ一 
ジについての情報を取得できま 
す。 

埋め込み Web サーバ 

• プリンタステータス情報： 
[情報]タブをクリックし、左 
枠の利用可能なオプションを 
クリックします。 

• インクカートリッジとプリン 
卜へッドステータス：[情報] 

タブをクリックし、左枠から 
[インクサプライ]をクリック 
します。 
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備き) 


このツールを使用する場合... 

次の情報を入手します。 


-累計インクとメディア使用 
量：[情報]タブをクリック 
し、左枠から[使用状況レポー 
卜]をクリックします。 

現在使用中のサプライで印刷 
できるページの概数が表示さ 
れる場合があります。これは 
単なる概数であり、実際に印 
刷できるページ数は、印刷す 
る画像、印刷設定、用紙の種 
類、使用頻度、温度、および 
その他の要因によって異なる 
場合があります。この概数は 
ページを印刷するたびに大き 
〈変動する可能性があり、ュ 
ーザの便宜のために表示され 
ています。この概数は今後の 
成まに対する約まや保証では 
ありません。 

-使用状況追跡:[設定]をクリッ 
クし、[使用状況追跡]を選択 
します。 

HP ツールボックス ( Windows ) 

インクカートリッジ情報：[推 
定インクレベル]タブをクリック 
してインクレベル情報を表示 
し、スクロールして[力ートリツ 
ジの詳細]ボタンを表示します。 
[カートリッジの詳細]ボタンをク 
リックし、交換インクカートリ 
ッジと有効期限に関する情報を表 
不します。* 

ネットワークツールボックス 

ネットワーク設定の表示ツールボ 
ックスから、[ネットワーク設定] 

タブをクリックします。 

HP プリンタユーテイ りテイ 

インクカートリッジ情報：[情報 

(Mac OS X ) 

とサポート]パネルを開いて、[サ 
プライ品ステータス]をクリック 
します。* 
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* インク残量の警告およびインジケータは、交換用インクを用意でき 
るよう情報を提供します。インク残量が少ないという警告メッセージ 
が表示されたら、印刷できな〈なる前に交換用のプリントカートリッ 
ジを準備して〈ださい。インクカートリッジを交換する必要があるの 
は、交換のメッセージが表示された場合だけです。 

デバイスの管理 

このセクションには、デバイスの管理と設定の変更についての情報が 
記載されています。 


このツールを使用する場合… 

操作内容 

コントロールパネル 

管理をパスワードとネットワーク設 
定のリセット：山（電源ボタン）を押 
したままにして、サ（ネットワーク 
ボタン）（一部のモデルではワイヤレ 
スボタンか)）を2回押し 、X (キャ 
ンセルボタン）を3回巧してから、 

電源ボタンを放します。詳細につい 
ては、 トラブルシューティングのヒ 
ントとリソース を参照して〈ださ 
い。 

埋め込み Web サーバ 

• 埋め込み Web サーバのパスワー 
ドの設定：[設定]タブをクリック 
し、左枠から[セキュリティ]をク 
リックします。 

-トレイ設定の変更：[設定]タブを 
クリックし、左枠から[用紙の取 
リキ及い]をクリックします。 

• デバイスのメンテナンス作業の実 
行：[設定]タブをクリックし、左 
枠から[デバイスサービス]をクリ 
ックします。 

• 言語または国/地域：隙定]タブを 
クリックし、左枠から[国際]をク 
リックします。 
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(続き） 

このツールを使用する場合... 

操作内容 


. ネットワーク構成を設定する： 

[ネットワーキング]タブをクリッ 
クし、左枠のオプションをクリッ 
クします。 

-サプライのを文：任意のタブ 
で、[サプライのを文]ボタンをク 
リックし、画面の指示に従いま 
す。 

• サポート：任意のタブで、[サポ 
—卜]ボタンをクリックし、画面 
の指示に従います。 

-電子メール警告の設定[設定]タブ 
をクリックし、左枠から[警告]を 
クリックします。 

ツールボックス (Windows) 

-トレイ設定の変更：[サービス]夕 
ブの[用紙の取りあい]をクリック 
します。 

• デバイスのメンテナンス作業の実 
行：[サービス]タブをクリックし 
ます。 

ネットワークツールボックス 

ネットワーク設定の表示と変更 HP ツ 
—ルボックスから、[ネットワーク設 
定]タブをクリックします。ネットワ 
-ク設定を変更するには、[設定のを 
更]ボタンをクリックします。 

HP プリンタユーテイ りテイ 
(Mac OS X) 

-トレイ設定の変更：[用紙の取り 
あし、]を[プリンタ設定]パネルか 
らクリックします。 

• デバイスのメンテナンス作業の実 
行：[情報とサポート]パネルを開 
き、実行する作業のボタンをクリ 
ックします。 
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デバイ ス 管理 ツールの 使用 

次の表は、デバイス管理に使用する一般的なツールの一覧です。 

• 埋め込み Web サーバ 

• HP ツ ー J レボックス （ Windows ) 

• HP ソリューションセンターの使用 （ Windows ) 

• HP プリンタユーテイリテイ (Mac OS X ) 

埋め込み Web サーバ 

デバイスがネットワークに接続されている場合、埋め込み Web サー 
バを使用してコンピュータからステータス情報のま示、 設定の変更、 
およびデバイスの管理などを行うことができます。 


W を記埋め込み Web サーバのシステム必要を件のリストについて 
は、 埋め込み Web サーバの仕様 を参照して〈ださい。 

パスワードが必要となり、制限される設定もいくつかあります。 
インターネットに接続しなくても、埋め込み Web サーバを開いて 
使用できます。ただし、一部の機能は使用できません。 

組み込み Web サーバ （ EWS ) は、ブラウザからページを表示したとき 
に小さいテキストファイル ( cookie ) をハードディスクに作成しま 
す。これは、次にアクセスしたときに EWS がコンピュータを識別す 
るためのものです。たとえば、 EWS 言語を設定した場合、選択した言 
語が cookie に記憶されるので、次に EWS を開いたときに、ぺージが 
その言語で表示されます。 cookie の中には各セッションの終了時に消 
去されるもの（選択した言語を保存するものなど）もありますが、その 
他のもの（ユーザ固有の情報を記憶するものなど）は手動で消去しない 
限りコンピュータ上に保存されています。 


ブラウザの設定によって、すベての cookie を受け入れることも、 
cookie が書き込まれる前に警告することもできます。これにより、ど 
の cookie を受け入れ、どれを拒否するかを個別に選キ尺できます。ま 
た、ブラウザから不要な cookie を消去することもできます。 

鞍を記デバイスによっては、 cookie を無効にすると、な下の機能の 
どれかが使用できなくなる場合があります。_ 

• EWS ブラウザ言語設定の記憶 
-既存のページの自動更新 
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• アプリケーシヨンを終了したところからの巧開（特にセットアップ 
ウイザードで有用） 

-変更中に他のユーザが同じ設定を変更しないための保護 
プライバシーおよび cookie 設定の変更方まと、 cookie の表示および 
削除方法については、 Web ブラウザで利用できるドキュメントを参照 
してください。 


• 埋め込み Web サーバを開〈には 

• 埋め込み Web サーバのページ 


埋め込み Web サーバを開くには 

埋め込み Web サーバは、次の方法で開くことができます。 

野を記プリンタドライバ （ Windows ) または HP プリンタューテイ 
リテイ （Mac OSX ) から組み込み Web サーバを開〈には、デバイ 
スがネットワークに接続され、 IP アドレスが割り当てられている必 
要があります。 

組み込み Web サーバを開くと、証明書が無効であるというメッセ 
-ジが表示される場合があります。リンクを承認して EWS に入りま 
す。 


• Web ブラウザ：コンピュータでサポートされている Web ブラウザ 
で、デバイスに割り当てられている IP アドレスまたはホスト名を 
入力します。 

例えば、 IPv 4 ネットワーク環境を使用していて、 IP アドレスが 
123.123 .123. 123の場合、な下のアドレスを Web ブラウザに入力 
します。 「 http :// 123.123.123.123」 IPv 6 専用ネットワーク環境を 
使用していて、 IP アドレスが FE 80:: BA : D 0 FF : FE 39:73 E の場合、 

な下のアドレスを Web ブラウザに入力します。 「 http :// 
[ FE 80:: BA : D 0 FF : FE 39:73 E 7]」 

デバイスの IP アドレスとホスト名は、ネットワークまたはワイヤ 
レス（一部のモデルのみ）ステータスレポートに表示されていま 
す。詳細については' ネットワーク設定またはワイヤレス（一部の 
モデルのみ）ステータスレポートの理解 を 参照してください。 
埋め込み Web サーバを開いた後、お気に入りに保存すると、後か 
らすばや〈開〈ことができます。 

• Windows タスクバー ； HP Digital Imaging Monitor アイコンを右ク 
リックし、表示するデバイスをポイントし、 [Network Settings 
(EWS)] をクリックします。 


デバイス管理 ツールの 使用 
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• Windows Vista : プリンタアイコンをちクリックし、[デバイス 
Web ぺージ]を選択します。 

• HP プリンタューティリティ （Mac OSX ) :[プリンタ設定]パネル 
で、[その他の設定]をクリックし、[組み込み Web サーバを開く] 
ボタンをクリックします。 

埋め込み Web サーバのぺージ 

埋め込み Web サーバには、製品情報を表示したりデバイス設定を変 
更できるページがあります。ページには、別の E - サービスへのリンク 
も含まれています。 


ページ/ボタン 

内容 

[情報]タブ 

デバイス、インクサプライ品と使用 
状況についてのステータス情報、お 
よびデバイスイベント（エラーなど） 

のログがま示されます。 


現在使用中のサプライで印刷できる 
ページの概数が表示される場合があ 
ります。これは単なる概数であり、 
実際に印刷できるページ数は、印刷 
する画像、印刷設定、用紙の種類、 

使用頻度、温度、およびその他の要 
因によって異なる場合があります。 

この概数はページを印刷するたびに 
大き〈変動する可能性があり、ユー 
ザの便宜のために表示されていま 
す。この概数は今後の成まに対する 
約まや保証ではありません。 

[設定]ページ 

デバイスに構成された設定が表示さ 
れ、これらの設定を変更できます。 

[ネツトワーク]ぺージ 

ネットワークステータスとデバイス 
に構成されたネットワーク設定が表 
示されます。これらのページは、デ 
バイスがネットワーク接続されてい 
る場合にしか表でされません。 

[サポート]および[サプライ 
のを文]ボタン 

[サポート]は、サポートサービス数 
を提供します。 


50 


構成と管理 



ぺージ/ボタン 

内容 


[サプライのを文]ボタンで 、サブラ 
イ品のオンラインを文に接続できま 
す。 

HP ツールボックス （ Windows ) 


HP ツールボックスでは、デバイスのメンテナンス情報が提供されま 
す。 


教を記コンピュータがシステム要件を満たしている場合、 HP ツー 
ルボックスは、 フルインストールオプションを選択してスタータ 
CD からインストールできます。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• HP ツールボックスを開〈 

• HP ツールボックスタブ 

• ネットワークツー J レボックス 

HP ツールボックスを 開く 

• HP Solution Center で、[設定]メニューをクリックし、[印刷設定] 
をポイントして、[プリンタツールボックス]をクリックします。 

• タス クバーの [HP Digital Imaging Monitor] を右クリックし、 [プリ 
ンタモデル名]をポイントして、[プリンタツールボックスの表示] 
をクリックします。 


デバイス管理 ツールの 使用 
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HP ツールボックスタブ 

HP ツールボックスには、次のタブが含まれます。 

タブ 内容 

[巧定インクレベル] -インク量情報：各力ートリッジの 

予想インク量が表示されます。 

を記インク残量の警告およびイ 
ンジケータは、交換用インクを用 
意できるよう情報を提供します。 
インク残量が少ないという警告メ 
ッセージが表示されたら、印刷で 
きな〈なる前に交換用のプリント 
力ートリッジを準備して〈ださ 
し、。インクカートリッジを交換す 
る必要があるのは、交換のメッセ 
ージが表示された場合だけです。 

• オンラインショップ：デバイスの 
印刷サプライ品をオンラインでを 
义できる Web サイトにアクセス 
できます。 

. カートリッジダイヤル：デバイス 
のサプライ品を;'主文するための電 
話香号が表示されます。一部の 
国/地域では電話番号が表示されま 
せん。 

-カートリッジの詳細：装着されて 
いるインクカートリッジのを义番 
号を表示します。 

[情報] . マイフ。リントマイ レー シ' 

- つ。 リントへット''ノシ '' ョ ウタ 
イ 

• ハードウ I ア情報 
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(続き) 


タブ 

内容 

[サービス] 

-プリント診断ぺージ：デバイスの 
自己診断テストページを印刷でき 
ます。このページにはデバイスと 
サプライ品についての情報が表示 
されます。詳細については、 自己 
該断テストページの理解を 参照し 
てください。 

-印刷品質診断ページの印刷デバイ 
スの印刷品質診断レポートを印刷 
できます。このぺージにはデバイ 
スとインクカートリッジについて 
の情報が表示されます。 

• プリントヘッド位置調整：プリン 
卜へッドの位置調整についての指 
示が記載されています。詳細につ 
いては、 プリントヘッドの位置を 
調整するには を参照して〈ださ 
い。 

• プリントヘッドのクリーニング： 
プリントへッドのクリーニングに 
ついての指示が記載されていま 
す。詳細については、 プリントへ 
ッドをクリーニングするにはを 参 
照してください。 

• カラー調整：印刷色を調整できま 
す。 

[ネットワーク設定] 

ネットワーク設定に関する情報を提 
供します。ネットワークツールボッ 
クスを開いて、一部のネットワーク 
設定を変更するボタンも含まれてい 
ます。 


デバイス管理 ツールの 使用 
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ネットワークツールボックス 

ネットワークツールボックスでは、一部のネットワーク設定の表示と 
変更が行えます。 IP アドレスの変更、ワイヤレスのオン/オフ（一部の 
モデルのみ)、テストの実行、およびレポートの印刷が行えます。 

ネットワークツールボックスを開〈には 

1. HP ツールボックスを開きます。 

2. [ネットワーク設定]タブをクリックします。 

3 . [設定の変更...]ボタンをクリックします。 

4 . 次のいずれかの操作を行います。 

a. 有線ネットワーク設定を変更するには、[ち線設定]をクリ 
ックします。 

b. ワイヤレス設定を変更するには、[ワイヤレス設定](一部の 
モデルのみ）をクリックします。 

C. レポートを EP 刷、または診断テストを実行するには、[ユー 
テイリテイ]をクリックします。 

HP ソリューションセンターの使用 (Windows) 

HP ソリューションセンターを使用すると、印刷設定の変更、サプラ 
イ品のを文、オンスクリーンヘルプへのアクセスができます。 


HP Solution Center で使用できる機能は、取りかけたデバイスによつ 
て異なります 。 HP Solution Center は、選択したデバイスに関連する 
アイコンを表示するようにカスタマイズされます。選択したデバイス 
に特定の機能が搭載されていない場合、その機能のアイコンは 
HP Solution Center に表示されません。 


HP ソリューションセンターを開くには 

▲ タスクバーの HP Digital Imagina Monitor をダブルクリックし 
ます。 


HP プリンタユーティリティ （Mac 0S X) 

HP プリンタユーティリティには、プリント設定の構成、デバイスの 
位置調整、プリントヘッドのクリーニング、設定ページの印刷、サプ 
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ライ品のオンライン注文、および Web サイトのサポート情報検索な 
どのツールが含まれています。 

• HP プリンタユーテイリテイを開〈 

• HP プリンタユーテイリテイのパネル 

• HP デバイスマネージャの使用 

HP プリンタユーテイリテイを開く 

HP デバイスマネージャから HP プリンタユーテイリテイを開くには 

1. Dock にリストされている [ HP デバイスマネージャ]をクリツ 
クします。 

2. [情報と設对メニューから、[プリンタの保守]を選択しま 
す。 

3. HP デバイスを選択して[ユーテイリテイの起動]をクリック 
します。 


HP プリンタユーテイリテイのパネル 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 情報とサポートパネル 

• プリンタ設をパネル 


情報とサポートパネル 

-サプライ品詳細：現在装着されているプリントヘッドとインクカ 
ー トリッジに ついての 情報が表示されます。 

• サプライ製品情報：インクカートリッジの交換オプションを示し 
ます。 

• デバイス情報：デバイスのモデル香号とシリアル番号についての 
情報が表示されます。デバイスの自己診断テストページを印刷す 
ることもできます。このページにはデバイスとサプライ品について 
の情報が表示されます。詳細については、 自己該断テストページ 
の理解 を 参照して〈ださい。 

-印刷品質診断ページ：サプライ製品情報デバイスの印字品質に影 
響を与える問題を診断できます。詳細については、 E 口刷品質該断ぺ 
ージを EH 刷するには ホ巻照して〈ださい。 

• クリーニング：プリントへッドのクリーニングについての指示が記 
載されています。詳細については、 プリントヘッドをクリーニン 
グするじは をを照して〈ださい。 


デバイス管理 ツールの 使用 
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• 位置調整：プリントへッドの位置調整についての指示が記載されて 
います。詳細については、 プリントへッドの位置を調整するには 
を参照して〈ださい。 

• ライン フイード キヤリブ レーシヨン； ラインフイードキヤリブ 
レーシヨンを実行できます。詳細については、 ラインフイードキ 
ヤリブレーシヨンを巧うには を 参照して〈ださい。 

• コントロールパネルの言語；設定ぺージなどのレポートの印刷に 
使用する言語を設定できます。 

• HP サポート： HPWeb サイトにアクセスし、デバイスのサポー 
卜、デバイスの登録、および使用ミきみのプリントサプライ品の返 
品とリサイクルについての情報を表示できます。 

プリンタ設定パネル 

• トレイの設定：トレイのデフオルト用紙タイプとサイズ、および 
トレイの優先度を設定します。詳細については、 トレイの設定 を 参 
照して〈ださい。 

• その他の設定：埋め込み Web サーバを起動してネットワーク設定 
を変更します。ネットワーク接続のための IP 設定を行います。 
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HP デバイスマネージャの使用 

Macintosh コンピュータで HP Photosmart Studio ソフトウ エアを 起 
動するには 

1. Dock の HP Photosmart Studio アイコンをクリックします。 
HP Photosmart Studio ウィンドウが表示されます。 

2. HP Photosmart Studio タスクバーで、[デバイス]をクリック 
します。 

[HP デバイス マネージャ ] ウィンドウが表示されます。 

3. [デバイス]ドロップダウンメニューでデバイスを選択しま 
す。 


腎注記 Macintosh コンピュータの場合、 HP Photosmart 
S 山 dio ソフトウエアで使用できる機能は選択したデバイス 
によって異なります。 

インク残量の警告およびインジケータは、交換用インクを 
用意できるよう情報を提供します。インク残量が少ないと 
いう警告メッセージが表示されたら、 EP 刷できなくなる前 
に交換用のプリントカートリッジを準備してください。イ 
ンクカートリッジを交換する必要があるのは、交換のメッ 
セージが表示された場合だけです。 

常ヒント HP Photosmart Studio ソフトウエアが起動した 
ら、 Dock の HP Photosmart Studio アイコンを選択し、そ 
の上にマウスを置いた状態にすると、 Dock メニューのシ 
ヨートカツトにアクセスすることができます。 


自己診断テストページの理解 

自己診断テストページを使用して現在のデバイス情報、インクカート 
リッジステータス、プリントヘッドの状態を表示し、問題のトラブル 
シューテイングとトレイ2などのオプショナルアクセサリのインスト 
ールを確認します。 


自己誇断テストページの理解 
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HP に連絡する場合は、電話をする前に自己診断テストページを印刷 
すると役立ちます。 
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1. プリンタの情報：デバイス情報（製品名、モデル番号、シリ 
アル番号、およびファームウ： L アバージョン番号など)、取り 
付けられているアクセサリ（両面 EP 刷ュニットなど)、および 

トレイとアクセサリから EP 刷されたページ数が表示されま 
す。 

2. インクカートリッジの状態：インクの推定残量レベル（グラ 
フィックスによって表示)、パーツ番号、およびインクカート 
リツジの有効期限が表示されます。 


野注記インク残量の警告およびインジケータは、交換用イ 
ンクを用意できるよう情報を提供します。インク残量が少 
ないという警告メッセージが表示されたら、 EP 刷できなく 
なる前に交換用のプリントカートリッジを準備してくださ 
し、。インクカートリッジを交換する必要があるのは、交換 
のメッセージが表示された場合だけです。 


3.プリントへッドの状態：プリントへッドの状態、パーツ番 
号、最初に取り付けられた日付、およびプリントヘッドの保 
証期限日、累計インク使用量が表示されます。プリントへッ 
ドのステータスオプションは次のとおりです。良好、正常、 
および交換です。ステータスが正常である場合は EP 刷品質を 
監視する必要がありますが、プリントへッドを交換する必要 
はありません。状態が[交換]である場合は、プリントヘッド 
を交換する必要があります。プリントへッドを交換するま 
で、デバイスは機能しません。 
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自己診断テストページを印刷するには 

• コントロールパネル ：X (キャンセルボタン）を3秒間押し続けま 
す。 


鞍を記ネットワークに接続されているモデルの場合、ネットワー 
ク 設定またはワイヤレス (一部のモデルのみ）設定ページも印刷 
されます。 


. HP ツールボックス （ Windows ) :[サービス]タブをクリックし、 
[自己診断テストページの印刷]をクリックします。 

- HP プリンタユーティリティ （Mac OSX ) :[デバイス情報]を[情 
報とサポート]パネルからクリックし、[設定ページの印刷]をクリ 
ックします。 

-組み込み Web サーバ：[設定]、[デバイスサービス]の順にクリッ 
クし、[レポート]セクションのドロップダウンメニューから[セル 
フテストレポート]を選択して、[印刷]をクリックします。 

ネットワーク設定またはワイヤレス（一部のモデルのみ）ステ 
—タスレポートの理解 

ネットワーク設定またはワイヤレス（一部のモデルのみ）ステータスレ 
ポートには、そのデバイスのネットワークまたはワイヤレス設定がま 
示されています。 


野を記ネットワーク設定またはワイヤレスステータスレポートは、 
セルフテストレポートを印刷したときに印刷されます。詳細につい 
ては、 自己該断テストページの理解 を 参照して〈ださい。 


ネットワーク設をまたはワイヤレス（一部のモデルのみ）ステータスレポートの理解 
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1. -般情報：ネットワークの現在のステータスと接続タイプに 
関する情報と、埋め込み Web サーバの URL やデバイスのハ 
-ドウエアアドレスなど、それな外の情報が表示されます。 
ネットワークステータス：この設定は、 EP 刷可能かオフライ 
ンのどちらかです。設定が[オフライン]の場合、 DHCP サー 
バによる IP の割り当てまたはネゴシエーションの処理中であ 
るか、または AutolP またはネットワークが利用できないこと 
を表します。 

2. 802.3 ワイヤ（一部のモデル)：ホスト名、 IP アドレス、サブネ 
ットマスク、デフオルトゲートウエイ、サーバなどのワイヤ 
ードネットワーク接続に関する情報が表示されます。 

リンク構成： [10 T /100 T HalfDpIx / FullDplx ]、[10 T HalfDplx ]、 
[100 T FullDplx ]、 および [100 T HalfDplx ] などの値がありま 
す。 
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3. 802.11ワイヤレス（一部のモデル)：ホスト名、 IP アドレス、 
サブネットマスク、デフオルトゲートウエイ、サーバなどの 
ワイヤレスネットワーク接続に関する情報が表示されます。 

4. その他：管理者詳細などの情報が表示されます。 

.mDNS :アクティブな Multicast Domain Name System 
( mDNS ) 接続に関する情報を表示します。 mDNS サービス 
は主に、従来の DNS サーバーが使用されていない小規模 
なネットワークで (UDP ポート5353を介した） IP アドレ 
スと名前の解決に使用されます。 

• SLP :現在使用している Service Location Protocol ( SLP ) 
接続に関する情報を表示します。 SLP は、デバイス管理の 
ために、ネットワーク管理アプリケーシヨンが使用しま 
す。このデバイスは、 IP ネットワーク上の SNMPvl プロ 
トコルをサポートします。 

デバイスの構成 ( Windows ) 

デバイスを直接コンピュータに接続することも、ネットワーク上で他 
のユーザとデバイスを共有することもできます。 

野を記インストールプログラムを実行するには、お使いのコンピュ 
—夕に Microsoft Internet Explorer 6.0 がインス I —ルされていなけ 
ればなりません。 

また、 Windows ⑥ 2000、 Windows ⑥ XP 、 または Windows Vista に 
プリンタドライバをインストールするには、管理を権限がなければ 
なりません。 

デバイスをセットアップする際、 HP ではソフトウエアをインストー 
ルした後でデバイスを接続するようお勧めしています。 これは、イン 
ストールプログラムにより設定が簡単になるためです。ただし、ケー 
ブルを最初に接続した場合は' ソフトウエアのインストール前にデバ 
イスを巧編するには を参照して〈ださい。 

直接接続 


USB ケーブルを使用して、デバイスをお使いのコンピュータに直接接 
続できます。 
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W を記デバイスソフトウェアをインストールして Windows を実行 
しているコンピュータにデバイスを接続した場合、デバイスソフト 
ウェアを巧インストールしな〈ても USB ケーブルを使用して同じ 
コンピュータに別のデ/ くイスを接続できます。 

デバイスをセットアップする際、 HP ではインストールソフトウェア 

の指示に応じてデバイスを接続するようお勧めしています。これは、 

インストールプログラムにより設定が簡単になるためです。ただし、 

ケーブルを最初に接続した場合は、 ソフトウエアのインストール前に 

デバイスを怯続するには をを照してください。 

デバイス接続前にソフトウ X アをインストールするには（推奨） 

1. 実行中のアプリケーションをすべて終了します。 

2. Starter CD を CD ドライブに挿入します。 CD メニューが自動 
的に実行されます。 CD が自動的に起動しない場合は、スター 
夕 CD のセットアップアイコンをダブルクリックします。 

3. CD メニューで [ USB 接続デバイスをインス I ル]をクリッ 
クし、画面の指示に従って操作します。 


敷を記口ーカル共有ネットワークとして知られている単純なネット 
ワークを使用して、デバイスを別のコンピュータと共有することも 
できます。詳細については、 口ーカル共ちネットワークでデバイス 
を共をする を参照して〈ださい。 


ソフトウ X アのインストール前にデバイスを接続するには 
デバイスソフトウ エアの インス I '•—ル前にデバイスを コン ピユータに 
接続した場合、画面に惭しいハードウエアの検出]ウイザードが表示 
されます。 


皆を記デバイスの電源を入れた場合は、インストールプログラム実 
行中にデバイスの電源を切ったり、ケーブルをデバイスから外さな 
いでください。これに従わないとインストールプログラムが完了 
しません。 
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1. [新しいハードウェアの検出]ダイアログボックスにプリンタ 
ドライバを検索する方法が示されたら、[詳細]オプションを 

選択して [次へ] をクリックします。 

敷注記惭しいハードウェアの検出]ウィザードでドライバの 
自動検索が実行されないようにしてください。 

2. ドライバ位置を指定するチェックボックスを選択し、それレ :I 
外のチェックボックスがチェックされていないことを確認し 
ます。 

3. スタータ CD を CD ドライブに挿入します 。 CD メニューが 
表示された場合は 、 CD メニューを閉じます。 

4. スタータ CD のルートディレクトリの場所を指定し （ D : な 
ど)、 [0 K ] をクリックします。 

5. [次へ] をクリックし、画面の指示に従います。 

6. 時了]をクリックして惭しいハードウェアの検出]ウィザー 
ドを閉じます。 ウィザードが自動的にインストールプログ 
ラムを開始します（時間がかかることがあります)。 

7. インストールプロセスを完了します。 


歐を記口ーカル共有ネットワークとして知られている単純なネット 
ワークを使用して、デバイスを別のコンピュータと共有することも 
できます。詳細については、 口ーカル共有ネットワークでデバイス 
を共をする を参照して〈ださい。 


ローカル共ちネットワークでデバイスを共ちする 

口ーカル共有ネットワークでは、デバイスは選択したコンピュータ 
(サーバ）の USB コネクタに直接接続され、他のコンピュータ（クライ 
アント）と共有されます。 

腎を記ローカル接続されたデバイスを共有する場合は、最新のオペ 
レーテイングシステムを使用している コン ピュータをサーバとして 
使用して〈ださい。 

この構成は、ル規模なグループの場合や使用量が少ない場合にのみ 
使用して〈ださい。を〈のユーザーが共有デバイスに印刷すると、 
接続されているコンピュータの速度は遅くなります。 
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1- [スタート]をクリックして[設定]をクリックし、[プリンタ] 
または[プリンタと FAX ] をクリックします。 

-または- 

[スタート]をクリックして[コントロールパネル]をクリック 
し、[プリンタ]をダブルクリックします。 

2. デバイスのアイコンを右クリックして[プロパティ]をクリッ 
クしてから[共ち]タブをクリックします。 

3. デバイスを共有するためのオプションを選択し、デバイスの 
共有名を入力します。 

ネットワーク接結 

デバイスにネットワーク機能がある場合、デバイスをネットワークに 

直接接続してネットワーク環境で共有できます。このタイプの接続で 

は、埋め込み Web サーバを使用してネットワーク上のどこからでも 

デバイスを管理できます。 

敦を記インストールプログラムを実行するには、お使いのコンピュ 
—夕に Microsoft Internet Explorer 6.0 がインス I —ルされていなけ 
ればなりません。 

お使いのタイプのネットワークにインストールオプションを選択しま 

す： 

• クライアント/サーバ■ネットワーク：ネットワークに専用プリン 
トサーバとして機能しているコンピュータがある場合、デバイス 
ソフトウェアをサーバにインストールし、デバイスソフトウェア 
をクライアントコンピュータにインストールします。詳細につい 
ては、 ネットワークにデバイスホインス I -- ル および デバイスソ 
フトウェアをクライアントコンピュータにインス I '•- ル を 参照し 
て〈ださい。この方法では、デバイスのすべての機能を共有する 
ことはできません。クライアントコンピュータでは、デバイスに 
よるげ刷のみ実行できます。 

• ピアツーピアネットワーク：ピアツーピアネットワークがある 
場合（専用プリントサーバのないネットワーク)、デバイスを使用す 
るコンピュータにソフトウェアをインストールします。詳細につ 
いては、 ネットワークにデバイスをインストー ル を を照して〈ださ 
い。 

また、 Windows で[プリンタの追加]ウィザードを使用すると、両方の 

タイプのネットワークでネットワークプリンタに接続することもでき 
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ます。詳細については、 r プリンタの追加1ホイま用してプリンタドライ 
バをインストー ル を 巻照してください。 

ネツトワークにデバイスをインストール 


次のようなネットワークシナリオでは、な下の手順を使用してデバイ 
スソフトウエアをインス I ルします。 

ピアツーピアネットワークがある場合（専用プリントサーバのない 
ネットワーク） 

1 . デバイスのネットワークポートから保護カバーを取り外し、 
デバイスをネットワークに接続します。 

2. プリンタサーバとして機能するコンピュータシステム上で実 
行中のサードパーティ製のファイアウォールおよびアプリケ 
—シヨンをすべて閉じます。 

3. Starter CD を CD ドライブに挿入します 。 CD メニューが自動 
的に実行されます 。 CD メニューが自動的に起動しない場合、 
コンピュータの CD ドライブを開き、 Setup.exe をダブルク 

リックします。 

4. CD メニューで[ネツ トワーク/ワイヤレスデバイスのインス 

トール]をクリックし、画面の指示に従って操作します。 

5. [接続の種類]画面で [ネッ トワーク/ワイヤレスデバイス]を選 
択し、[次へ]をクリックします。 

6. 画面の指示に従って、インストールを完了します。 

腎を記 Windows クライアントコンピュータとデバイスを共有するに 
は、 デバイスソフトウエアをクライアント コン ピュータにインス 

上ニル および 口ーカル共ちネットワークでデバイスを共をする を参 
照して〈ださい。 


デバイスソフトウェアをクライアントコンピユータにインスト 
—ル 

プリントサーバとして機能しているコンピユータにプリンタドライバ 
をインストールすると、印刷機能を共有できます。ネットワークデバ 
イスを使用する個々の Windows ユーザーは、それぞれのコンピユー 
夕 (クライアント）にソフトウェアをインストールする必要がありま 
す。 
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クライアントコンピュータは、次の方までデバイスに接続できます。 

• [プリンタ]フォルダで、 [プリンタの 追加]アイコンをダブルクリッ 
クし、ネットワークインストールに関する説明に従います。詳細 
については、 r プリンタの追加1を巧巧してプリンタドライバをイン 
ストー ル を 参照して〈ださい。 

• ネットワーク上のデバイスの位置を参照し、[プリンタ]フォルダに 
プリンタをドラッグします。 

• デバイスを追加し、ネットワーク上の INF ファイルからソフトウェ 
アをインス！'•—ルします。スタータ CD の INF ファイルは、 CD の 
ルートディレクトリに格納されています。 

[プリンタの追加]を使用してプリンタドライバをインストール 

1. [スタート]をクリックして[設定]をクリックし、[プリンタ] 
または[プリンタと FAX ] をクリックします。 

-または- 

[スタート] をクリックして [コントロールパネル] をクリック 
し、[プリ ンタ] をダブルクリックします。 

2. [プリンタの追カロ] をダブルクリックし、 [次へ] をクリックし 
ます。 

3. [ネットワー ク プリンタ] または [ネットワー ク プリンタサー 
バ]を選択します。 

4. [次へ] をクリックします。 

5. 次のいずれかの操作を行います。 

共有デバイスのネットワークパスまたはキュー名を入力し、 
[次へ] をクリックします。プリンタモデルを選択するプロン 
プトが表示されたら、 [ディスク 使用]をクリックします。 
[次へ] をクリックし、共有プリンタの一覧からデバイスを選 
択します。 

6. [次へ] をクリックし、画面の説明に従ってインストールを完 
了します。 


IPV 6 専用ネットワーク環境でソフトウエアをインストール 

デバイスを IPV 6 専用ネットワーク上で 、 Windows XP または 
Windows Vista 搭載のコンピュータに接続する場合は、プリンタドラ 
イバをインストールする際の指示にしたがってください。 
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歐を記スタータ ー CD からデバイスソフトウ:！:アをインストールし 
ようとすると、デバイスを見つけることができず、ソフトウェアの 
設定を完了できません。 

注記 IPv 6 専用ネットワーク環境では、プリンタドライバだけが利 
用可能となります。 HP ツールボックスやソリューシヨンセンター 
など、その他のソフトウエアの機能は使用できません。 


Windows XP にデバイスドライバをインス I ルするには 

1. HP デバイスをネットワークに接続します。 

2. スタータ ー CD の U 川 \ ipv 6 フォルダから、 HP 標準 TCP/IP ポ 
—トモニタをインス I —ルします。 

鞍注記デバイスが特定されないことを示すダイアログボッ 
クスが表示された場合は、[次へ]をクリックして〈ださ 
い。 

3. デバイスからネットワーク設定ページを EP 刷し、 IP アドレス 
を取得します。詳細は ネットワーク設定またはワイヤレス 
(~部のモデルのみ）ステータスレポートの理解 を 参照して〈 
ださい。 

4. Windows では、[プリンタの追カリウィザードで、口ーカルプ 
リンタを作成し、 HP 標準 TCP/IP ポートを選択します。. 

5. 指示されたら、ネットワーク構成ぺージに記載されている 
HP デバイスの Stateless IPv 6 アドレスを入力します。例： 
2001: DB 8:1 ::4 A 50:33 GFF : FE 32:3333。 


敦注記 IPv 6 専用ネットワーク環境で、 Windows XP を実行 
している場合は、デバイスの状態を確認できません。 

Windows Vis ねにプリンタドライバをインス I ルするには 

1. [スタート]、[ネットワーク]の順にクリックします。 

2. インストールしているデバイスを右クリックして[インストー 
J レ]をクリックします。 

3. プリンタドライバに関するプロンプトが表示されたら、スタ 
—夕一 CD のルートレベルを選択します。 
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デバイスの構成 (Mac OS X ) 

USB ケーブルを使用して一台の Macintosh コンピュータにデバイスを 
接続することも、ネットワーク上で他のユーザとデバイスを共有する 
こともできます。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• ネットワークまたはを巧巧締巧のソフトウエアをインス I ルする 

には 

• 口ーカル共をネットワークでデバイスを共をする 

ネットワークまたは直接接続用のソフトウエアをインストールするには 


敦注記有線ネットワークにデバイスをインストールしている場合、 
ソフトウエアのインス I ルの前に Ethernet ケーブルを接続しま 
す。 


1. S ね rterCD を CD ドライブに挿入します。 [HP ソフトウェア 
をインストール]アイコンをダブルクリックします。 

2. [ソフトウェアのインストール]をクリックし、画面の指示に 
従います。 

3. 指示が表示されてから、デバイスをコンピュータに接続しま 
す。 

4. 必要に応じて、デバイスを別の Macintosh コンピュータユー 
ザと共有します。 

-直接接続：デバイスを別の Macintosh コンピュータユー 
ザと共有します。詳細については、 口ーカル共ちネットワ 
ークでデバイスを共をする を参照して〈ださい。 

. ネットワーク接続の場合：ネットワーク上でデバイスを 
使用する個々の Macintosh ユーザーは、それぞれのコンピ 
ュータ（クライアント）にデバイスソフトウェアをインス 
トールする必要があります。 

ローカル共有ネットワークでデバイスを共有する 

デバイスを直接接続した場合でも、口ーカル共有ネットワークとして 
知られている単純なネットワークを使用して、デバイスを別のコンピ 
ュータと共有することもできます。この構成は、小規模なグループの 
場合や使用量が少ない場合にのみ使用してください。を〈のユーザー 
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が共有デバイスに印刷すると、接続されているコンピュータの速度は 

遅〈なります。 

Mac OS X 環境でデバイスを共有するための基本的な必要を件： 

• Macintosh コンピュータは TCP / IP によりネットワーク上で通信し 
なければならず、 IP アドレスがなければなりません 。 (AppleTalk 
はサポートされていません。） 

• 共有されるデバイスは、ホスト Macintosh コンピュータ上の内蔵 
USB ポートに接続されていなければなりません。 

• 共有デバイスを使用するホスト Macintosh コンピュータとクライア 
ント Macintosh コンピュータの両方にデバイス共有ソフトウエアが 
インストールされ、デバイスドライバまたはデバイス PPD がイン 
ストールされていなければなりません。（インストールプログラム 
を実行して、デバイス共有ソフトウエアと関連のヘルプファイル 
をインストールできます。） 
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USB デバイス共有についての詳細は、 Apple Web サイト 
(www.apple.com)> または コン ピュータの Apple Macintosh Help を参 
照してください。 

コン ピュ ータで デバイスを共有するには 

1. [システム 環境設定]を開き、 [プリントとファクス] をクリッ 
クし、使用しているオペレーティングシステムに応じて次の 
いずれかの操作を行います。 

a . MacOSX ( v 10.4): [共有] タブをクリックし、 [これらの プ 
リンタをほかのコンピュータと共ちする] チェックボック 
スをオンにし、共有するプリンタを選択します。 

b . Mac OS X ( v 10.5): プリンタを選択し、 [このプリンタを共 
ちする] をクリックします。 

2. ネットワーク上の他の Macintosh コンピュータ（クライアン 
卜）から EP 刷するには、次の手順に従います。 

a . EP 刷するドキ ュメン トで、 [ファイル] をクリックし、[用紙 
設定]を選択します。 

W 注記 Mac OSX ( v 10.5) のアプリケーシヨンには[ぺ一 
ジ設对メニューがなく、[印刷]メニューに含まれてい 
ます。_ 

b . [対まプリンタ] の横にあるドロップダウンメニューで、 
[共ちプリンタ] を選択し、使用するデバイスを選択しま 
す。 

C . [用紙サイズ]を選択し、 [ OK ] をクリックします。 

d . ドキュメントで、 [ファイル] をクリックし、 [プリント] を 
選択します。 

e . [プリンタ] の横にあるドロップダウンメニューで、 [共ち 
プリンタ] を選択し、使用するデバイスを選択します。 

f . 必要に応じて追加の設定を行い、 [プリント] をクリックし 
ます。 
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デバイスのワイヤレス通信のセツトアップ（一部のモデルの 
み） 


デバイスのワイヤレス通信は、次のいずれかの方法でセツトアップす 
ることができます。 


セットアップ方法 

インフラスト 

ァドホック 


ラクチヤワイ 

ワイヤレス通 


ヤレス通信 

信 

USB ケーブル 

>/ 

>/ 

註細じついては、 インストーラをイ串 
つてワイヤレス通信でデバイスをセ 

ットアップするには (Mac OS X ) まわ 
はイ ンストールプログラムをイ串巧し 

てワイヤレス通信をセットアップす 

るには （ Windows ) を参照して〈ださ 
い。 




野を記問題が発生した場合は、 ワイヤレスの問頭の解決 を参照して 
〈ださい。 

ワイヤレス接続でデバイスを使用するには、スタータ CD からイン 
ストールプログラムを最低1回実行して、ワイヤレス接続を作成 
しなければなりません。 

デバイスがネットワークケーブルを使用してネットワーク接続され 
ていないことを確認します。 

送信デバイスには内蔵802.11機能があるか、または802.11ワイヤ 
レスカードがインストールされていなければなりません。 

デバイスとデバイスを使用するコンピュータは、同じサブネット上 
にある必要があります。 
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プリンタソフトウエアをインストールする前に、ネットワークの設定 
を確認しておいて〈ださい。システム管理者に問い合わせるか、また 
はな下の作業を行います： 

• ネットワークのネットワーク名または Service Set Idendfier (SSID) 
と通信モード（インフラストラクチャまたはアドホック）を、ネット 
ワークのワイヤレスアクセスポイント (WAP) の構成ユーティリテ 
ィ、またはコンピュータのネットワークカードから取得します。 

• ネットワークで使用する暗号化タイプを見っけます （Wired 
Equivalent Privacy (WEP) など)。 

• ワイヤレスデバイスのセキュリティパスワード、または暗号化キ 
一を見っけます。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 802.11 ワイヤレスネットワーク設をの理解 

• インス I ルプログラムを使用してワイヤレス通信をセットアッ 

プするには （Windows) 

• インス I -- ラを巧ってワイヤレス通信でデバイスをセットアップす 

るには （MacOSX) 

• アドホックワイヤレスネットワーク巧結でデバイスを巧統 

• ワイヤレス通信をオフにするには 

• HP デバイスをイま巧できるようにファイアウ十ールを設定する 

• 巧統ちまのをを 

• ワイヤレスネットワークのセキュリティ J 度話ガイドライン 


802.11ワイヤレスネットワーク設定の理解 


ネットワーク名 (SSID) 

デフオルトでは、デバイスはワイヤレスネットワーク名、または 
"hpsetup" という名前の Service Set Identifier (SSID) を探します。お 
使いのネットワークには、異なる SSID があることがあります。 

通信モード 
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通信モードには2つのオプションがあります： 

• アドホック：アドホックネットワーク上では、デバイスはアドホ 
ック通信モードに設定され、 WAP を使用しないでその他のワイヤ 
レスデバイスと直接通信します。 

アドホックネットワーク上のデバイスはすべて次のとおりでなけ 
ればなりません： 

。802.11互換 

。通信モードがアドホックである 
。同じネットワーク名 （SSID) である 
。同じサブネットと同じチャンネル上にある 
。同じ802.11セキュリティ設定がある 
• インフラストラクチヤ（推奨）：インフラストラクチャネットワー 
クでは、 デバイスはインフラストラクチャ通信モードに設定され、 
デバイスがワイヤードかワイヤレスかに関係なく、デバイスは 
WAP を通じてネットワーク上の他のデバイスと通信します。 

WAP は一般的には、小さなネットワーク上でルーター、またはゲ 
-トウエイとして機能します。 


セキュリティ設定 


腎を記デバイスで利用可能な設定については、 ネットワーク設定ま 
たはワイヤレス（一部のモデルのみ）ステータスレポートの理解 を 

参照して〈ださい。 

ワイヤレスセキュリティの詳細については、 www.wi-fi.orq を参照 
して〈ださい。 

• ネットワークの認証：デバイスの出荷時のデフオルト設定は 

「 Open 」 で、これは認証や暗号化にセキュリティを必要としませ 
ん。他には、 OpenThenShared 、 および Shared などの値がありま 
す。 

WPA はネットワーク上のデータ保護のレベルと、既存および将来 
の Wi-Fi ネットワークのアクセスコントロールを向上させます。 
802.11基準のオリジナルのネイティブセキュリティ機構である、 
Wired Equivalent Privacy (WEP) の既存の弱点に対応しています。 
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WPA 2 は第二世代の WPA セキュリティで、認証を受けたユーザし 
かワイヤレスネットワークにアクセスできないようにして、企業 
や Wi - Fi ユーザに高レベルのま全を提供します。 

•データの暗号化： 

。 WEP では、あるワイヤレスデバイスから別のワイヤレスデバ 
イスにラジオ波上で送信するデータを暗号化することで、セキ 
ュリティを提供します。 WEP をち効にしたネットワークにある 
デバイスは、データの エンコー ドに WEP キーを使用します。ネ 
ットワークが WEP を使用する場合は、そのネットワークが使用 
する WEP キーが必要です。 

。 WPA には 、 Temporal Key Integrity Protocol ( TKIP ) が使用され 
ています。 

。 WPA 2 によって新しい暗号化スキームである Advanced 

Encryption Standard ( AES ) が提供されます。 AES は暗号义ブ 
ロック連鎖モード （ CCM ) で定義され 、 Independent Basic 
Service Set ( IBSS ) をサポートして、アドホックモードで動作 
しているクライアントワークステーシヨン間のセキュリテイを 
可能にします。 

インストールプログラムを使用してワイヤレス通信をセットアップする 
には ( Windows ) 

載を記この方法では、無線ネットワークがセットアップおよび実行 
されている必要があります。 USB ケーブルも必要です。インスト 
-ラによってメッセージがま示されるまでは、 USB ケーブルを接 
続しないで〈ださい。 

1. 開いているドキュメントがあれば保存します。コンピュータ 
で実行中のアプリケーションをすべて終了します。 

2. スタータ CD を CD ドライブに挿入します。 CD のメニューが 
自動的に起動します。 CD が自動的に起動しない場合は、ス 
夕ータ CD のセットアップアイコンをダブルクリックしま 
す。 
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3. CD メニューで[ネットワーク/ワイヤレスデバイスのインス 
トール]をクリックし、画面の指示に従って操作します。 


載を記インストール時にコンピユータ上のファイアウ オー 
ル ソフトウエアにメ ツセー ジが表示されたら、メ ツセー ジ 
の [always permit / allow ] オプシヨンを選択します。この 
オプシヨンを選択すると、お使いのコンピユータにソフト 
ウェアを正常にインス I ルできます。 


4. メッセージが表示されたら、 USB ワイヤレス設定ケーブルを 
一時的に接続します。 

5. 画面に表示される指示に従って、インストールを完了しま 
す。 

6. メッセージが表示されたら、 USB ワイヤレス設定ケーブルを 
取り外します。 

インストーラを使ってワイヤレス通信でデバイスをセットアップするに 
は (Mac OS X ) 

1. USB ワイヤレス設定ケーブルを HP デバイスの背後にあるポ 
—卜に差し込み、それからコンピュータの USB ポートに差し 
込みます。 

2. スタータ CD をコン ピュ ータに挿入します。 

3. スタータ CD の HP インストーラアイコンをダブルクリック 
し、画面の指示に従います。 

4. メッセージが表示されたら、 USB ワイヤレス設定ケーブルを 
取り外します。 
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アドホックワイヤレスネットワーク接続でデバイスを接結 


方法1 

1. お使いの コン ピュータとデバイスでワイヤレスをオンにしま 
す。 

2. コンピュータ上で、 「 hpsetup 」 というネットワーク （ SSID ) 
に接続します。（このネットワーク名はデフォルトで、 HP デ 
バイスが作成したアドホックネットワークです。） 

歐を記 HP デバイスが前に別のネットワーク用に構成され 
ていた場合、ネットワークのデフォルトを復元すれば、デ 
バイスが 「 hpsetup 」 を使用できるようになります。ネッ 
トワークのデフォルトを復元するには、次の手順に従って 
ください。 

管理をパスワードとネットワーク設定のリセット：サ（ネ 
ットワークボタン）（一部のモデルではワイヤレスボタン 

を押したまま、 0 ( リジュームボタン）を3回押してから、 
ネットワークボタンまたはワイヤレスボタンを放しま 
す。詳細については、 トラブルシューテイングのヒントと 
リソ ースを 参照してください。 


方ま 2 (Windows のみ） 

1. お使いの コン ピュータにアドホックネットワークプロ ファ 
イルがあることを確認します。詳細については、使用してい 
るオペレーティングシステムのマニュアルを参照してくださ 
い。 

2. デバイスにソフトウエアをインストールし、お使いのコンピ 
ュータのアドホックネットワークプロファイルに一致するネ 
ットワークを選択します。 


ワイヤレス通信をオフにするには 

デバイスの前面のワイヤレスボタンを3秒間押し続けます。 


HP デバイスを使用できるようにファイアウナールを設定する 

パーソナルファイアウォールは、お使いのコンピュータ上で動作して 
いるセキュリティソフトウェアであり、 HP デバイスとコンピュータ 
間のネットワーク通信を妨げる場合があります。 
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次のような問題が生じた場合： 

• HP ソフトウェアのインストール時にプリンタが見つからない 

• EP 刷できない、印刷ジョブがキューでスタックしている、プリンタ 
がオフラインになる 

• コンピュータ上でプリンタ状態が表示できない 
ファイアウォールによって、 HP デバイスが検出される場所を HP デ 
バイスがネットワーク上のコンピュータに通知できなくなっている可 
能性があります。 HP ソフトウェアで HP デバイスをインストール時 
に検出できない（さらに HP デバイスがネットワーク上にあることがわ 
かっている）場合、または既に HP ソフトウェアを正常にインストール 
しているが問題が発生する場合は、な下の手順を試みて〈ださい。 

1. Windows を実行しているコンピュータを使用している場合 
は、ファイアウォール構成ユーティリティで、口ーカルサブ 
ネット （ 「スコープ」または「ゾーン」と呼ばれることもあ 
る）のコンピュータを信頼するオプションを探します。口一力 
ルサブネット上のすべてのコンピュータを信頼することによ 
って、ご家庭のコンピュータおよびデバイスがインターネッ 
卜から保護されながら相互に通信できます。これは最も簡単 
な使用方法です。 

2. 口ーカルサブネット上のコンピュータを信頼するオプション 
がない場合、受信 UDP ポート427をお使いのファイアウォ 
—ルの許巧ポートリストに追加します。 


m 注記すべてのファイアウォールで受信ポートと送信ポートを区別 
する必要があるとは限りません。一部のフアイアウオールで必要で 
す。 


別のよくある問題は、お使いのファイアウォールが HP ソフトウェア 
のネットワークアクセスを信頼していないことです。この問題は、 

HP ソフトウェアをインストールしたときにファイアウォールのダイ 
アログボックスが表示され、それに対して「ブロックする」と応答し 
た場合に起こる可能性があります。 

Windows を実行しているコンピュータでこれが起きた場合、ファイア 
ウォールの信頼巧みアプリケーシヨンのリストに次のプログラムがあ 
ることを確認し、なければ追加します。 

* C:\program files\HP\digital imaaing\bin にある hpqkygrp.exe 

* C:\program files\HP\digital imaaing\bin にある hpqscnvw.exe 

* C:\program files\HP\digital imaaing\bin にある hpqste08.exe 
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• C:\program files\HP\digital imaging\bin (こめな hpqtra08.exe 

• C:\program files\HP\dig け al imaaing\bin I こある hpqdirec.exe 

• C:\program files\HP\digital imaging\bin にある hpqthb08.exe 

鞍を記ファイアウォールポート設定を構成する方法と HP ファイル 
を「信頼済み」リストに追加する方法については、ファイアウォー 
ルのマニュアルを参照して 〈 ださい。 

を記一部のファイアウォールは、無効にした後も引き続いて障害 
が発生します。上記のようにファイアウォールを設定した後も問題 
が発生する場合、 Windows を実行しているコンピュータを使用し 
ているならば、 HP デバイスをネットワーク経由で使用するために 
ファイアウオールソフトウェアをアンインストールする必要があり 
ます。 


接続方法の変更 

ソフトウエアのインストールが完了し、 USB ケーブルまたは 
Ethernet ケーブルを使用して HP デバイスを接続していれば、いつで 
も好きなときにワイヤレス接続に変更できます。 

USB 接続からワイヤレス接続に変更 (Windows) 

1. [スタート]、[プログラム]、 [ HP ] を選択し、お使いのデバイス 
を選択し、[ネットワーク構成のち設定]を選択します。 

2. [[デバイスの追加]]を押します。 

3. 画面に表示される指示に従って、 USB ケーブルを取り外しま 
す。 


USB 接続からワイヤレス接続に変更 (Mac OS X) 

1. Dock または Applications フォルダ内の Hewlett - Packard フォ 
ルダにある [HP デバイスマネージャ]アイコンをクリックし 
ます。 

2. [情報と設定]リストから、[ネットワークプリンタ設定ユーテ 
ィリティ]を選択します。 

3. 画面の指示に従って、ネットワーク設定を行います。 

Ethernet 接続からワイヤレス接続に変更 
鞍を記 Ethernet 対応の HP デバイスの場合のみ。 
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1. 組み込み Web サーバ （ EWS ) を開きます。詳細については、 
埋め込み Web サーバ を 参照して〈ださい。 

2. [ネットワーキング]タブをクリックし、左枠にある[ワイヤレ 
ス（802.11)]をクリックします。 

3. [ワイヤレス設定]タブで、[ウィザードの開始]をクリックし 
ます。 

4. 画面の手順に従って、 Ethernet 接続からワイヤレス接続に変 
要します。 

5. 設定変更を完了した後に、 Ethernet ケーブルを取り外しま 
す。 


ワイヤレスネットワークのセキュリティ保証ガイドライン 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• ハードウてアアドレスをワイヤレスアクセスポイントに追加する 

には 

• その他のガイドライン 

ハードウエアアドレスをワイヤレスアクセスポイントに追加す 
るには 

MAC フィルタリングはセキュリティ機能で、ワイヤレスルータなど 
のワイヤレスアクセスポイントに対して、そのアクセスポイントを 
通じてネットワークへアクセスできるデバイスの MAC アドレス（「ハ 
-ドウエアアドレス」とも呼ばれる）のリストを設定します。 

ネットワークにアクセスしようとしているデバイスのハードウエアア 
ドレスがアクセスポイントにない場合、アクセスポイントはネットワ 
-クへのデバイスのアクセスを拒否します。 

アクセスポイントで MAC アドレスをフィルタする場合、デバイスの 
MAC アドレスをアクセスポイントの容認された MAC アドレスのリス 
卜に追加しなければなりません。 

1. ワイヤレスステータスレポートを印刷します。ワイヤレス 
ステータスレポートの詳細については、 ネットワーク設定ま 
たはワイヤレス（一部のモデルのみ）ステータスレポートの理 

湿を 参照してください。 

2. ワイヤレスアクセスポイントの構成ユーティリティを開き、 
HP デバイスのハードウエアアドレスを、容認された MAC ア 
ドレスのリストに追加します。 
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その他のガイドライン 

ワイヤレスネットワークをセキュアに保つには、な下のガイドライン 

に従います： 

• パスワードには最低20のランダム文字を使用します。 WPA パス 
つー ドでは、63文字まで使用できます。 

-よくある語句、簡単な文字の順序（すべて1など)、および個人的に 
わかりやすい情報は、パスワードには使用しないで〈ださい。大 
文字と小文字、数字、そして許可されている場合には句読点などの 
特殊文字から構成された、ランダムな文字列を常に使用して〈ださ 
い。 

-パスワードは定期的に変更します。 

• アクセスポイントやワイヤレスルータへの管理者アクセス用にメ 
一力一から提供されたデフォルトパスワードは変更します。管理 
者名を変更できるルータもあります。 

• ワイヤレス上での管理者アクセスは、できればオフにします。こう 
すると、構成を変更する場合にはワイヤ Ethernet 接続を使用して 
ルータ に接続する必要があります。 

• できれば、ルータへのインターネット上のリモート管理者アクセス 
はオフにします 。 Remote Desktop を使用して、ルータで起動して 
いるコンピュータへ暗号化された接続を行い、インターネット上で 
アクセスしている口ーカルコンピュータから構成変更を行うこと 
ができます。 

• 他者の I ワイヤレスネットワークへ間違って接続することを防ぐた 
め、推奨されていないネットワークへ自動的に接続する設定をオフ 
にします。これは 、 Windows XP ではデフオルトで無効にされてい 
ます。 


ソフトウエアをアンインストールして再インストール 

インストールが不完全な場合、またはソフトウてアインストール画面 
で指示される前に USB ケーブルをコンピュータに接続した場合は、 
ソフトウエアをアンインストールしてから再インストールする必要が 
あります。デバイスのアプリケーシヨンファイルをコンピュータから 
単に削除するだけでは不十分です。デバイス付属のソフトウエアをイ 
ンストールしたときに追加されたアンインストー ルユー ティリティを 
使って、該当するファイルを正しく削除してください。 
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ソフトウェアのアンインス I '•—ル方法は、 Windows コンピュータの場 
合は3種類、 Macintosh コンピュータの場合は2種類あります。 

Windows コンピュータ上でソフトウェアをアンインストールする方 
ま、その1 

1- お使いのコンピュータからデバイスの接続を解除します。ソ 
フトウェアの再インストールが完了するまで、デバイスをコ 
ンピュータに接続しないでください。 

2. [電源]ボタンを押して、デバイスの電源を入れます。 

3. 画面上の指示に従って操作してください。 

4. 共有ファイルを削除するかどうか尋ねられたら、 [いいえ] を 
ク I I、、* クしまホ 

共有ファイルを削除すると、これらのファイルを使用する他 
のプログラムが動作しなくなってしまう巧能性があります。 

5. コンピュータを再起動します。 

6. ソフトウェアを巧インストールするには、コンピュータの 
CD - ROM ドライブにデバイスのスタータ CD を挿入し、画面 
の指示に従います。 デバイスを続前にソフトウてアをインス 
トールするには（椎獎) もを照して〈ださい。 

7. ソフトウェアのインストールが完了したら、デバイスをコン 
ピュータに接続します。 

8. [電源]ボタンを押して、デバイスの電源を入れます。 
デバイスを接続し、電源を入れると、すべてのプラグアンド 
プレイイベントが完了するまでに数分待たなければならない 
こともあります。 

9. 画面上の指示に従って操作してください。 

ソフトウェアのインストールが完了したら、 Windows システムトレ 

イに [HP Digital Imaging Monitor] アイコンが表示されます。 


Windows コンピユータ上でソフトウエアをアンインス I ルする方 
ま、その2 


教を記この方法は、 Windows の[スタ ー W メニューで[アンインス 
トール]が利用できない場合に使用します。 


ソフトウエアをアンインストールして再インストール 
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1. Windows タスクバーで、[スターりをクリックし、[設定]を 
選択し、[コントロールパネル]を選択して、[プログラムの追 
加と削除]をクリックします。 

-または- 

[スタート]をクリックして[コントロールパネル]をクリック 
し、[プログラムと機能]をダブルクリックします。 

2. アンインストールするデバイスを選択して、[変更と削除]ま 
たは[アンインストールと変更]をクリックします。 

3. お使いのコンピュータからデバイスの接続を解除します。 

4. コンピュータを巧起動します。 

野注記コンピュータを巧起動する前にデバイスとコンピュ 
—夕との接続を解除することが重要です。ソフトウてアの 
再インストールが完了するまで、デバイスをコンピュータ 
に接続しないでください。 

5. コンピュータの CD - ROM ドライブにデバイスのスタータ CD 
を挿入し、セットアッププログラムを起動します。 

6. 画面上の指示に従って操作します。 デバイス巧編前にソフト 
ウェアをインストールするには（お墳) も参照してください。 

Windows コンピュータ上でソフトウェアをアンインス I ルする方 
ま、その3 


皆を記この方法は、 Windows の[スタート]メニューで[アンインス 
トール]が利用できない場合に使用します。 

1. コンピュ ータの CD - ROM ドライブにデバイスのスタータ CD 
を挿入し、セットアッププログラムを起動します。 

2. お使いのコンピュータからデバイスの接続を解除します。 

3. [アンインストール]を選択して、画面上の指示に従って操作 
します。 

4. コンピュータを巧起動します。 

歐を記コンピュータを巧起動する前にデバイスとコンピュ 
—夕との接続を解除することが重要です。ソフトウてアの 
再インストールが完了するまで、デバイスをコンピュータ 
に接続しないでください。 

5. デバイスのセットアッププログラムをもう一度起動します。 
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6 . [インストール]を選択します。 

7. 画面上の指示に従って操作します。 デバイス接続前にソフト 
ウェアをインス I ルするには（お壊) も参照して〈ださい。 

Macintosh コンピユータ上でソフトウェアをアンインス I ルする方 
ま、その1 

1. [ HP デバイスマネージャ]を起動します。 

2. [情報と設定]をクリックします。 

3. プルダウンメニユーから [ HP ソフトウェアのアンインストー 
ル] を選択します。 

画面上の指示に従って操作してください。 

4. ソフトウェアのアンインストールが完了したら、コンピユー 
夕を再起動します。 

5. ソフトウェアを巧インストールするには、コンピユータの 
CD - ROM ドライブにデバイスのスタータ CD を挿入します。 

6. デスクトップで、 CD - ROM を開き、 [ HP プリンタインストー 
ラ] をダブルクリックします。 

7. 画面上の指示に従って操作します。 デバイスを続前にソフト 
ウェアをインス I ルするには（お迴) も参照して〈ださい。 

Macintosh コンピユータ上でソフトウェアをアンインストールする方 
ま、その2 

1. Finder を開きます。 

2. [アプリケーション]をダブルクリックします。 

3. [ Hewlett - Packard ] をダブルクリックします。 

4. デバイスを選択し、[アンインストール]をダブルクリックし 
ます。 
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5 保守とトラブルシューティング 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• サポートされてし、るインクカートリッン 

• インクカートリッジの交換 
• プリントへッドのメンテナンス 

- 巳口刷サプライ品のな管 

• トラブルシューティングのヒントとリソース 

• En 刷上の間顏のち軍み 

- 巳口刷品質の不良と予期しないプリント結ま 

• 給紙の問頭の解み 
• 本化の管理に関する間頭の解み 

• ネットワークの間頭のち空決 

• ワイヤレスの問頭の解み 

• インス I ルの間頭のトラブルシューティング 

• メディア詰まりの除ち 

• エラー 


サポートされているインクカートリッジ 

力ートリッジのオンライン注文は、取り扱っていない国/地域もありま 
す。電話によるご注文、販売代理店のご案内、ショッピングリストの 
EP 刷方法などに関する情報がを〈の国で提供されています。さらに、 
www . hp . com / buv / supplies ぺージの一番上にある[ご購入方法]で、 

HP 製品購入に関する情報が得られます。 

カートリッジ番号は次の場所で確認できます。 

. 組み込み Web サーバの[情報]ぺージ (埋め込み Web サーバ 参 

照)。 

• [Windows] :双方向通信を行っている場合は、 [HP ツール ボック 
ス]の[推定インクレベル]タブをクリックし、[力ートリツジの詳 
細]ボタンが表示されるまでスクロールします。次に、 [カート リッ 
ジの詳細]をクリックします。 

.Mac OS X ： HP プリンタユーティリティの[情報とサポート]パネ 
ルの[サプライ製品情報]をクリックし、[市販サプライ品情報]をク 
リックします。 
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• 交換するインクカートリッジのラベル。 

•[ソリ ユーシヨン センター]: [ソリユーシヨン センター] の [シヨツ 
ピング]タブ、または[推定インクレベル]画面でサプライ品情報を 
表示できます。 

• 構成ページで （ 自己該断テストページの理解 を 参照)。 

野注記力ートリッジのインクは、印刷のためにデバイスと力ートリ 
ッジを準備する初期化プロセス、印刷ノズルをきれいにし、インク 
の流れをスムーズにする印字へッドサービスなど、さまざまな用途 
に使用されます。また、力ートリッジの使用後、力ートリッジには 
少量のインクが残ります。詳細については、 www . hp . com / qo / 
inkusaae を参照して〈ださし、。 


インクカートリッジの交換 

推定インクレベルは HP ツールボックス （ Windows )、 HP プリンタュ 
-ティリティ （ MacOSX )、 または組み込み Web サーバから確認でき 
ます。詳し〈は、 デバイス管理ツールの巧巧 を を照して〈ださい。設 
定ページを印刷して、この情報を表示することもできます (自己該断 
テストページの理解 を参照)。 


野注記インク残量の警告およびインジケータは、交換用インクを用 
意できるよう情報を提供します。インク残量が少ないという警告メ 
ツセージが表示されたら、印刷できな〈なる前に交換用のプリント 
力ートリツジを準備して〈ださし、インクカートリツジを交換する 
必要があるのは、交換のメツセージが表示された場合だけです。 

カートリツジをパツケージから取り出したら、すぐに取り付けて〈 
ださい。力ートリツジをプリンタから長時間外したままにしないで 
〈ださい。 

お使いのプリンタと使用するインクカートリツジについては、 サプ 
ライ 品 を参照して〈ださい。 

使用ミきみインクサプライ品のリサイクルについては、 HP インクジ 
エツトサプライ品リサイクルプログラムを 参照して〈ださい。 
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インクカートリツジを交換するには 

1. インクカートリツジカバーをゆつくりと開きます。 



2. 交換の必要なインクカートリッジを、親指と人差し指ではさ 
んで手前に引き、取り外します。 



3. パッケージから新しぃインクカートリッジを取り出します。 

4. 力ートリッジを カラー コードされた スロッ トに揃え、力ート 
リッジを スロッ トに挿入します。正しく接するように力ート 
リッジをしっかりと押し下げます。 

5. インクカートリッジカバーを閉じます。 

プリントへツドのメンテナンス 

印刷された文字が完全でなぃときや、プリント結まにインクの筋が見 

られる場合、インクノズルが詰まってぃるか、プリントヘッドのクリ 

一ニングが 必要です。 

プリント結まの品費が低下した場合は、な下の手順を実行します。 

1. プリントへッドの状態を確認します。詳細につぃては、 プリ 
ントへッドの状態を確認するには を参照してくださぃ。 

2. きれぃな白ぃ用紙に EP 字品質診断ページを EP 刷します。問題 
の部分を確認し、推奨された操作を行ぃます。詳細につぃて 
は、 印刷品質診断ページを印刷するには を参照してくださ 
い。 
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3. プリントヘッドのクリーニングを行います。詳細について 
は、 プリントヘッドをクリーニングするには を 参照してくだ 
さい。 

4. クリーニングを行っても問題が解決しない場合は、プリント 
ヘッドを交換します。詳細については、 プリントヘッドを交 
梅するには を参照してください。 

このセクシヨンでは、次のプリントヘッドのメンテナンス作業につい 
て説明します。 

- プリントへッドの状熊を確認するには 

- E 口刷品营診断ページを印刷するには 

• プリントへッドの位置を調整するには 

• プリントへッドをクリーニングするには 

• プリントヘッドコンタクトを手動でクリーニングするには 

- ラインフィードキヤリブレーションを行うには 

• プリントへッドを交梅するには 

プリントへッドの状態を確認するには 

な下のいずれかの方法を使用して、プリントへッドの状態を確認しま 
す。プリントへッドのどれかの状態が咳物になっている場合は、メ 
ンテナンス機能のいずれかを実行するか、プリントヘッドをクリーニ 
ングまたは交換します。 

-プリンタ設定ページ：きれいな白い用紙に設定ページを印刷し、 
プリントへッドの状態セクションを確認します。詳細については、 
自己該断テストページの理解 を 参照して〈ださし、。 

• 埋め込み Web サーバ：埋め込み Web サーバを開きます。詳細に 
ついては' 埋め込み Web サーバを開〈には を 参照してください。 
[情報]タブをクリックし、左枠の[インクサプライ品]をクリック 
します。 

. HP ツールボックス （ Windows ) : HP ツール ボックスを開きます。 
詳細については、 HP ツール ボックスを開 〈 を参照して〈ださい。 
[情報]タブをクリックし、[プリントへッド状態]をクリックしま 
す。 


印刷品質診断ページを印刷するには 

印刷品質該断ページを使用して、製品の印刷品質に影響を与える問題 
を診断します。これにより、印刷出力を改善するためにメンテナンス 
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サービスを実行する必要があるかどうかを判断できます。診断ページ 
には、インク量情報やプリントへッドの状態も表示されます。 

• コント ロールパネル：山（電源ボタン）を巧したまま、 x( キャンセ 

ルボタン）を7回押します。次に、 5 ( リジュームボタン）を2回巧 
してから、山谭源ボタン）を放します。 

. 埋め込み Web サーバ：睛定]タブをクリックし、左枠の[デバイ 
スサービス]をクリックします。次に、[印刷品質]セクションのド 
ロップダウンリストから [ PQ (印刷品質）診断ページを印刷する]を 
選択し、[診断を実行する]をクリックします。 

• HP ツールボックス （ Windows ) :[サービス]タブをクリックし、 
[PQ (印刷品質）診断ページの印刷]をクリックして画面の指示に従 
います。 

- HP プリンタユーティリティ （Mac OSX ) : [ PQ (印刷品質）診断ぺ 
ージを印刷する]を[情報とサポート]パネルからクリックします。 
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1 

プリンタの情報：本製品の情報（製品モデル番号、シリアル番 
号、およびファームウエアバージョン番号など)、トレイと両面 

EP 刷ユニットから印刷されたぺージ数、インクの残量についての 
情報やプリントへッドの状態が表示されます。 

を記インク残量の警告およびインジケータは、交換用インクを 
用意できるよう情報を提供します。インク残量が少ないという警 
告メッセージが表示されたら、印刷できな〈なる前に交換用のプ 
リントカートリッジを準備して〈ださい。インクカートリッジ 
を交換する必要があるのは、交換のメッセージが表示された場合 
だけです。 

2 

テストパターン 1 :線が直線でなかったりつながっていない場 
合は、プリントヘッドの位置調整を行います。詳細については、 
プリントへッドの位置を調整するには ホ参照して〈ださい。 

3 

テストパターン 2 :色のついたブロックのどれかに細い白線が 
ある場合は、プリントヘッドのクリーニングを行います。詳細に 
ついては、 プリントへッドをクリーニングするにはを 参照してく 
ださい。 

4 

テストパターン 3 :矢印の向いている箇所に濃い線や白のギヤ 
ップがある場合は、ラインフイードキヤリブレーションを行い 
ます。詳細じついては、 ラインフイードキヤリブレーションホ 
巧うにはを 参照して〈ださい。 


プリントへッドの位置を調整するには 

プリントへッドを交換するたびに、最高の印字品質を得るためにプリ 
ントヘッドの位置調整が自動的に行われます。ただし、印刷ページで 
プリントへッドが位置調整されていないように見える場合は、手動で 
調整プロセスを開始できます。 

• コントロール パネル：山谭源ボタン）を巧したまま、 5 (リジュー 
ムボタン）を3回巧した後、山（電源ボタン）を放します。 

-組み込み Web サーバ：間定]タブをクリックし、左枠で[デバイ 
スサービス]をクリックします。次に、[印刷品質]セクシヨンのド 
ロップダウンリストから[プリンタの調整]を選がし、[診断を実行 
する]をクリックします。 
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• HP ツールボックス （ Windows ) :[サービス]タブをクリックし、 
[プリントへッドの位置調整]をクリックして画面の指示に従いま 
す。 

- HP プリンタユーティリティ （Mac OSX ) :[位置調整]を[情報と 
サポート]パネルからクリックします。 

プリントへッドをクリーニングするには 

印刷された文字が完全でないときや、プリント結まから点や行がおけ 
ているときは、インクノズルが詰まっているか、プリントヘッドのク 
リーニングが必要です。 


敦注記クリーニングにはインクが使用されるため、プリントヘッド 
のクリーニングは必要な場合しか行わないでください。 

クリーニングプロセスには数分かかります。処理中に雑音が発生す 
ることがあります。 

プリントへッドのクリーニングを開始する前に、用紙がセットされ 
ていることを確認します。 

• コントロールパネル：山（電源ボタン）を巧したまま、 X ( キャンセ 

ルボタン）を2回押します。次に、5(リジュームボタン）を1回巧 
してから、山（電源ボタン）を放します。 

• 内臓 Web サーバ：[デバイス設定]タブをクリックし、左枠で[デバ 
イスサービス]をクリックします。次に、[印刷品質]セクションの 
ドロップダウンリストから[プリントへッドのクリーニング]を選 
択し、[診断を実行する]をクリックします。 

• HP ツールボックス （ Windows ) :[サービス]タブをクリックし、 
[プリントへッドのクリーニング]をクリックして画面の指示に従い 
ます。 

. HP プリンタユーテイリテイ （Mac OSX ) :[クリーニング]を[情 
報とサポート]パネルからクリックします。 

プリントへッドコンタクトを手動でクリーニングするには 

プリントへッドを取り付けると、プリントへッドランプが1つな上点 
滅することがあります。プリントヘッドランプが点滅する場合は、プ 
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リントへッドおよびデバイス内の電気コンタクトのクリーニングを行 
います。 


A ;ま意電気コンタクトには、破損しやすい電子部品が装着されてい 
ます。 

1. トレイ1に用紙がセツトされていることを確認します。 

2. 上部カバーを開きます。 

3. キヤリツジが自動的に左に移動しない場合は、キヤリツジが 

左に移動するまで0(リジュームボタン）を押し続けます。キ 
ヤリツジが止まるのを待ち、電源コードをプリンタから外し 
ます。 

4. プリントヘッドラッチを上げます。 



5. 交換するプリントへッドのハンドルを持ち上げて、プリント 
へッドをスロットから引き出します。 
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6. きれいで乾いた柔らかな糸くずのないホを用意します。コー 
ヒーフィルタ用紙やメガネのレンズクリーニング用紙などが 
適しています。 


A を意水を使用しないで〈ださい。 

7. プリントヘッドの電気コンタクトを拭きますが、ノズルには 
触れないでください。 



A を意電気コンタクトはかさな銅色の正ちおで、プリント 
へッドの片面にかたまっています。 

ノズルは、プリントヘッドの別の面にあります。ノズルに 
はインクが見えます。 

ノズルに触れると、損傷することがあります。また、イン 
クはホ類に染みをつけます。 

8. クリーニング後、プリントへッドを紙かぺーパータオルの上 
に置きます。ノズルが上を向き、用紙に触れていないことを 
確認してください。 
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9. 本体内のプリントへッドスロットの電気コンタクトを、清潔 
で乾燥した、柔らかい糸くずのない布でクリーニングしま 
す。 



10. プリントへッドを対応する カラーで 色分けされている スロッ 
卜に挿入します（プリントへッドのラベルがプリントヘッド 
ラッチの色と一致しなければなりません)。正しく接するよう 
にプリントへッドをしっかりと押し下げます。 

11. プリントへッドラッチを前面に引き出し、ラッチが正しく挿 
入されるよう押し下げます。ラッチを閉じるには、多少力を 
加える必要があります。 

12 カバーを 閉じます。 

13プリントヘッドランプがまだ点滅している場合は、プリント 
へッドランプが点滅しているプリントへッドについて前述の 
クリーニングを繰り返します。 

14.プリントヘッドランプがまだ点滅している場合は、プリント 
へッドランプが点滅しているプリントへッドを交換します。 

15本体がプリントへッドを初期化し、位置調整ぺージを EP 刷す 
るのを待ちます。ページが EP 刷されない場合は、プリントへ 
ッドの位置を手動で調整します。詳細については、 プリント 
へッドの; M を調奪す るには を参照して〈ださい。 


プリントへッドのメンテナンス 
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ライン フイード キャリブ レーシヨ ンを行うには 

プリントアウトに横縮（色のついたブロックの濃淡の線）またはわじれ 
た線が表示される場合は、プリンタのラインフイードを調整します。 

• コントロールパネル：山 （電源ボタン）を押したまま、 x ( キャンセ 

ルボタン）を14回押します。次に、5(リジ ューム ボタン）を6回 
押してから、山（電源ボタン）を放します。 

- 埋め込み Web サーバ： [設定]タブをクリックし、左枠で[デ バイ 
ス サー ビス ] をクリックし、[印刷品質]セクションのドロップダウ 
ンリストから [改行を校正する] を選択し、 [診断を実行する] をク 
リックします。 

.HP ツールボックス （ Windows) :[ サービス ] タブをクリックし、 
[ ラインフイードのキャリブレーション ] をクリックして画面の指示 
に従います。 

• HP プリンタユーテイリテイ （Mac OSX ) :[ラインフイードのキャ 
リブレーション ] を [ 情報とサポート ] パネルからクリックします。 

プリントへッドを交換するには 

慶を記お使いのプリンタと使用するプリントヘッドについては、 せ 
プライ品 を参照して〈ださい。 

1 . カバーを開きます。 

2. トレイ1に用紙がセットされていることを確認します。 

3. インクホルダーが自動的に左に移動しない場合は、インクホ 

ルダーが左に移動するまで5 ( リジュームボタン）を押し続け 
ます。カートリッジが停止するのを待ちます。 

4. プリントヘッドラッチを上げます。 
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5 .プリン トへッドの ハン ドルを持ち上げて、 プリン トヘッドを 
スロッ トから引き出します。 


6. プリントヘッドを取り付ける前に、プリントヘッドをパッケ 
—ジに入れたまま、上下に少なくとも6回振ります。 



プリントへッドのメンテナンス 


第 5 章 

7. 新しいプリントへッドをパッケージから取り出し、オレンジ 
色の保護キヤップを取ります。 



A を意キャップを取り外した後でプリントへッドを振らな 
いでください。 


8. プリントへッドを対応する カラーで 色分けされている スロッ 
卜に挿入します（プリントへッドのラベルがプリントヘッド 
ラッチの色と一致しなければなりません)。正し〈接するよう 
にプリントへッドをしっかりと押し下げます。 

9. プリントヘッドラッチを前面に引き出し、ラッチが正しく挿 
入されるよう押し下げます。ラッチを閉じるには、多少力を 
加える必要があります。 

10カバーを閉じます。 

11本体がプリントへッドを初期化し、位置調整ページを EP 刷す 
るのを待ちます。ページが EP 刷されない場合は、プリントへ 
ッドの位置を手動で調整します。詳細については、 プリント 
へッドの位置を調整するには を参照して〈ださい。 


印刷サプライ品の保管 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• インクカートリッジのな管 

• プリントへッドの保管 

インクカートリッジの保管 

インクカートリッジは、デバイス内に長期間置いておくことができま 
す。インクカートリッジを取り外す場合は、ジッパー付きのビニール 
袋など、気密性の容器に保管してください。 
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プリントへッドの保管 

プリントへッドは、デバイス内に長期間置いてお〈ことができます。 

ただし、プリントヘッドの最適な状態を確保するには、デバイスの電 

源を必ず正しく切って〈ださい。詳細については、 デバイスの雷ミ原才 

三を 参照して〈ださい。 

トラブルシューテイングのヒントとリソース 

印刷の問題を解決するには、な下のヒントとリソースを使用します。 

• 用紙詰まりは、 本化に詰まったメディアの除ち を参照して〈ださ 
い。 

• 用紙が曲がったり持ち上がってしまうなどの給紙の問題は、 給紙の 
固題の盤を を参照して〈ださい。 

• 電源ランプが点灯していて、点滅していないことを確認します。本 
体に初めて電源を入れた場合、プリントヘッドの取り付け後、初期 
化に約20分間かかります。 

• コンピュ ータ画面にエラー メ ッセージが表示されていない。 

-電源コードとそれなかのケーブルが正し〈機能し、本体にしっかり 
と接続されていることを確認します。本体が正しく機能している 
交流 （AC) 電源にしっかりと接続され、電源が入っていることを確 
認します。電圧の要件については、 雷気仕様 を 参照して〈ださ 
い。 

• メディアがトレイに正し〈セットされ、本体内部に詰まっていな 
い。 

• プリントヘッドとインクカートリッジが、色分けされたスロット 
に正し〈取り付けられている。正し〈接触するよう、両方の力ート 
リッジをしっかりと巧し込んでください。 

• プリントへッドラッチとカバーがすべて閉じられている。 

• 両面巧刷ュニットが固定されている。 

• 捆包テープとネ困包材が取り外してある。 

-設定ぺージを印刷できる。詳細については、 自己診断テストぺ一 
ジの揮解 ホを照して〈ださい。 


トラブル シユー テイングのヒントとリ ソース 
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• 本体が現在のプリンタ、またはデフォルトのプリンタとして設定さ 
れている。 Windows では、[プリンタと FAX ] フォルダで本体を通 
常使うプリンタに設定します。 MacOSX の場合、デフォルトに設 
定するにはプリンタ設定ユーティリティを使用します (Mac OS 
X ( v 10.4 ))o MacOSX ( v 10.5) の場合は、[システム環境設定]を開 
き、[プリントとファクス]を選択し、[デフオルトのプリンタ]ドロ 
ップダウンリストからデバイスを選択します)。詳細は、コンピュ 
—夕付属のマニュアルを参照して〈ださい。 

• Windows 起動中のコンピュータで[印刷の一時停止]が選択されて 
いなし、。 

-タスクの実行中に、実行しているプログラム数が多すぎない。夕 
スクを再試行する前に、使っていないプログラムを閉じるか、また 
はコンピュータを再起動します。 


静的 IP アドレスを設定するには 

1. 組み込み Web サーバを開き、[ネットワーク]タブをクリック 
し、左巧から[ワイヤード（802.3)]または[ワイヤレス 
(802.11)]を選択し、 [IPv4 設定]または [IPv6 設定]サブタブ 
をクリックします。. 

2. [手動 IP] を選択し、静的 IP アドレスを [IP アドレス]ボック 
スに入力します。 

3. 必要に応じて[サブネットマスク]と[デフオルトゲートウエ 
イ]に値を入力し、[適用]をクリックします。 


A を意 IP アドレスを変更すると、内蔵サーバとの現在の接続が中断 
することがあります。 


印刷上の問題の解決 

- デバイスが巧が停止する場合 

• デ/《イスが応答しない（何も印刷されない) 

• プリンタランプがすべて点滅している 

• En 刷するのにち時間かかる 

• テキストまたはグラフィックスの位置が正し〈ない場合 

- ページの半分が印刷された後、巧紙が排出される 

• 間違った給紙トレイから E 口刷している 
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デバイスが突然停止する場合 
電源と電源接続の確認 

正し〈機能している交流 ( AC ) 電源に本体がしっかりと接続されてい 
ることを確認します。電圧の要件については、 雷気仕様 を 参照してく 
ださい。 

デバイスが応答しない（何も印刷されない） 

本体がワイヤレス通信をサポートしている場合、 ワイヤレスの間頭の 
解み も参照して〈ださい。 

デバイス設定の確認 

詳細については、 トラブルシューティングのヒントとリソース を参照 
して〈ださし、。 

プリントへッドの初期化を確認します 

プリントヘッドを取り付けた場合、または交換した場合、数枚の位置 
調整ページが印刷され、プリントへッドの位置調整が自動的に行われ 
ます。このプロセスには約20分間かかります。このプロセスが完了 
するまで、自動位置調整ページしか印刷できません。 

プリンタソフトウエアのインストールの確認 

本体の電源が入っていないときに印刷すると、通常はコンピュータ画 
面に警告メッセージが表示されます。警告メッセージが表示されない 
場合は、プリンタソフトウエアが正し〈インストールされていない可 
能性があります。これを解決するには、プリンタソフトウ I アを完全 
にアンインストールした後、巧インストールします。詳細について 
は、 ソフトウエアをアンインス I •>- ルして巧インス I '•- ル を 参照して 
〈ださい。 
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ケーブル接続の確認 

• ネットワーク / USB ケーブルの両端がしっかりと接続されているこ 
とを確認します。 

• 本体がネットワークに接続されている場合は、な下を確認します。 

。コント ロール パネルのネットワークボタンを確認します。アク 
ティブなネットワークケーブルがデバイスに接続されている場 
合、ランプは緑色に点なします。 

。本体の接続に電話線を使っていないことを確認します。 

。ネットワークハブ、スイッチ、またはルーターが正しく作動し 
ています。 

ネットワーク環境のための本体の設定の確認 

正しいデバイスドライバとプリンタドライバポートを使用している 
ことを確認します。ネットワーク接続の詳細については、 デバイスの 
構成 ( Windows ). デバイスの横成 (Mac OS X ). またはネットワーク 
ベンダーから提供された文書を参照して〈ださい。 

コンピュータにパーソナルファイアウオールソフトウ I アがインスト 
ールされているかどうかの確認 

パーソナルソフトウエアファイアウォールはセキュリティプログラ 
ムで、コンピュータを侵入から保護します。ただし、ファイアウォー 
ルはコンピュータと本体の通信を妨げることがあります。本体との通 
信に問題が生じた場合は、ファイアウホールを一時的に無効にしてみ 
ます。問題が解決しない場合は、ファイアウォールは通信問題の原因 
ではありません。ファイアウォールを再度有効にします。詳細につい 
ては、 HP デバイスを巧用できるようにファイアウ十ールを設定する 

を参照してください。 

プリンタランプがすべて点滅している 

エラーメッセージを確認してください。詳細については、 コントロー 
ルパネルランプリファレンス を 参照して〈ださし、。 

次の手順に従って問題を解まします。 

-プリントヘッドを取り外し、再度装着します。 

• プリントへッド コン タクトを手動でクリー ニン グします。 

• この場合は、プリントヘッドを交換してください。 
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印刷するのに長時間かかる 


システム設定を確認します 

コンピュータが、本製品を使用するための最イ氏限のシステム必要を件 
を満たしていることを確認します。詳細については、 システム要件 を 
参照して〈ださい。 

プリンタソフトウェアの設定の確認 

印刷品質で[高画質]または[最大 dpi ] が選択されていると、印刷速度 
は遅〈なります。印刷速度を上げるには、デバイスドライバで別の印 
刷設定を選択します。詳細については、 プリント設をの変更 を 参照し 
て〈ださい。 

無線ノイズがないか確認します 

本体がワイヤレス接続されていて印刷速度が遅い場合、無線シグナル 
が弱い可能性があります。 

テキストまたはグラフィックスの位置が正しくない場合 

上記の解決策でも問題が解決しない場合、アプリケーシヨンが印刷設 
定を正しく解駅できないことにより問題が生じている場合がありま 
す。特定のヘルプについては、リリースノートで既ま日のソフトウェア 
の競合がないかを確認するか、アプリケーシヨンのマニュアルを参照 
するか、ソフトウェアの製造元にお問い合わせ〈ださい。 

メディアがセットされている方法を確認します 
メディアの縦と横方向の用紙ガイドがメディアのまにぴったりと合 
し、、トレイにセットされたメディアがをすぎないことを確認します。 
詳細については、 メデ义アのセツ トを参照して〈ださい。 


メディアサイズを確認します 

-文書サイズが使用中のメディアより大きい場合、ページがはみ出す 
ことがあります。詳細については、 印刷メディアの撰お を 参照して 
ください。 

-プリンタドライバで選択したメディアサイズとトレイにセットさ 
れているメディアのサイズが一致していることを確認して〈ださ 
い。 
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ページの向き設定を確認します 

アプリケーシヨンで選択したメディアのサイズおよびぺージの方向が 
プリンタドライバでの設定と一致していることを確認します。詳細に 
ついては、 プリント設定のをを を 参照して〈ださい。 


本体の設置場巧と USB ケーブルの長さの確認 

3 m な内の USB ケーブルを使用することをお勧めします。ケーブルの 
故障かどうかを判定するには、別の USB ケーブルを使用してみま 
す。 


ページの半分が印刷された後、用紙が排出される 
インクカートリッジの確認 

インクカートリッジのインクがなくなったため、印刷ジョブが取り消 
された可能性があります。インクカートリッジを交換し、印刷ジョブ 
を本体に再送信します。詳細については、 インクカートリッジの交梅 
を参照してください。 

2枚な上のページが給紙される 

給紙の問題のトラブルシューティングの詳細については、 給紐の間頭 
の解決 を 参照して〈ださい。 

ファイル内に空白ページがある 

ファイルをチェックして、空白ぺージがないことを確認して〈ださ 
い。 

プリントへッドをクリーニングする 

プリントへッドのクリーニング手順を完了します。詳細については、 
プリントへッドをクリーニングするには をを照して〈ださい。 

上部カバーを確認 

上部力/く一が開いたままになっている場合、プリンタはぺージを排紙 
し、タイムアウト時間の経過後にプリントへッドをホームポジション 
に移動します。 
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間違つた給紙トレイから印刷している 


トレイの設定の確認 

トレイの設定が普通紙のトレイから印刷する設定になっていません。 
詳細については、 トレイの設定 を 参照して〈ださい。 

印刷品質の不良とチ期しないプリント結ま 

- -般的な印刷品費のトラブルシューティング 

• 無意巧な文字が印刷される 

- インクがにじむ場合 

• 文字またはグラフィックに印字ムラが化る 

• 印刷結まが薄いまたは色が鮮明でない 

- カラーが白黒で E 口刷される場合 
- 間甚ったカラーが印刷される場合 

• 印刷結果のカラーがにじむ場合 
• フチ無し印刷の下部に水平ち向の歪みがある 

• 色が正しい位置に E 口刷されない 

- 文字やグラフィックに筋が入る 
• ぺージに欠けているものや正しくないものがある 

一般的な印刷品質のトラブルシューティング 

プリントへッドとインクカートリツジを確認する 

きれいな白い用紙に印字品質診断ページを印刷します。問題の部分を 
確認し、推奨された操作を行います。詳細については、 巧耐 I 品营該断 
ページを E 口刷するには を参照してください。 

用紙品質の確認 

メディアが HP 仕様を満たしていることを確認し、巧度印刷してみま 
す。詳細については、 印刷メディアの撰巧 を 参照してください。 

本体にセツトされているメディアのタイプの確認 
• セットしたメディアのタイプがトレイにサポートされていることを 
確認します。詳細については、 サポートされたメディアの仕様の 
理解を 参照して〈ださい。 

-プリンタドライバで、使用するメディアを含むトレイを選択して 
いることを確認します。 
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本体の設置場所と USB ケーブルの長さの確認 

3 m な内の USB ケーブルを使用することをお勧めします。ケーブルの 
故障かどうかを判定するには、新しい USB ケーブルを使用してみま 
す。 


無意味な文字が印刷される 

印刷中のジョブが中断されると、本体がジョブの残りを認識しない場 
合があります。 

印刷ジョブをキャンセルし、本体がレディー状態に戻るのを待ちま 
す。デバイスがレディー状態に戻らない場合は、プリンタドライバで 
すべてのジョブをキャンセルし、デバイスの電源をオフにし、数秒間 
待ってから電源をオンにして、文書を印刷します。 

ケーブル接続の確認 

本体とコンピュータが USB ケーブルで接続されている場合、ケーブ 
ル接続が不良なために問題が生じることがあります。 

ケーブルの両端がしっかりと接続されていることを確認します。問題 
が解決しない場合は本体の電源を切り、本体からケーブルを外してか 
ら本体の電源を入れ、プリンタスプーラから残りのジョブを削除しま 
す。電源ランプが点滅せずにオンになったら、ケーブルを再度接続し 
ます。 


文書ファイルの確認 

文書ファイルが損傷していることがあります。同じアプリケーシヨン 
から他の文書を印刷できる場合は、文書のバックアップコピーを使用 
して印刷して〈ださい（バックアップされている場合)。 

インクがにじむ場合 


印刷設定の確認 

リツチでブレンドされたカラーのあるカラー文書は、[高画質]印刷結 
まを使用して印刷した場合にシワがよる場合があります。[きれい]な 
どの別の印刷モードを使用してみるか、または鮮やかなカラーのある 
文書印刷用にデザインされた HP プレミアム用紙を使用してみます。 
詳細については、 プリント設定のをを を 参照して〈ださい。 
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メディアタイプの確認 

-メディアの種類によっては、インクをうま〈受け入れないものがあ 
ります。このような種類のメディアでは、インクが乾〈のに時間 
がかかり、インクがにじむ場合があります。詳細については、 巧刷 
メディアの異が をを照して〈ださい。 

-プリンタドライバで選択されているメディアタイプが、デバイス 
にセツトされているメディアタイプと一致することを確認しま 
す。 


文字またはグラフィックに印字ムラが出る 


メディアタイプの確認 

-部のメディアは、本製品での使用に適していません。詳細について 
は、 巧刷メディアの撰が を参照して〈ださい。 

プリントへッドの確認 

きれいな白い用紙に印字品質該断ページを印刷します。問題の部分を 
確認し、推奨された操作を行います。詳細については、 巧耐 I 品营該断 
ページを印刷するには を参照してください。 


印刷結まが薄いまたは色が鮮明でない 
印刷モードの確認 

プリンタドライバの[ドラフト]モードまたは[高ま]モードでは、す 
ばや〈印刷でき、ドラフトの印刷に適しています。よりよい結まを得 
るには、[きれい]または[高画質]を選キ尺します。詳細については、 ゴ 
リント設定のをを を 参照してください。 


用紙タイプ設定の確認 

OHP フィルムまたは他の特殊なメディアタイプで印刷する場合は、 
プリンタドライバで対応するメディアタイプを選択して〈ださい。詳 
細については、 特殊およびカスタムサイズのメディアへの印刷 を参照 
してください。 

カラーが白黒で印刷される場合 
印刷設定の確認 

プリンタドライバで[グレースケールで印刷]が選択されていないこと 
を確認します。 
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間違ったカラーが印刷される場合 


印刷設定の確認 

プリンタドライバで[グレースケールで印刷]が選択されていないこと 
を確認します。 

プリントへッドの確認 

きれいな白い用紙に印字品質診断ページを印刷します。問題の部分を 
確認し、推奨された操作を行います。詳細については、 印刷品質該断 
ページを印刷するには を参照して〈ださい。 

印刷結果のカラーがにじむ場合 

インクカートリッジの確認 

HP 純正インクを使用していることを確認します。ミ主文の詳細につい 
ては、 HP サプライ品とアクセサリ を 参照して〈ださい。 

プリントへッドの確認 

きれいな白い用紙に印字品質診断ページを印刷します。問題の部分を 
確認し、推奨された操作を行います。詳細については、 印刷品質該断 
ページを E 口刷するには を参照して〈ださい。 

フチ無し印刷の下部に水平方向の歪みがある 

用紙の種類を確認する 

HP 用紙または製品に適したその他の用紙の使用をお勧めします。印 
刷する用紙が平らであることを必ず確認して〈ださい。丸まっている 
紙は反対に丸めて、平らにします。画像を最高画質で印刷するには、 
HP アドバンスフォト用紙を使用します。フォト用紙は、元の袋に戻 
し、その上からさらにジッパー付きのビニール袋に入れてください。 
また温度がほい平らな場所で保管して〈ださい。印刷準備ができた 
ら、すぐに使用する用紙だけを取り出してください。印刷が完了した 
ら、未使用のフォト用紙は元の袋に戻して、もう一度封をしてくださ 
し、。こうすることで紙が力ールするのを防ぎます。詳細については、 

E 口刷メディアの撰お を 参照して〈ださい。 


設定品質を高くする 

印刷品質設定がおすぎないか確認して〈ださい。高画質や最大 dpi 
などの高画費設定で画像を印刷します。 
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イメージを回転する 

それでも問題が解決しない場合は、製品にインストールしたソフトウ 
エアまたは別のソフトウエアアプリケーシヨンを使って、画像の水 
色、灰色、または茶色の色調がページの下部分に印刷されないよう 
に、画像を180度回転させて〈ださい。巧一な明るい色の部分で問題 
が目立ちやすいため、画像の回転が役立つ可能性があります。 

プリントへッドをクリーニングする 

プリントへッドを手動でクリー ニン グします。詳細については、 プリ 
ン トへッド' コン タクトを手動でクリー ニン グするには を 参照してくだ 
さし、。 


色が正しい位置に印刷されない 


プリントへッドの確認 

きれいな白い用紙に印字品質該断ページを印刷します。問題の部分を 
確認し、推奨された操作を行います。詳細については、 巧耐 I 品营該断 
ページを En 刷するには を参照してください。 


画像の配置の確認 

ソフトウェアアプリケーシヨンのズーム機能または印刷プレビュー機 
能を使用して、グラフィックスが配置されている間隔を確認してくだ 
さし、。 

文字やグラフィックに筋が入る 
プリントへッドの確認 

きれいな白い用紙に印字品質診断ページを印刷します。問題の部分を 
確認し、推奨された操作を行います。詳細については、 巧耐 I 品質該断 
ぺージを En 刷するには を参照してください。 

ページに欠けているものや正し<ないものがある 

プリントへッドの確認 

きれいな白い用紙に印字品質診断ページを印刷します。問題の部分を 
確認し、推奨された操作を行います。詳細については、 巧刷な質該断 
ページを EP 刷するには を参照してください。 
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カラー印刷設定を確認します 

[グレースケールで印刷する]がプリンタドライバで選択されていない 
か確認します。 


本体の設置場所と USB ケーブルの長さの確認 
3 m な内の USB ケーブルを使用することをお勧めします。 


給紙の問題の解決 

用紙詰まりの解決についての情報は、 本体に詰まったメディアの除去 
を参照してください。 

• オプションのトレイ2を t 軍入できない 

- メディアが途中で止まる 
-別の給紐の間頭が発生した場合 


オプシヨンのトレイ2を挿入できない 

• トレイを巧度挿入します。トレイが本体の開□部と合っているこ 
とを確認します。 

• 用紙詰まりを確認します。詳細については、 本体に詰まったメデ 
ィアの除ち を参照してくださし、。 

メディアが途中で止まる 

用紙が正し〈ない場合、メディアは完全に給紙されません。プリンタ 
ドライバで選択したメディアとセットされているメディアが一致して 
いることを確認して〈ださい。 

別の給紙の問題が発生した場合 

メディアがプリンタまたはトレイにサポートされていない場合 
本体および使用中のトレイでサポートされているメディアのみを使用 
します。詳細については、 サポートされたメディアの仕様の理解 を 参 
照してください。 
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メディアがトレイから供給されない 

• トレイにメディアがセットされていることを確認します。詳細につ 
いては、 メディアのセット を 参照して〈ださい。メディアをセッ 
卜する前に、扇状に広げます。 

-メディアガイドが用紙のまにきつすぎずにぴったりと合っている 
ことを確認します。 

• トレイのメディアが丸まっていないことを確認します。丸まって 
いる方向と逆の向きに曲げて真っ直ぐにします。 

-薄い特殊なメディアを使用する場合は、トレイが完全にセットされ 
ていることを確認してください。少数しか使用できない特殊なメデ 
ィアの場合は、同じサイズの他の用紙の上にその特殊メディアを置 
いて、トレイにセットします。（トレイがいっぱいになっている 
と、給紙がうま〈行われるメディアもあります。） 

-厚い特殊なメディア（カタログなど）を使用する場合は、トレイの 
1/4から3/4までに収まるようにメディアをセットして〈ださい。 
必要に応じて、同じサイズの他の用紙の上にそのメディアを置い 
て、重ねたメディアの高さがこの範囲内に収まるようにして〈ださ 
い。 

• トレイ2 (オプション） が正しく取り付けられていることを確認しま 
す。 

• 使用済みの用紙のブランクの面に印刷しようとしている場合、メデ 
ィアの給紙に問題が生じる可能性があります。 


メディァが正しく排出されない 

-排紙トレイの拡張部が引き出されていることを確認します。排紙卜 
レイが引き出されていないと、印刷ページが本体から落下すること 
があります。 



• 余分なメディアは排紙トレイから取り除いて〈ださい。トレイに 
セツトできる枚数には制限があります。 
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ページが曲がっている 

-トレイにセットされたメディアが用紙ガイドにぴったりと挟まれて 
いることを確認します。トレイが取り外し可能な場合、トレイを本 
体から引き出し、メディアを正し〈セットして、メディアガイド 
がきちんと合っていることを確認します。 

• 両面げ刷ユニットが正し〈取り付けられていることを確認して〈だ 
さい。 

• 印刷中は本体にメディアをセットしないで〈ださい。 

-デバイスに取り外し巧能なトレイを巧度取り付ける場合は、ゆっく 
りと挿入します。用紙のまがセットされた状態で急にトレイを挿入 
すると、用紙が本体内ですベって持ち上がり、用紙が詰まること 
や、一度に2枚な上給紙されることがあります。 

複数のページが給紙される場合 

• メディアをセットする前に、扇状に広げます。 

-セットしているメディアサイズに巧して、用紙ガイドがトレイの 
正しい位置に設定されていることを確認します。ガイドが用紙のま 
にきつすぎずにぴったりと合っていることも確認します。 

• トレイに用紙がセットされすぎていないことを確認します。 

• 薄い特殊なメディアを使用する場合は、トレイが完全にセットされ 
ていることを確認して〈ださい。少数しか使用できない特殊なメデ 
ィアの場合は、同じサイズの他の用紙の上にその特殊メディアを置 
いて、トレイにセットします。（トレイがいっぱいになっている 
と、給紙がうま〈行われるメディアもあります。） 

-厚い特殊なメディア（カタログなど）を使用する場合は、トレイの 
1/4から3/4までに収まるようにメディアをセットしてください。 
必要に応じて、同じサイズの他の用紙の上にそのメディアを置い 
て、重ねたメディアの高さがこの範囲内に収まるようにして〈ださ 
い。 

-デバイスに取り外し巧能なトレイを再度取り付ける場合は、ゆっく 
りと挿入します。用紙のまがセットされた状態で急にトレイを挿入 
すると、用紙が本体内ですベって持ち上がり、用紙が詰まること 
や、一度に2枚な上給紙されることがあります。 

• 最高のパフォーマンスと効率を実現するには 、 HP メディアを使用 
して〈ださい。詳細については、 印刷メディアの選キ 尺 を 参照して< 
ださし、。 
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本体の管理に関する問題の解み 

このセクションには本体の管理に関する一般的な問題の解決策が記載 
されています。このセクションでは、次のトピックについて説明しま 
す。 

• 組み込み Web サーバを開〈ことができない場合 

組み込み Web サーバを開くことができない場合 
ネットワーク設定の確認 

• 本体とネットワークとの接続に電話線やクロスケーブルを使用し 
ていないことを確認します。詳細については、 デバイスの構成 
( Windows ほ たは デバイスの構成 (Mac OS X ) を参照して〈ださし、。 
• ネットワークケーブルが本体にしっかりと接続されていることを 
確認します。 

• ネットワークハブ、スイッチ、またはルーターがオンになり、正 
し〈作動していることを確認します。 

コンピュータの確認 

お使いのコンピュータがネットワークに接続されていることを確認し 
ます。 


Web ブラウザの確認 

Web ブラウザがシステム最小要件を満たしていることを確認します。 
詳細については、 システム要件 を 参照して〈ださい。 
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デバイスの IP アドレスの確認 

• コント ロール パネルから本体の IP アドレスを確認するには、ネッ 
トワーク設定ぺージを印刷します。詳細については、 ネットワーク 
設をまたはワイヤレス（一部のモデルのみ）ステータスレポートの 

理解を 参照して〈ださい。 

• コマンドプロンプトから、本体の IP アドレスを使用して円 NG コ 
マンドを実行します。 

例えば、 IP アドレスが123.123 .123. 123の場合、な下のアドレス 
を MS - DOS プロンプトに入力します。 

C:\Ping 123.123 .123.123 

応答が表示された場合、 IP アドレスは正しいということです。夕 
イムアウト応答が表示された場合は、 IP アドレスが間違っていま 
す。 


ネットワークの問題の解決 


酱を記な下を修正した後、インストールプログラムを再度実行しま 
す。 


一般的なネットワークトラブルシューティング 

• プリンタソフトウェアをインストールできない場合は、な下を確認 
します： 

。コン ピュータとデバイスにすべてのケーブルがしっかりと接続 
されている。 

。ネットワークが使用できる状態で、ネットワークハブがオンに 
なっている。 

。 Windows を実行しているコンピュータで、ウィルス保護プログ 
ラム、スパイウェア保護プログラム、ファイアウォールを含む 
あらゆるアプリケーシヨンが終了しているか、または無効にさ 
れている。 
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。デバイスを使用するコンピュータと同じサブネット上にデバイ 
スがインストールされていることを確認します。 

。インストールプログラムがデバイスを検知できない場合は、ネ 
ットワーク設定ぺージを印刷してインストールプログラムに IP 
アドレスを手動で入力します。詳細については、 ネットワーク 
設定またはワイヤレス（一部のモデルのみ）ステータスレポート 

の理解 を 参照して〈ださい。 

• Windows のコンピュータを使用している場合は、デバイスドライ 
バに作成されたネットワークポートがデバイスの IP アドレスと一 
致していることを確認します。 

。デバイスのネットワーク設定ページを印刷します。 

。[スタート]をクリックして[設定]をクリックし、[プリンタ]ま 
たは[プリンタと FAX ] をクリックします。 

-または- 

[スタート]をクリックして[コントロールパネル]をクリック 
し、[プリンタ]をダブルクリックします。 

。デバイスのアイコンを右クリックして [プロパティ] をクリック 
してから[ポート]タブをクリックします。 

。デバイスの TCP/IP ポートを選択し、[ポートの構成]をクリック 
します。 

。ダイアログボックスに表示された IP アドレスを比較し、ネット 
ワーク設定ページに表示された IP アドレスと一致することを確 
認します。 IP アドレスが一致しない場合は、ネットワーク設定 
ぺージのアドレスと一致するようダイアログボックスの IP アド 
レスを変更します。 

。 [ OK ] を2回クリックして設定を保存し、ダイアログボックスを 
終了します。 

ワイヤネットワークへの接続問題 

• コント ロール パネルのネットワークランプが点灯しない場合は、 
「一般的なネットワークトラブルシューティング」の項目がすべ 
て満たされていることを確認します。 

• デバイスに静的 IP アドレスを割り当てることは推奨されていませ 
んが、これを行うことによってインストールの問題（パーソナルフ 
アイアウオールとの競合など）が解決される場合があります。 
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ワイヤレスの問題の解決 

ワイヤレス設定とソフトウエアのインストールを行ってもデバイスが 
ネットワークと通信できない場合、な下の作業の1つな上を記載され 
ている順序で実行します。 

• ワイヤレスの基本的なトラブルシューティング 

• ワイヤレスの詳細なトラブルシューティング 

ワイヤレスの基本的なトラブルシューテイング 

下記の手順を記載された順序で実行します。 


敷を記ワイヤレス接続の設定が初めてで、同捆されているソフトウ 
エアを使用している場合は、 USB ケーブルがデバイスとコンピユ 
—夕との間に接続されていることを確認してください。 


手順1■ワイヤレス （802.11) ランプがオンになっていることを確認し 
ます。 

HP デバイスのワイヤレスボタンの近〈にある青色のランプが点灯し 
ていない場合、ワイヤレス機能がオフになっている可能性がありま 
す。ワイヤレス機能をオンにするには、ワイヤレスボタンを3秒間押 
し続けます。 


敷を記 HP デバイスが Ethernet ネットワークをサポートしている場 
合、 Ethernet ケーブルがデ/ くイスに接続されていないことを確認し 
ます。 Ethernet ケーブルを接続すると、 HP デバイスのワイヤレス 
機能がオフになります。 


手順2 -ワイヤレスネットワークのコンポーネントを再起動します。 
ルータおよび HP デバイスの電源をオフにしてから、最初にルータ、 
次に HP デバイスの順番で電源をオンにします。まだ接続できない場 
合は、ルータ、 HP デバイス、および コン ピュータをオフにします。電 
源を入れ直すことにより、ネットワーク通信の問題が解決することが 
あります。 

手順3 ■ワイヤレスネットワークテストを実行します。 

ワイヤレスネットワークの問題の場合、ワイヤレスネットワークテ 
ストを実行します。ワイヤレスネットワークテストページを印刷す 
るには、ワイヤレスボタンを押します。問題が検出されると、印刷さ 
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れたテストレポートに問題の解決に役立つ可能性がある推奨事項が示 
されます。 


ワイヤレスの詳細なトラブルシューティング 

基本的なトラブルシューティングのセクションに記載されたアドバイ 
スに従ったが、まだ HP デバイスをワイヤレスネットワークに接続で 
きない場合は、次のアドバイスを記載された順序で試みて〈ださい。 

• コンピュータがネットワークに接編されていることを確認します。 

• HP デバイスがネットワークに接続されていることを確認して〈だ 

さい。 

• ファイアウ十ールソフトウ X アが通信を巧げていないかどうかを 

確認します。 

• HP デバイスがナンラインであり印刷可能であることを確認しま 

す。 

• ワイヤレスルータがホ公開の SSID を使用している 

• HP デバイスのワイヤレスバージョンがデフオルトプリンタドラ 

イバとして設定されていることを確認して〈ださい （ Windows の 

み、。 

• HP Network Devices Support サービスカ《動作して し、 ることを石產認[し 

ます （ Windows のみ)。 

• ハードウエアアドレスを Wireless Access Point ( WAP ) に追加する 


ワイヤレスの問題の解決 


115 

















第 5 章 


コンピュータがネットワークに接続されていることを確認しま 

す。 

ち線 ( Ethernet ) 接続を確認するには 

▲ 多くの場合、ルータからの Ethernet ケーブルがコンピュータ 
に接続するポートの横には、インジケータランプがありま 
す。通常は、2つのインジケータランプがあり、そのうち1 
つが点灯し残りが点滅します。お使いのコンピュータにイン 
ジケータランプがある場合は、インジケータランプが点灯し 
ていることを確認してください。ランプが点灯していない場 
合は、 Ethernet ケーブルをコンピュータとルータに接続し直 
してください。ランプがまだ点灯しない場合は、ルータ、 
Ethernet ケーブル、またはコンピュータに問題が生じている 
可能性があります。 


野を記 Macintosh コンピュータにはインジケータランプが 
ありません。 Macintosh コンピュータで Ethernet 接続を確 
認するには、 Dock で[システム環境設定]をクリックして 
から、[ネットワーク]をクリックします。 Ethernet 接続が 
正常に動作していると、接続のリストに[内蔵 Ethernet ] 

力 《 IP アドレスおよびその他のステータス情報と共に表示さ 
れます。[内蔵 Ethernet ] がリストに表示されない場合は、 
ルータ、 Ethernet ケーブル、またはコンピュータに問題が 
ある可能性があります。詳細については、ウィンドウ内の 
[ヘルプ]ボタンをクリックしてください。 
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ワイヤレス接続を確認するには 

1. コンピュータのワイヤレスがオンになっていることを確認し 
ます。（詳細は、コンピュータに付属するドキュメントを参照 
してください)。 

2. -意のネットワーク名 （ SSID ) を使用していない場合は、ワイ 
ヤレスコンピュータをお客様のネットワークではない巧〈の 
ネットワークに接続することが巧能です。 

な下の手順で、コンピュータがお客様のネットワークに接続 
されているかどうかを確認できます。 

Windows 

a . [スタート]をクリックし、[コントロ ールパネル]をクリッ 
クし、[ネットワーク接続]をポイントしてから、[ネットワ 
ークの状態]と[タスクの表示]をクリックします。 

または 

[スタート]をクリックし、[設定]を選択し、[コント □- 
ルパネル]をクリックして、[ネットワーク接続]をダブル 
クリックし、[表示]メニューをクリックしてから[詳細]を 
選択します。 

次の手順を続行する間、ネットワークのダイアログボック 
スを開いたままにします。 

b . ワイヤレスルータから電源コードを抜きます。コンピュー 
夕の接続状態が[接続されていません]にをわるはずです。 

C. ワイヤレスルータに電源コードをもう一度差し込みます。 
コンピュータの接続状態が[接続されています]にをわるは 
ずです。 
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Mac OS X 

▲ 画面上部のメニューバーの [ AirMac ] アイコンをクリック 
します。表示されたメニューから、 AirMac をオンにするか 
どうかとどのワイヤレスネットワークをコンピュータの接 
続先にするかを指定できます。 


教を記 AirMac 接続の詳細については、 Dock で[システム 
環境設定]をクリックしてから、[ネットワーク]をクリ 
ックして〈ださい。 AirMac 接続が正常に動作している 
と、接続のリストで AirMac の横に緑色の点が表示され 
ます。詳細については、ウインドウ内の[ヘルプ]ボタン 
をクリックしてください。 


コンピュータをネットワークに接続できない場合は、ルータまたはコ 
ンピュータのいずれかにハードウ I アの問題が生じている可能性があ 
るので、ネットワークを設定した人物またはルータ製造元に連絡しま 
す。 

インターネットへのアクセスが可能であり Windows を実行している 
コンピュータを使用している場合、ネットワーク設定に役立つ HP 
Network Ass 旧 tant ( www . hp . com / sbso / wireless / tools - setup . html ? 
iumDid=re 日 R 1002 USEN W こアクセスすることもできます。(この 
Web サイトは英語版のみです。） 

HP デバイスがネットワークに接続されていることを確認してく 
ださい。 

デバイスをコンピュータと同じネットワークに接続しないと、ネット 
ワーク上で HP デバイスを使用できな〈なります。デバイスが実際に 
正しいネットワークに接続されているかどうかを確認するには、この 
セクシヨンに記載された手順に従つて〈ださい。 

HP デバイスがネットワーク上にあることを確認します。 

1. HP デバイスが Ethernet ネットワークをサポートしており 
Ethernet ネットワークに接続されている場合、デバイスの後 
部に Ethernet ケーブルが接続されていないことを確認しま 
す。 Ethernet ケーブルを後部に接続していると、ワイヤレス 
接続はオフになります。 

2. HP デバイスがワイヤレスネットワークに接続されている場 
合、デバイスのワイヤレス設定ページを EP 刷します。詳細に 
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ついては、 ネットワーク設定またはワイヤレス（一部のモデル 
のみ） ステータスレポー トの理解 を 参照してください。 

▲ ページが EP 刷されたら、ネットワーク状態と URL を確認 
します。 


ネットワーク状態 

-ネットワーク状態が巧刷可 
能になっている場合は、 

HP デバイスが実際にネッ 
トワークに接続されていま 
す。 

• ネットワーク状態がオフラ 
インになっている場合は、 

HP デバイスが実際にネッ 
トワークに接続されていま 
せん。ワイヤレスネットワ 
-クテスト（このセクシヨ 
ンの冒頭の手順を使用）を 
実行して、推奨事項に従い 
ます。 

URL 

ここに表示される URL は、ル 
-夕が HP デバイスに割り当 
てたネットワークアドレスで 
す。これは組み込み Web サー 
バに接続するために必要で 
す。 


組み込み Web サーバ (EWS) にアクセスできるかどうかを確認しま 
す。 

▲ コンピュータと HP デバイスの両方がネットワークに対して 
アクティブな接続があることを確認した後、それらが同じネ 
ットワーク上にあることをデバイスの組み込み Web サーバ 
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( EWS ) にアクセスすることによって検証できます。詳細につ 
いては、 埋め込み Web サーバ を 参照してください。 

EWS にアクセスするには 

a . お使いのコンピュータで、インターネットへのアクセスに 
通常使用している Web ブラウザ (Internet Explorer または 
Safari ) を開きます。アドレスボックスに、ネットワーク 
設定ぺージに記載されているように HP デバイスの URL 
を入力します（例： http ;// 192.168 .1.101 )〇 

教注記ブラウザでプロキシサーバを使用している場合 
は、 EWS にアクセスする前に無効にしておいてくださ 

い。_ 

b . EWS にアクセスできる場合は、 HP デバイスのネットワー 
ク 経由での使用 仰刷など）を試みて、ネットワーク設定が 
成功したことを確認してください。 

C. EWS にアクセスできないか、 HP デバイスのネットワーク 
経由での使用でまだ問題が発生している場合は、ファイア 
ウオールに関する次のセクシヨンに進みます。 


ファイアウォールソフトウェアが通信を巧げていないかどうか 
を確認します。 

EWS にアクセスできず、コンピュータと HP デバイスの両方が同ーネ 
ットワークに対してアクティブな接続があることを確認している場 
合、ファイアウォールセキュリティソフトウェアが通信を巧げている 
可能性があります。お使いのコンピュータで動作しているファイアウ 
才ールセキュリティソフトウェアを一時的にオフにしてから、再度 
EWS へのアクセスを試みます。 EWS にアクセスできる場合は 、 HP 
デバイスの使用（印刷）を試みてください。 

EWS にアクセスできて、ファイアウォールをオフにすると HP デバイ 
スを使用できる場合、ファイアウォール設定を変更してコンピュータ 
と HP デバイスがネットワーク経由で相互に通信できるようにする必 
要があります。 

EWS にアクセスできるがファイアウォールをオフにしても HP デバイ 
スがまだ使用できない場合は、ファイアウォールソフトウェアが HP 
デバイスを認識できるようにして〈ださい。 
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HP デバイスがオンラインであり印刷可能であることを確認しま 
す。 

HP ソフトウェアをインス I ルしている場合、お使いのコンピユー 
夕から HP デバイスの状態をチェックして、デバイスが停止中である 
かオフラインであるために使用できないのかどうかを確認できます。 

HP デバイスの状態を確認するには、次の手順に従って〈ださい。 


Windows 

1. [スタート] をクリックして[設定]をポイントし、 [プリンタ] 
または [プリンタと FAX ] をクリックします。 

-または- 

[スタート] をクリックして [コントロールパネル] をクリック 
し、 [プリンタ] をダブルクリックします。 

2. コンピュータ上のプリンタが詳細ビューに表示されていない 
場合は、 [表示] メニューをクリックしてから、 [詳細] をクリ 
ックします。 

3. プリンタの状態に応じて、次のいずれかの操作を行います。 

a . HP デバイスカ 《[オフライン] の場合、デバイスを右クリッ 
クして [プリンタをオンラインで使用する] をクリックしま 
す。 

b . HP デバイスが [-時停止] の場合、デバイスを右クリック 
して [印刷の再開] をクリックします。 

4. HP デバイスのネットワーク経由での使用を試みます。 

Mac OS X 

1. Dock で [システム 環境設定]をクリックし、 [プリントとファ 
クス] をクリックします。 

2. HP デバイスを選択して [印刷キュ ー] をクリックします。 

3. 表示されたウィンドウに [ジョブは停止されました] と示され 
る場合、 [ジョブを開始] をクリックします。 

上記手順の実行した後には HP デバイスを使用できますが、デバイス 
の使用を続行して現象が解消しないことが判明した場合、ファイアウ 
ォールが妨げている可能性があります。 HP デバイスをネットワーク 
経由でまだ使用できない場合は、次のセクションに進んで追加のトラ 
ブルシューテイングのヘルプを参照して〈ださい。 
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ワイヤレスルータが非公開の SSID を使用している 

ワイヤレスルータまたは Apple AirMac ベースステーションが非公開 
の SSID を使用している場合、 HP デバイスはネットワークを自動的に 
検出できません。 

HP デバイスのワイヤレスバージョンがデフォルトプリンタド 
ライバとして設定されていることを確認してください 
(Windows のみ)。 

巧度ソフトウェアをインストールすると、インストーラによって、[プ 
リンタ]または[プリンタと FAX ] フォルダのプリンタドライバの2つ 
めのバージョンが作成される場合があります。 HP デバイスでの印刷 
または接続ができない場合は、プリンタドライバの正しいバージョン 
がデフォルトのプリンタドライバとして設定されていることを確認し 
てください。 

1. [スタート]をクリックして[設定]をポイントし、[プリンタ] 
または[プリンタと FAX ] をクリックします。 

-または- 

[スタート]をクリックして[コントロールパネル]をクリック 
し、[プリンタ]をダブルクリックします。 

2. [プリンタ]または[プリンタと FAX ] フォルダのプリンタドラ 
イ/ くのバーションがワイヤレスで接続されているかどうかを 
確認してください。 

a . プリンタアイコンを右クリックし、[プロパティ]、[文書デ 
フォルト]、または[詳細設定]を選択します。 

b . [ポート]タブで、チェックマークの付いたリスト内のポー 
卜を探します。ワイヤレスで接続されているプリンタドラ 
イバのバージョンには、チェックマークの横にポート説明 
として [Standard TCP / IP ポート]と表示されています。 

3. ワイヤレスで接続されているプリンタドライバのバージョン 
のプリンタアイコンを右クリックし、[通常使うプリンタに設 
定]を選択します。 

m を記 HP デバイスのフォルダ内に複数のアイコンがある場合は、 
ワイヤレスで接続されているプリンタドライバのバージョンのプリ 
ンタアイコンをちクリックし、[通常使うプリンタに設定]を選択し 
ます。 
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HP Network Devices Support サービスが動作していることを 
確認します ( Windows のみ)。 


HP Network Devices Support サービスを再起動するには 

1. EP 刷キューに現在ある EP 刷ジョブを削除します。 

2. デスクトップで、[マイコンピュ ータ] または[コンピュ ータ] 
を右クリックしてから、[管理]をクリックします。 

3. [サービスとアプリケーシヨン]をダブルクリックしてから、 
[サービス]をクリックします。 

4. サー ビスのリストを下にス クロー ルして 、 [HP Network 
Devices Support ] を右クリックしてから、[ち起動]をクリッ 
クします。 

5. サービスを巧起動した後に、 HP デバイスのネットワーク経由 
での使用を巧度試みます。 

HP デバイスをネットワーク経由で使用できる場合は、ネットワーク 
設定が成巧しました。 

HP デバイスをネットワーク経由でまだ使用できないか、デバイスを 
ネットワーク経由で使用するためにこの手順を繰り返して実行する必 
要がある場合は、ファイアウォールが巧げている可能性があります。 

これでも問題が解決しない場合は、ネットワーク設定またはルータに 
問題があります。ネットワークを設定した人物またはルータ製造元ま 
でお問い合わせ〈ださい。 

ハードウエアアドレスを Wireless Access Point ( WAP ) に追加 
する 

MAC フィルタリングはセキュリティ機能で 、 Wireless Access Point 
( WAP ) が WAP を通じてネットワークへアクセスできるデバイスの 
MAC アドレス（ハードウエアアドレスとも呼ばれる）のリストに構成 
されています。ネットワークにアクセスしようとしているデバイスの 
ハードウエアアドレスが WAP にない場合、 WAP はネットワークへ 
のデバイスのアクセスを拒否します。 WAP で MAC アドレスをフィル 
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夕する場合、デバイスの MAC アドレスを WAP の容認された MAC ア 
ドレスのリストに追加しなければなりません。 

• ネットワーク設定ぺージを印刷します。詳細については、 ネットワ 
-ク設をまたはワイヤレス（一部のモデルのみ） ステータスレポー 

上の理盤を 参照して〈ださい。 

• WAP の構成ユーティリティを開き、デバイスのハードウェアアド 
レスを、容認された MAC アドレスのリストに追加します。 

インストールの問題のトラブルシューティング 

な下のトピックに示されている方法で問題が解決しない場合は、 サポ 
—卜および保証 を参照して HP にサポートを依頼して〈ださい。 

• ハードウェアのインス I ルに関する括案 

• ソフトウェアのインス I ルに閱する括案 

• ネットワークの間頭のち圣み 

ハードウェアのインストールに関する提案 
本体の確認 

•デバイスの外部および内部からすべての捆包材や捆包用テープが取 
り外されていることを確認します。 

• デバイスに用紙がセットされていることを確認します。 

-電源ランプな外のランプが点滅したり点灯したりしていないことを 
確認します。電源ランプは点灯している必要があります。電源ラ 
ンプなかのランプがオンまたは点滅している場合は、エラーがあり 
ます。詳細については、 コン トロールパネルランプ リファレンス 
を参照して〈ださい。 

•デバイスで設定ページを印刷できることを確認します。 

• 両面巧刷ュニットが固定されている。 


ハー ドウ X アの 接続状態を確認する 

-使用しているコードやケーブルが良好な状態であることを確認しま 
す。 

• デバイスが電源 コー ドで コンセン トにしっかりと接続されているこ 
とを確認します。 
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プリントへッドとインクカートリッジを確認する 

• すべてのプリントヘッドとインクカートリッジが、色分けされた 
スロットに正し〈しっかりと装着されていることを確認します。正 
し〈接するようにプリントへッドとインクカートリッジをしっか 
りと押し下げて〈ださい。すべてのプリントへッドとインクカー 
トリ ッジが装着されていないと、デバイスは動作できません。 

• プリントへッドにオレンジ色の保護キャップの一部が残っていない 
ことを確認します。 

-ラッチとカバーがすべて完全に閉じていることを確認します。 

ソフトウェアのインストールに関する提案 

コンピュータシステムを確認する 

• コンピュータで、サポートされている 0 S のいずれかが実行されて 
いることを確認します。 

-コンピュータが少なくともシステムの最小要件を満たしていること 
を確認します。 

• Windows デバイスマネージャで、 USB ドライバが無効にされてい 
ないことを確認します。 

• コンピュータで Windows を実行していて、コンピュータがデバイ 
スを検知できない場合は、アンインストールユーテイリテイ（スタ 
-夕 CD の util \ ccc \ uninstall . bat ) を実行してデバイスドライバのク 
リーンアンインストールを実行します。コンピュータを再起動 
し、デバイスドライバを再インストールします。 

インストールの準備 

• オペレーテイングシステムに対応したインストールソフトウェア 
が収録されているスタータ CD を使用します。 

• ソフトウェアをインストールする前に、それな外のプログラムがす 
ベて終了していることを確認します。 

• 入力した CD - ROM ドライブへのパスが認識されない場合は、正し 
いドライブ名を指定していることを確認します。 

• CD - ROM ドライブでスタータ CD を認識できない場合は、スター 
夕 CD が破損していないかどうかを調査して〈ださい。デバイス 
ドライバは、 HP の Web サイト （ www . hp . com / support ) からダウン 
口ードできます。 


インストールの問題のトラブルシューテイング 
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鞍を記問題を修正した後、インストールプログラムを再度実行しま 
す。 


ネットワークの問題の解決 

-般的なネットワークトラブルシューティング 
• デバイスソフトウェアをインストールできない場合は、な下を確 
認します： 

。コン ピュータとデバイスにすべてのケーブルがしっかりと接続 
されている。 

。ネットワークが使用できる状態で、ネットワークハブがオンに 
なっている。 

。ウィルス保護プログラム、スパイウェア保護プログラム、およ 
びファイアウォールを含むあらゆるアプリケーシヨンが 
Windows を実行中のコンピュータで終了しているか、または無 
効にされている。 

。デバイスを使用するコンピュータと同じサブネット上にデバイ 
スがインストールされていることを確認します。 

。インストールプログラムがデバイスを検なできない場合は、ネ 
ットワーク設定ぺージを印刷してインストールプログラムに IP 
アドレスを手動で入力します。詳細については、 ネットワーク 
設定またはワイヤレス（一部のモデルのみ）ステータスレポート 

の理解 を 参照して〈ださい。 

• Windows を実行中のコンピュータを使用している場合は、デバイ 
スドライバに作成されたネットワークポートがデバイスの IP アド 
レスと一致していることを確認します。 

。デバイスのネットワーク設定ページを印刷します。 

。[スタート]をクリックして[設定]をクリックし、[プリンタ]ま 
たは[プリンタと FAX ] をクリックします。 

-または- 

[スタート]をクリックして[コントロ ー J レパネル]をクリック 
し、[プリンタ]をダブルクリックします。 

。デバイスのアイコンを右クリックして [プロパティ] をクリック 
してから[ポート]タブをクリックします。 

。デバイスの TCP / IP ポートを選択し、[ポートの構成]をクリック 
します。 
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。ダイアログボックスに表示された IP アドレスを比較し、ネット 
ワーク設定ページに表示された IP アドレスと一致することを確 
認します。 IP アドレスが一致しない場合は、ネットワーク設定 
ぺージのアドレスと一致するようダイアログボックスの IP アド 
レスを変更します。 

。 [0 K ] を2回クリックして設定を保存し、ダイアログボックスを 
終了します。 

ワイヤネットワークへの接続問題 

• コントロールパネルの設定ランプが点灯しない場合は、「一般的 
なネットワークトラブルシユーティング」の項目がすべて満たさ 
れていることを確認します。 

• デバイスに静的 IP アドレスを割り当てることは推奨されていませ 
んが、これを行うことによってインストールの問題（パーソナルフ 
アイアウオールとの競合など）が解決される場合があります。 

デバイスのネットワーク設定をリセットするには 

1. 山（電源ボタン）を押したままにして、サ（ネットワークボタ 
ン）（一部のモデルでは、ワイヤレスボタン）邮）を2回押し、 

X (キャンセルボタン）を3回押して、電源ボタンを放しま 
す。詳細については、 トラブルシユーティングのヒントとリ 
ソース をを照してください。 

2. サネットワークボタンを押し、ネットワーク設定ぺージを EP 
刷して、ネットワーク設定がリセットされたことを確認しま 
す。デフオルトで] i 、 ネットワーク名 （ SSID ) は 

「 hpsetup 」 、 通信 モー ドは rad hoc 」 です。 


インストールの問題のトラブルシューテイング 
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メディア詰まりの除去 

ジョブの実行中、本体内にメディアが詰まることがあります。詰まっ 
たメディアを取り除く前に、な下のことを確認して〈ださい。 

-仕様に準拠したメディアで印刷していることを確認します。詳細に 
ついては、 ED 刷メディアの撰 巧 を参照して〈ゼ声い。 

• しわが寄っていたり、巧れ曲がっていたり、傷んでいるメディアを 
使用していないことを確認します。 

• 給紙トレイにメディアが正しくセットされていること、セットされ 
ているメディアの数が多すぎないことを確認します。詳細について 
は、 メディアのセット をを照して〈ださい。 

• 本化に詰まったメディアの餘モ 

• メディア詰まりをがけるためのヒント 

本体に詰まったメディアの除去 

メディア詰まりを除去するには 

1. すべてのメディアを排紙トレイから取り除きます。 

A を意デバイスの正面側から詰まった紙を取り除くと、プ 
リンタが損傷する場合があります。必ず両面 EP 刷ユニット 
を開けて、詰まった紙を取り除いてください。 

2. 両面 EP 刷ユニットを確認します。 

a . 両面 EP 刷ユニットの両側にあるボタンを押して、パネルま 


たは ユニッ トを取り外します。 



b . 本体内部につまったメディアを見つけ、両手でつかんで手 
前に引きます。 

C. そこにメディアがない場合は、両面げ刷ユニット上部のラ 
ッチを押し、ユニットのカバーを下げます。内部にメディ 
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アが詰まつている場合は、メディアを慎重に取り除きま 
す。カバーを閉じます。 



d . 両面印刷ユニツトをデバイスに巧挿入します。 

3. 上部カバーを開けて、ゴミがあれば取り除きます。 

4. メディアが見つからず、トレイ2が挿入されている場合は、 

トレイを引き出して詰まったメディアを取り除きます。取り 
除くことができない場合は、下を行います： 

a . 本体の電源がオフになっていることを確認し、電源コード 
を外します。 

b . 本体を持ち上げてトレイ2から外します。 

C. 本体の裏面（下側）またはトレイ2からつまっているメディ 
アを取り除きます。 
d . 本体をトレイ2の上に戻します。 

5. カバーの扉を開きます。本体内に用紙が残っている場合は、 
キャリツジが本体の右端に戻っていることを確認し、紙切れ 
やしわの寄つたメディアを取り除いて本体上部からメディア 
を手前に引きます。 


A 警告本体の電源が入っていて、キャリッジが戻っていな 
い場合は、内部に手を入れないでください。上部カバーを 
開くと、キャリッジはデバイスの右端に戻るはずです。右 
側に戻らない場合は、詰まったメディアを取り除く前に本 
体の電源をオフにします。 


6. 詰まったメディアを取り除いた後は、すべてのカバーを閉じ 
て本体の電源をオンにし（電源がオンになっていない場合)、 
印刷ジョブを巧度送信します。 

メディア詰まりを避けるためのヒント 

-用紙の移動経路の障害がないことを確認します。 

• トレイにメディアを入れすぎないで〈ださい。詳細については、 せ 
ポートされたメディアの化様の理解 を 参照して〈ださい。 
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• 用紙のセットは、本体が印刷中でないときに正し〈行います。詳細 
については、 メディアのセッ ト を巻照して〈ださい。 

-本体にトレイ2(オプション）を再度取り付けるときは、ゆっ〈りと 
挿入します。用紙のまがセットされた状態で急にトレイを挿入す 
ると、用紙が本体内でスライドして持ち上がり、用紙が詰まること 
や、同時に2枚な上給紙されることがあります。 

• 曲がったりしわのよったメディアは使用しないで〈ださい。 

• 仕様に沿ったメディアのみを常に使用してください。詳細について 
は 、 E 口刷メディアの撰が を参照して〈ださい。 

• 排紙トレイがいっぱいになっていないことを確認します。 

• メディアの縦と横方向の用紙ガイドがメディアのまにぴったりと合 
し、、メディアにしわがよったり曲がったりしていないことを確認し 
ます。 


エラ— 


このリストには、コンピュータ画面 ( Windows ) に表示される可能性の 
あるエラーの一部とエラーの修正方法が記載されています。 

• Printhead ( s ) Missing - The following printhead appears to be 
missing , not detected , or incorrectly installed (プリントへットカ《見 

つかりません-]^下のプリントへッドが存在しないか、お出できな 

いか、正し〈装着されていません） 

• 互梅性のないプリントヘッド-ホのプリントへッドは、このプリン 

夕用のものではありません 

• プリントへッドの問頭-ホのプリントへッドには間頭があります 

• Device Disconnected (デバ'イスが'切断されました) 

• カートリッジをすぐに交梅して〈ださし L ホの力ートリッジをすぐ 

に交梅して〈ださい 

• Cartridge Problem - The following cartridge appears to be missing 

or damaged (カートリッジの問題-な下のカートリッジが巧在しな 

いか損傷しています） 

- 力ートリッジの問頭■ホの力ートリッジを交梅する必要があります 

- 巧紙の不一致-検出されわ巧紐は、撰がした巧紐のサイズまたは種 

類と異なります 

- 力ートリッジホルダーが動きません。デバイスの雷源をオフにし 

て〈ださい。デバイスに紙詰まりやその他の障害物がないかどうか 

確認して〈ださい。 
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• 紐詰まり-紙詰まり、または用紙の給紐に失敗しました。紐詰まり 

を取り除き、プリンタの MJ ジューム1ボタンを巧して〈ださい 

• プリンタに巧紐がありません。さらに巧紙を置いて、プリンタの 

[リジューム1ボタンを巧して〈ださい 
• 互梅性のない力ートリッジ-次の力ートリッジは、このプリンタ巧 

のものではありません。 

• プリンタはオフライン-プリンタは現在オフラインです 

• プリンタは一時停止中-プリンタは現在一時停止中です 

• 印刷できなかったドキュメント - E 口刷システムに エラーが 発生した 

ため、印刷できませんでした 

• 一般的なプリンタ エラー 

Printhead ( s ) Missing - The rollowinq printhead appears to be 
missing , not detected , or incorrectly installed (プリントへッドが見つ 
かりません-な下のプリントへッドが存在しないか、検出できないか、 
正しく装着されていません） 

レ:>1下の方法でエラーを修正します。 

プリントへッドを交梅するには 

互換性のないプリントへッド-次のプリントへッドは、このプリンタ用 
のものではありません 

レ:>1下の方法でエラーを修正します。 

プリントへッドを交梅するには 

プリントへッドの問題-次のプリントへッドには問題があります 

な下の方法でエラーを修正します。 

プリントへッドを交梅するには 


Device Disconnected (デバイスが切断されました) 

な下の方法でエラーを修正します。 

ハードウエアのインス I •>- ルに関する程案 


エラー 
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力ートリツジをすぐに交換してください-次の力ートリツジをすぐに交 
換してください 

な下の方法でエラーを修正します。 

インクカートリツジの交換 

鞍を記インク残量の警告およびインジケータは、交換用インクを用 
意できるよう情報を提供します。インク残量が少ないという警告メ 
ツセージが表示されたら、印刷できなくなる前に交換用のプリント 
力ートリツジを準備して〈ださい。インクカートリツジを交換する 
必要があるのは、交換のメツセージが表示された場合だけです。 

使用;ちみインクサプライ品のリサイクルについては、 HP インクジ 
ェットサプライ品リサイクルプログラムを 参照して〈ださい。 


Cartridge Problem - The rollowinq cartridge appears to be missina 
or damaged (力ートリッジの問題-な下の力ートリッジが存在しないか 
損傷しています） 

な下の方法でエラーを修正します。 

• インクカートリッジの交換 

• HP インクジェットサプライ品リサイクルプログラム 

力ートリッジの問題-次の力ートリッジを交換する必要があります 

な下の方法でエラーを修正します。 

• インクカートリッジの交梅 

• HP インクジェットサプライ品リサイクルプログラム 

用紙の不一致-検出された用紙は、選択した用紙のサイズまたは種類と 
異なります 

な下の方法でエラーを修正します。 

• メディアのセット 

• 特殊およびカスタムサイズのメディアへの E 口耐 I 

• プリント設をのをを 
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カートリッジホルダーが動きません。デバイスの電源をオフにしてくだ 
さい。デバイスに紙詰まりやその他の障害物がないかどうか確認してく 
ださい。 

な下の方法でエラーを修正します。 

• 本体に詰まったメディアの除去 
• ハードウエアのインストールに閨する提案 

紙詰まり-紙詰まり、または用紙の給紙に失敗しました。紙詰まりを取 
り除き、プリンタの[リジューム]ボタンを巧してください 

な下の方法でエラーを修正します。 

本化に詰まったメディアの隐モ 

プリンタに用紙がありません。さらに用紙を置いて、プリンタの[リジ 
ューム]ボタンを押してください 

レ:>1下の方法でエラーを修正します。 

メディアのセット 

互換性のないカートリッジ-次のカートリッジは、このプリンタ用のも 
のではありません。 

な下の方法でエラーを修正します。 

• インクカートリッジの交換 

• HP インクジェットサプライ品リサイクルプログラム 


エラー 
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プリンタはオフライン-プリンタは現在オフラインです 

な下の方法でエラーを修正します。 

プリンタが一時停止しているかオフラインかを確認するには 
(Windows) 

1. オペレーテイングシステムに応じて、次のいずれかの操作を 
行います。 

• Windows Vista:Windows のタスクバーで [スタート] 、[コ 
ントロールパネル]、[プリンタ]の順にクリックします。 

• Windows XP : Windows のタスクバーで[スタート]、[コ 
ントロールパネル]、[プリンタと FAX] の順にクリックし 
ます。 

2. 製品のアイコンをダブルクリックして EP 刷キューを開きま 
す。 

3. [プリンタ]メニューで、[-時停止]または[プリンタをオフラ 
インで利用する]の横にチェックマークが表示されていない 
ことを確認します。 

4. 変更を行った場合は、巧度印刷してみます。 

プリンタが一時停止しているかオフラインかを確認するには （Mac OS 
X) 

1. [システム環境設定]、[プリントとファクス]の順にクリック 
し、使用するプリンタをクリックして選択します。 

2. 製品のアイコンをダブルクリックして EP 刷キューを開きま 
す。 

3. [保割が選択されている場合は、[リジューム]をクリックし 
ます。 

4. 変更を行った場合は、巧度 EP 刷してみます。 
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プリンタは一時停止中-プリンタは現在一時停止中です 
な下の方法でエラーを修正します。 

プリンタが一時停止しているかオフラインかを確認するには 
(Windows) 

1. オペレーテイングシステムに応じて、次のいずれかの操作を 
行います。 

• Windows Vista:Windows のタスクバーで[スタート]、[コ 
ントロールパネル]、[プリンタ]の順にクリックします。 

• Windows XP : Windows のタスクバーで [スタート] 、[コ 
ントロールパネル]、[プリンタと FAX] の順にクリックし 
ます。 

2. 製品のアイコンをダブルクリックして EP 刷キューを開きま 
す。 

3. [プリンタ]メニューで、[-時停止]または[プリンタをオフラ 
インで利用する]の横にチェックマークが表示されていない 
ことを確認します。 

4. 変更を行った場合は、再度 EP 刷してみます。 

プリンタが一時停止しているかオフラインかを確認するには (Mac OS 
X) 

1. [システム環境設定]、[プリントとファクス]の順にクリック 
し、使用するプリンタをクリックして選択します。 

2. 製品のアイコンをダブルクリックして EP 刷キューを開きま 
す。 

3. [保劉が選択されている場合は、[リジューム]をクリックし 
ます。 

4. 変更を行った場合は、巧度印刷してみます。 

印刷できなかったドキュメント-印刷システムにエラーが発生したた 
め、印刷できませんでした 

な下の方法でエラーを修正します。 

En 刷上の間頭の解み 


エラー 
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一般的なプリンタエラー 

このメツセージが表示されたあとに本製品を移動または輸送しようと 
する場合は、本製品を必ず水平に保つようにし、ち■側に傾けてインク 
漏れが起きないようにして〈ださい。本製品に問題があります。 

メ ツセー ジ内に記載されたエラー コー ドを書き留めて、 HP サポート 
にご連絡下さい。お問い合わせ先は、次のサイトを参照して〈ださ 
い。 

www . hp . com / support . 

情報の入力を要求された場合は、国または地域を選がして、[お問い合 
わせ]をクリックして情報を参照しテクニカルサポートにお問合せ〈 
ださい。 
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6 コント ロール パネルランプリフ 
ァレンス 

コントロールパネルのランプはステータスを示し、印刷問題の診断に 
役立ちます。このセクションには、ランプについての情報、意巧する 
こと、および必要な場合にとる措置が説明されています。 

• コント ロール パネルランプの趣 IR 


コントロールパネルランプの解釈 

〇〇 0 〇〇 0 

^ — ^ 

も■占-を1 



1 

インクカートリッジランプ 

2 

プリントヘッドランプ 

注記プリントヘッドランプが点灯するのは、プリントヘッドに 
問題がある場合です。 

3 

ネットワークボタンサ（一部のモデル） 

ワイヤレスボタンか）（一部のモデル） 

4 

Cancel X button 

5 

リジューム安!ボタンとランプ 

6 

[電源]ボタンとランプ 


コントロールパネルランプリファレンス 
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詳細については、最新のトラブルシューティング情報、または製品の 
フイックスと更新を HP ホームぺージ (www.hp.com/support) で見つけ 
てください。 


ランプの説明/ランプパターン 


説明と推奨操作 


ランプがすべて消えている, 



デバイスの電源 
が入っていませ 
ん。 

-電源コードを 
接続します。 

• 山(電源ボタ 
ン）を巧しま 
す。 


電源ランプが点灯している。 



0 ■ 〇 〇 


デバイスの印刷 
準備ができてい 
ます。 

ユーザーの 操作 
は必要ありませ 
ん。 


電源ランプが点滅している。 



の ■ KS 


幾 


デバイスの電源 
がオン/オフにな 
つている、また 
はプリントジヨ 
ブの処理中。 
ユーザーの 操作 
は必要ありませ 
ん。 


デバイスはイン 
クが乾燥するの 
を待っていま 
す。 


インクが乾燥す 
るのを待ちま 
す。 
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てを隧 去を参照 
してください。 

インクホルダー 
が停止していま 
す。 

-上部カバーを 
開き、障害物 
(詰まったメデ' 
ィアなど）が 
あれば取り除 
きます。 

0(リジュー 
ムボタン）を 
巧して印刷を 
続行します。 

-エラーが 解決 
しない場合 
は、デバイス 
の電源を切つ 
てから再度電 
源を入れてみ 
ます。 


[電源]ランプが点灯し、[リジューム]ランプが点 
滅している。 



デバイスのトレ 
ィに用紙があり 
ません。 

用紙をセットし 
て、0(リジュー 


電源ランプとリジュームランプが点滅している。 



(続き） 

ランプの説明/ランプパターン 説明と推奨操作 


デ発 イイまり去に イ 

メが。デレきま除 体デ 

でりたメト除詰て をメ 
スましの紙り紙け。 た 
イ詰まて排取用つす っ 
バアしベをら。見まま 
デイ生すアかすをし 詰 
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第 6 章 


(続き) 


ランプの説巧/ランプパターン 


説明と推奨操作 


ムボタン）を押 
します。 


電源ランプとリジュームランプが点灯している C 



0 ■ 〇 〇 


カバーが完全に 
閉じていませ 
ん。 

カバーがすべて 
完全に閉じてい 
ることを確認し 
ます。 


電源ランプとリジュームランプが点滅し、1つな 
上のインクカートリツジランプが点灯してい 
る。 


1つな上のイン 
クカートリツジ 
の期限が切れて 
います。 


讓 


巧生具保さ 
の発不 、I 
用ンジ でのはバ〇 
ま イツ 因品傷 力ん 
^たリ原製損はせ 
意ぎ卜がたやでま 
を過 I 用し合証れ 
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懒き） 

ランプの説明/ランプパターン 

説明と推奨操作 


• ランプが点滅 
しているイン 
クカートリッ 
ジを交換しま 
す。 

• 有効期限の切 
れたインクカ 

—トリツンを 

使用すること 
にした場合 
は、山谭源 
ボタン）を巧 

したまま、受^ 
(リジュームボ 
タン）を3回 
押します。電 
源ランプな外 
のランプがす 
ベて消えま 
す。 

電源ランプが点灯し、プリントヘッドランプが 

1つな上点滅している。 

1つ liLh のプリ 
ントへッドが足 
りない、損傷し 
ている、または 
正し〈インスト 

_I I 

一^ 呵 11を〇 
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第 6 章 


(続き) 


ランプの説明/ランプパターン 説明と推奨操作 

—ルされていま 


せん。 


• 指定のプリン 
卜へッドを取 
り付け、印刷 
してみます。 

• 指定のプリン 
卜へッドが正 
し〈取り付け 
られているこ 
とを確認し、 
EP 刷してみま 
す。必要に応 
じて、プリン 
卜へッドを取 
リダ^して力^ら 
再度挿入しま 
す。 


• それでも問題 
が解決しない 
場合は、指定 
のプリントへ 
ッドを交換し 


ます。 


電源ランプとプリントヘッドランプが1つな上 
点滅している。 


_ 三 41 が E ■〜惡 


1つな上のプリ 
ントへッドに互 
換性がないか問 
題があります。 

この製品では使 
用でさないプリ 
ントヘッドで 
す。指定のプリ 
ントへッドを交 


換してくださ 


い。 
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懒き) 


ランプの説明/ランプパターン 説明と推奨操作 


電源ランプが点灯し、インクカートリツジラン 1つな上のイン 
プが1つな上点滅している。 クカートリツジ 

が足りない、損 
傷している、ま 
たは正しくイン 
スIルされて 
いません。 



• 指定のインク 
刀ートリツジ 

を取り付け 
て、印刷して 
みます。必要 
に応じて、数 
回インクカー 
トリッジの取 
り外しと再挿 
入を行いま 
す。 

-問題が解決し 
ない場合は、 
指定のインク 
刀ートリツジ 

を交換しま 
す。 

インクがな〈な 
つた力ートリッ 
ジがあります。 
印刷を続けるに 
は、表示された 
力ートリッジを 
交換してくださ 
い。ミ主文に関す 
る情報について 
は、 HP サプライ 
品とアクセサリ 

をご覧〈ださ 

し、。 
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第 6 章 


(続き) 


ランプの説明/ランプパターン 説明と推奨操作 


電源ランプとインクカートリツジランプが1つ 
な上点滅している。 



1つな上のイン 
クカートリツジ 
に互換性がない 
か問題がありま 
す。 

インクカートリ 
ツジがこの製品 
に対応していま 
せん。ランプが 
点滅しているイ 
ンクカートリッ 
ジを交換しま 


す。 


電源ランプが点灯し、インクカートリツジラン1つな上のイン 
プが1つな上点なしている。 クカートリツジ 

のインク残量が 
少な〈なってい 
るため、交換す 
る必要がありま 
す。 



新しいインクカ 
—トリツジを用 
意し、現在使用 
している力ート 
リツジが空にな 
つたら交換しま 


す。 


すべてのランプが点滅している 







修復不可能なェ 
ラーが生じまし 
た。電源コード 
をいったん外し 
て再び差し込ん 
でから、印刷を 
試みます。 
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懒き) 


ランプの説明/ランプパターン 


説明と推奨操作 


電源ランプ、リジュームランプ、および1つな上 
のインクカートリツジランプが点滅している。 



1つまたは複数 
の力ートリツジ 
で、 HP 純正品な 
外のインクが検 
出されました。 

を意 HP 純正品 
な外のインクを 
使用したことに 


よる製品の不具 
合や損傷は保証 
の対象外です。 


表示されたカー 
トリツジを元の 
HP 力ートリツジ 
と交換するか、 

5(リジユーム 
ボタン）を押し 
て HP 純正品な 
外のインクを使 
用します。 
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A HP サプライ品とアクセサリ 

このセクションには、本製品の HP サプライ品とアクセサリについての情報 
が説明されています。この情報は変更されることがありますので、最新情報 
じついては HP Web サイト ( www . hDshoDDinq . com ) をご覧ください。 Web 
サイトから購入いただくこともできます。 

- 印刷サプライ品のオンラインま文 

* アクセサリ 

* サプライ品 


印刷サプライ品のオンラインを文 

サプライ品をオンラインでを文したり、印刷可能なショッピングリストを作 
成するには、 HP プリンタソフトウェアによりインストールされた [HP ソリ 
ューションセンター]デスクトップアイコンを開いて [ショッピング] アイコ 
ンをクリックします。 [オンラインショッス または [ショッピングリス トを印 
刷]を選択します。 HP ソリューションセンターは、お客様の許可の下で、モ 
デル番号、シリアル番号、推定インクレベルなどのプリンタ情報を送信しま 
す。お使いのプリンタ用の HP サプライ品があらかじめ選巧されています。 
HP ストアおよびその他のオンラインストアでは、数量の変更、製品の追加ま 
たは削除、ショッピングリストの印刷、オンライン購入などが行えます（オプ 
ションは国/地域によって異なります)。力ートリッジ情報やオンラインショ 
ッピング への リンクは、インクの警告 メ ッセージでも表示されます。 
www . hD . com / buv / suDDlies にアクセスして、オンラインでごを义いただくこと 
もできます。メッセージに従って、お住まいの国/地域を選択し、製品を選巧 
してから必要なサプライ品を選択します。 


賢を記力ートリッジのナンラインま文は、取りあっていない国/地域もあり 
ます。電話によるごを文、販売代理店のご案内、ショッピングリストの印 
刷方まなどに関する情報が多くの国で提供されています。さらに、 
www . hp . com / buv / supplies ぺージの一番上にある[ご購入方ま]で、 HP 製 
品購入に関する情報が得られます。 


アクセサリ 


250枚収納トレイ 

CB 090 A 

普通紙を最大250枚まで 



セツトできるオプションの 



第2トレイ 

HP Jetdirect en 1 700 
外付プリントサーバ 

J 7988 G 

外付けプリントサーバー 
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(続き) 


HP Jetdirect en 3700 
Fast Ethernet Print 
Server 

J 7942 G 

外付けプリントサーバ 
(USB 2.0) 

HP Jetdirect ew 2400 
802.11 b / g ワイヤレス 
および Fast Ethernet 
夕 M 寸けプリントサー 
バ （USB 2.0、10/100 
Base - TX 、 802.11 b / 

g) 

J 7951 G 

ワイヤレスまたは有線の外 
付けプリントサーバ 

HP USB ネットワー 
ク 巧刷 アダプタ 

Q 6275 A 

複数のコンピュータでデバ 
イスを共有できる USB 

2.0 プリンタアダプタ。 

HP ワイヤレス印刷ア 
ップグレートキット 

Q 6236 A 、 

Q 6259 A 

ワイヤレスでないデバイス 
で802.1 1 g ワイヤレステ 
クノロジを使用できるよう 
にするアップグレード 

HP Wireless G プリ 
ントサーバ 

Q 6301 A 、 

Q 6302 A 

コンピユータとのワイヤレ 
ス通信用の802.1 1 g プリ 
ントサーバ 


サプライ品 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

. インクカートリッジとプリントヘッド 

• HP メディア 

インクカートリッジとプリントヘッド 

力ートリッジのオンラインま文は、取り扱っていない国/地域もあります。電 
話によるごま文、販売代理店のご案内、ショッピングリストの印刷方法など 
に関する情報が多•くの国で提供されています。さらに、 www . hp . com / buv / 
supplies ページの一番上にある[ご購入ちま]で、 HP 製品購入に関する情報が 
得られます。 

カートリッジ番号は次の場所で確認できます。 

• 組み込み Web サーバの[情報]ぺージ け 里め込み Web サーバ 参照)。 

• [Windows] :双ち向通信を行っている場合は、 [HP ツールボックス]の 
[推定インクレベル]タブをクリックし、[力ートリッジの詳細]ボタンが表 
示されるまでスクロールします。次に、[力ートリツジの詳細]をクリック 
します。 
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付録 A 


- Mac OS X : HP プリンタユーティリティの[情報とサポート]パネルの 
[サプライ製品情報]をクリックし、[市販サプライ品情報]をクリックしま 

す。 

• 交換するインクカートリッジのラベル。 

* [ソリユーシヨン センター]:[ソリ ユーシヨン センター] の[シヨツピン 
グ]タブ、または[推定インクレベル]画面でサプライ品情報を表示できま 
す。 

• 構成ぺージで (自己訟断テストぺージの理解 を 参照、)。 


野;ま記インク残量の警告およびインジケータは、交換用インクを巧意でき 
るよう情報を提供します。インク残量が少ないという警告メツセージが表 
示されたら、印刷できなくなる前に交換用のプリントカートリツジを準備 
してください。インクカートリツジを交換する必要があるのは、交換のメ 
ッセージが表示された場合だけです。 


HP メディア 

HP プレミアム巧紙などのメディアを;'主文するには、 www . hp . com にアクセス 
してください。 



通常のドキュメントの印刷とコピーには、 
ColorLok ロゴ付きの普通紙をお勧めします。 
ColorLok ロゴのついた用紙はすべて、信頼性 
と印刷品質に関する高い基準を満たすことを 
独立にテストされており、鮮やかな色と深み 
のある黒を実現し、通常の普通紙よりも速〈 
乾燥します 。 ColorLok ロゴ付きの用紙は、さ 
まざまな重量とサイズのものが主要な用紙メ 
—力一から販売されています。 
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B サポートおよび保証 

な守とトラブルシューティング の 情報は、-般的な問題のおみ策を提供しま 
す。お使いの製品が正しく動作せず、これらの提案でも問題が解みされない 
場合は、な下のサポートサービスのいずれかを使巧してください。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• 雷子サポートの取得 

* Hewlett - Packard による限定な言正 

* インクカートリッジな証情報 

- HP テレフォンサポートの 取得 
- 製品をおなり いただく ための準備 

- 製品のお包 


電子サポートの取得 

サポートおよび保証については 、 HP Web サイト www . hp . com / support をご 
覧ください。情報の入力を要ホされた場合は、国または地域を選択して、[お 
問い合わせ]をクリックして情報を参照しテクニカルサポートにお問合せく 
ださい。 

また、この Web サイトには、技術サポート、ドライバ、消巧品、を文に関す 
る情報のほか、次のようなオプションが用意されています。 

• オンラインサポートのぺージにアクセスする。 

• 質問を E メールで HP に送信する。 

• オンラインチャットで、 HP の技術をに問い合わせる。 

• ソフトウ X アのアップデートを確認する。 

また、な下の電子ソースから、 HP のサポートを得ることができます。 

• HP ツールボックス (Windows) : HP ツールボックスには、一般的な印刷 
問題について簡単なステップごとの解みまが記載されています。詳細につ 
いては、 HP ツールボックス （ Windows ) をを昭丄てください。 

• 埋め込み Web サーバ：本体がネットワークに接続されている場合、埋め 
込み Web サーバを使用してステータス情報の表示、設定の変更、および 
コンピュータでの本体の管理などを行うことができます。詳細について 
は、 埋め込み Web サーバ ををおしてください。 

ご利巧いただけるサポートオプションは、製品、国/地域、および言語によつ 
て異なります。 
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付録 B 


Hewlett - Packard による限定保証 


HP 製品 

限を保証期間 

ソフ トウ エアメディア 

90曰 

プリンタ 

1年 

ブリントまたはインクカートリッジ 

HP インクが空になった時点か、力ートリツジに記載されてい 
る「保証期限 J のいずれか早い時点まで。本保証は、インクの 
詰め替え、改造、誤使用、または不正な改修が行われた HP イ 
ンク製品には適用されません。 

印字ヘッド（顧客が交換可能な製品にのみ適用） 

1年 

アクセサリ 

90曰 


ん限定保証の有効乾囲 

1. Hewlett-Packard (な下 HP) は、ご購入日から上記の指定期間中、設計上および製造上の不具合のないことを保話い 
たします。 

2. HP のソフトウXア製品に関する保証は、ブログラムの実行エラーのみに限定されています。 HP は、製品操作によ 
って電磁液障害が引き起こされた場合は保話しません。 

3. HP の限定保証は、製品の通常使用じより発生した欠陥のみを巧まとします。下記に起因する不具合を含むその他の 
不具合には適用されません。 

a. 不適切なメンテナンスや改修 

b. 他社により提供またはサポートされているソフトウェア、部品、またはサプライ品の使用 
C. 製品使用外の操作 

d. 不正な改修や、誤使用 

4. HP プリンタ製品に HP 製品レ: i かのインクカートリッジやインクを詰め替えたカートリッジを使用した場合は、保証 
の対象、または HP サポートの対まからがれます。ただし、プリンタの巧障や損傷が HP 製が外の詰め替え用インク 
カートリッジの使用によって発生した場合は HP は標準時間と実費にて特定の故障または損傷を修理いたしまず。 

5. HP は、保証期間中に HP の保証対まとなる製品の不良通知を受け取った場合、 HP の判断に従って製品を修理また 
は交換するものとしまず。 

6. HP の保証対まとなる欠陥製品の修理や交換が適用範困で巧えない場合、 HP は、欠陥通ミ日を受け取ってからしかる 
べき期間巧に購入代金返還を行います。 

7. HP は、お客巧が欠陥製品を HP へ退却するまでは、修理、交換、返金を巧う義務はないものとします。 

8. 交換製品は、新品、またはそれに類する製品で、機能的には少なくとも交換に出された製品と同等のものとします。 

9. HP 製品は、パーツ、コンポーネントや素ネオを再利用して製造する場合がありますが、これらの性能は新しいものと 
同等です。 

10. HP の限定保証は、 HP 製品が販売されているすべての国と地域で有効とします。出張修理などの追加保証サービス 
契約については、 HP 製品販売国/地域における正規の HP サービスセンタ、または正規輸入代理店までご相談くださ 
い。. 

B. 保証の限定 

国/地域の法律によって認められる範囲内で、当なおよび第云者の納入業者のいずれも、保話を件、製品品質、およ 
び特定の目めに閨して本保証レ:かに明示的または黙示めに保証をすることはありません。 

C. 限定責任 

1. 国/地域の法律によって認められる範囲内で、本保証に規定された拽済が、お客なのみに限定された唯一の救をにな 
ります。 

2. 本保証に規定された義務を除いて、 HP または第兰者は、損傷について、直接的、間接的、特別、偶発的、必然的で 
あるかどうか、あるいは、契約、不法行為、その他の法的理論にまづくかどうかに関わらず、またそのような損傷の 
可能性を説明しているかどうかに関わらず、責任は負わないものとします。. 

D. 国/地域ごとの法律 

1. 本保証によって、お客巧に特定の法的権利が付与されます。この権利は、米国およびカナダについては州ごとに、そ 
の他の国については国ごとに付与されることがあります。 

2. この保証書の内容と国/化域の法なが整合しない場合、本保証書は地域の法律に合致するようじ修正されるものとし 
ます。このような国/地域の法をの下で、一部の誓告文と限定保証はお客巧に適用されない場合があります。たとえ 
ば、米国の複数の州、また米国レ: i かの政巧（カナダの州を含む）などでは、な下のとおりとなります。 

a. 本保証書の誓告文と限定保証を、お客巧の法廷権利の制限からあらかじめ除外する場合があります 
(例：イギリス)。 

b. その他に製造元が保証を認めないことや限定を設けることとについて規制すること。 

C. お客巧に追加の保話権利を提供すること、製造業をが責任を逃れられない暗黙の保証期間を規定ずること、およ 
び暗黙の保話期間に対する限定を認めないこと。 

3. 本保証のを項は法律の及ぶ範囲内までとし、除外、制限、または修正などはしないものとします。また、義務づけら 
れた法め権利は、お客巧への HP 製品の販売に適用されます。 


インクカートリッジ保証情報 

HP による力ートリッジの保証は、製品が指定された HP の印刷デバイスで使 
巧されている場合に適用されます。本保証は、補充、再製品化、修理調整さ 
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れたもの、または改ざんされた HP 純正インク製品については巧ま外になり 
ます。 

保証期間中、 HP 製インクが消耗していないことと、保証期限日付に達してい 
ないことをを件として、製品に保証が適巧されます。保証期間終了日は、製 
品に YYYY - MM 形式で表示されている場合があります。 
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HP テレフォンサポートの取得 

保証期間中は、 HP カスタマケアセンタから無料でサポートを受けることが 
できます。 


敦注記 HP では、 Linux での印刷に関する電話サポートは提供していませ 
ん。すべてのサポートは下記 Web サイトでオンラインで提かされます。 
httDS://launchDad.net/hDliD サポートプロセスを開始するには、[質問する] 
ボタンをクリックします。 

HPLIPWeb サイトは、 Windows または Mac OSX に対するサポートは提 
供していません。これらのナペレーティングシステムを使巧している場合 
は、 www . hp . com/support を参照してください。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

* 電話をかける前の巧意 

• サポートプロセス 

- HP なの雷話によるサポート 

* 追加保証オプション 

• HP Quick Exchange Service ( J apan ) 

* HP 韓国カスタマサポート 

電話をかける前の用意 

最新のトラブルシューティング情報、または製品のフィックスと更新を HP 
の Web サイト ( www . hp . com / support ) で見つけてください。 

HP デバイスには、他社のソフトウエアプログラムが付属している場合があ 
ります。このようなプログラムで問題が発生した場合は、そのメーカーの担 
当は術をにお問い合わせになると最適な技術サポートが受けられます。 

野;ま記この情報は、日本のお客様には適用されません。日本でのサービス 
内容については' HP Quick Exchange Service (Japan) を参照してくださ 
い。 

カスタマケアセンター担当まがよりよくお手伝いできるよう、電話をかける 
必要がある場合はな下の情報をお手元にご巧意ください。 

1. デバイスのセルフテスト診断ページを EP 刷します。詳細につ 
いては、 自己診断テストページの理解 を 参照して〈ださい。 

EP 刷できない場合は、次の情報を用意してください。 

* デバイスモデル 

* モデル番号とシリアル番号（本体後部をチてック） 

2. お使いのオペレーテイングシステム （Windows XP など）を 
ご確認ください。 
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3. 本体がネットワークに接続されている場合は、そのネットワ 
-クオペレーティングシステムを確認します。 

4. USB 接続、ネットワーク接続など、お使いのシステムに本体 
がどのように接続されているかを書き留めます。 

5. プリンタソフトウェアのバージョン番号を入手します。（プ 
リンタドライバのバージョン番号を調べるには、プリンタ設 
定ダイアログボックスまたはプロパティダイアログボック 
スを開き、[バージョン情報]タブをクリックします)。 

6. 特定のアプリケーションでプリント結果を得られない場合に 
は、そのアプリケーション名とバージョン番号も記録してお 
きます。 


サポートプロセス 

問題がある場合は、次の手順を実行します。 

1. デバイスに付属のマニュアルを確認してください。 

2. HP の Web サイトの HP オンラインサポー hwww.hp.com/ 
suDDort を参照してくださし、。 HP オンラインサポートは HP 
のお客様全員がご利用いただけます。最新デバイス情報およ 
びエクスパートアシスタンスのための最速 ソース であり、 
下のような特徴があります。 

-認定オンラインサポートスぺシャリストへの迅速なアク 
セス 

• HP デバイスの最新ソフトウエアおよびドライバ 
-一般的な問題に対する貴重なトラブルシューティング情報 
- HP デバイスを登録すると利用できる予防的なデ/くイスの 
更新、サポート警告、および HP ニュース 

3. HP サポートへの連絡ご利用いただけるサポートオプション 
は、デバイス、国/地域、および言語によって異なります。 

HP 社の電話によるサポート 

掲載されている電話サポート番号と費巧は、この資料の発行時のものです。 
HP の電話サポート番号の最新リストと電話料金の情報については、 
www . hp . com / support を参照してください。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

- 雷話サポート期間 
- 雷話サポートを号 
- 雷話をかける 
- 雷話無料サポート期間を 
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電話サポート期間 

北米、アジア太平洋、および南米（メキシコを含む）で1年間の電話サポート 
が受けられます。 

ヨーロッ パ、中東、およびアフリカの電話サポ ー ト期間については、 
www . hp . com / suppQrt をご覧ください。規定の通話料金はかかりまず。 
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電話サポート番号 

電話サポート番号の最新リストについては、 www . hp . com / support を参照して 
ください。 



Africa (English speakina) 

+2711 2345872 

Afrique (francophone) 

+3314993 9230 

021672 280 


Argentina (Buenos Aires) 

54-11-4708-1600 

Argentina 

0-800-555-5000 

Australia 

1300 721147 

Australia (out-of-warranty) 

1902 910910 

Osterreich 

+43 0820 87 4417 

0,145 € p/m 

17212049 

一 

Belgie 

+32 070 300 005 

0,174 € 

Belgique 

+32 070 300 004 

0,174 € 

Brasil (Sao Paulo) 

55-11-4004-7751 

Brasil 

0-800-709-7751 

Canada 

1-(800)-474-6836(1-800 
hp invent) 

Central America & The 
Caribbean 

www.hp.com/support 

Chile 

800-360-999 

中国 

1068687980 

中国 

800-810-3888 

Colombia (Bogota) 

571-606-9191 

Colombia 

01-8000-51-4746-8368 

Costa Rica 

0-800-011-1046 

Ceska republika 

810 222 222 

Danmark 

+45 70 202 845 

0.25 DKK 

Ecuador (Andinatel) 

1-999-119 班 
800-711-2884 

Ecuador (Pacifite!) 

1-800-225-528 密 

800-711-2884 

(02) 6910602 


El Salvador 

800-6160 

Espana 

+34 902 010 059 

0,078 € 

France 

+33 0892 69 60 22 

0,337 € 

Deutschland 

+49 01805 652180 

0,14 € aus dem deutschen 
Festnetz - bei Anrufen aus 
Mobilfunknetzen konnen 
andere Preise gelten 

E 入 Aa6a (and to e^ojtepiko) 

+ 30 210 6073603 

EAAaB 口 （ £vt6^ EMaSad 

80111 75400 

EAAaSa (and Kuirpo) 

800 9 2654 

Guatemala 

1-800-711-2884 

香港特別行政国 

(852) 2802 4098 

Magyarorszaa 

06 40 200 629 

India 

1-800-425-7737 

India 

91-80-28526900 

Indonesia 

+62 (21) 350 3408 

+971 4 224 9189 

叫 

+971 4 224 9189 

4 與 

+971 4 224 9189 

0 叫 

+971 4 224 9189 

共 

+971 4 224 9189 


Ireland 

+353 1890 923 902 

0,05 € 

1-700-503-048 

うのの ' 

Italia 

+39 848 800 871 

0,023 € 


」3 ma に 3 

1-800-711-2884 

日本 

0570-000511 

日本 

03-3335-9800 

0800 222 47 

山ぶ I 

己卜马 

1588-3003 

Luxembourg (Frangais) 

+352 900 40 006 

0,16 1 € 

Luxemburg (Deutsch) 

+352 900 40 007 

0,161 € 

Malaysia 

1800 88 8588 

Mauritius 

(230)262 210 404 

Mexico (Ciudad de Mexico) 

55-5258-9922 

Mexico 

01-800-472-68368 

Maroc 

081 005 010 

Nederland 

+31 0900 2020 165 

0,20 € 

New Zealand 

0800 441 147 

Nigeria 

(01)271 2320 

Norge 

+47 815 62 070 

0,39 NOK 

24791773 

j 山 

Panama 

1-800-711-2884 

Paraguay 

009 800 5410006 

Peru 

0-800-10111 

Philippines 

2 能 7 3551 

Polska 

801800 235 

Portugal 

+351808 201492 

0,02 4 € 

Puerto Rico 

1-877-232-0589 

Republica Domin に ana 

1-800-711-2884 

Reunion 

0820 890 323 

Romania 

0801 033 390 

PoCCMfl (MocKBa) 

095 777 3284 

0,03 € 

PoCCMfl (CaHKT- 
nerepGypr) 

812 332 4240 

0,08 € 

800 897 1415 

‘山 

Singapore 

+65 6272 5300 

Slovensko 

0850111256 

South Africa (RSA) 

0860104 771 

Suomi 

+358 0 203 66 767 

0,015 € 

Sverige 

+46 077120 4765 

0,23 SEK 

Switzerland 

+410848 672 672 

0.08 CHF 

量灣 

02-8722-8000 

IvitJ 

+66 (2) 353 9000 

071891391 


Trinidad & Tobago 

1-800-711-2884 

Turkiye (Istanbul, Ankara, 
Izmir & Bursa) 

444 0307 

VKpama 

(044) 230-51-06 

600 54 47 47 

; こ iljLayi 

United Kingdom 

+44 0870 010 4320 

0.05 £ 

United States 

1-(800)-474-6836 

Uruguay 

0004 -054-1 口 

Venezuels (Caracas) 

58-212-278-8666 

Venezuela 

0-800-474-683 朗 

Viet Nam HP 干し 

ブ媒巧234£がーレのの: 
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電話をかける 

コンピュータと HP デバイスの前から HP サポート宛にご連絡〈ださい。な 
下の情報をご用意ください。 

-モデル番号（プリンタの正面のラベルに記載） 

-シリアル番号（プリンタの背面またはを部に記載） 

-問題が起こった際にま示されたメッセージ 
-次の質問に対する答え 

。この問題が Jil 前にも起こったことがありますか？ 

。問題をもう1度巧現できますか？ 

。この問題が起こった頃に、お使いのコンピュータに新しいハードウェ 
ア、またはソフトウェアを追加しましたか？ 

。この状況になる前に他に何か起こりましたか偉、 HP デバイスを移動 
したなど)？ 


電話無料サポート期間後 

電話サポート期間後も、追加料金で HP のヘルプをご利用いただけます。 

Web サイトの HP オンラインサポートもご利巧いただけます。 

WWW. hp . com / support サポートナプションの詳細については、お近くの HP 取 
巧店にお問い合せいただくか、お住まいの国/地域のサポートサービスの電話 
番号までご連絡ください。 

追加保証オプション 

HP デバイスの延長サービスプランは追加費用で利用できます。 
www . hp . com / support にアクセスし、お住まいの国または地域、および言語を 
選択し、延長サービスプランについての情報をサービスおよび保証項目で探 
してください。 
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HP Quick Exchange Service ( Japan ) 


HP クイック-エクスチェンジサーピス 

製品に問題がある場合は、お下に記載されている電話番号に連絡してください。故障 
している、または問題があると判断された場合、保障期間中は無料で製品を交換し、 
故障した製品を回収します。 

電話香号： 0570-000511 (ナビダイヤル） 

03-3335-9800 (ナビダイヤルをご利用いただけない場合） 

サポート時間： 平日の午前9:00から午後5:00まで 

±日の午前]0:00から午後日:00まで 
祝祭日および1月1日から3日は除きます。 

サービスの条件： 

-サポートの提供は、カスタマケアセンターを通してのみ行われます。 

-カスタマケアセンターがプリンタの不具合と判断した場合に、サービスを受ける 
ことができまず。 

ごミ主意：ユーザの扱いが不適切であったために故障した場合は、保障期間中であ 
っても修理は有料となりまず。詳細については保証書を参照してください。 

その他の制限： 

-運搬の時間はお住まいの地域によって異なりまず。詳しくは、カスタマケアセ 
ンターに連絡してご確認ください。 

-出荷配送は、当社指定の配送業者が行います。 

-配送は交通事情などの諸事情によって、遅れる場合がありまず。 

-このサービスは、将来予告無しに変更することがあります。 


交換時のデバイスの個包方法については、 製品の個 包 を 参照して〈ださい。 

HP 韓国カスタマサポート 


HP & 马五马天 I 奇吉鸟 I 

• 五马天惜社[り互召き卜 
1588-3003 

. 別吾フト马豈，當对君ち音到过哥 
080-703-0700 

• 召き卜お百フ^岩入に卜： 

智智 09:00-18:00 
をを曾 09:00-13:00 
(曾公智，呈存岂別到） 
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製品をお送りいただくための準備 

HP カスタマサポートへのお問い合わせ後、または購入店で製品をサービス 
担当にお送りいただくよう求められた場合は、製品をお送りいただく前に、 
必ずな下のものを取り外し、保管しておいてください。 

* インクカートリッジとプリントヘッド 

-電源コード、 USB ケーブルなど、製品に接続されているケーブル 
• 給紙トレイにセットされている巧紙 
• 本体にセットされているすべての原稿 
このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

- 製品をおなりいただく前のインクカートリッジとプリントへッドの取り 

外し 

製品をお送りいただく前のインクカートリッジとプリントヘッド 
の取り外し 

製品をお送りいただ〈前に、インクカートリッジとプリントヘッドを必ず取 
り外してください。 

皆を記この情報は、日本のお客様には適用されません。 

発を前にプリントカートリッジを取りかすには 

1. 本体の電源を入れ、インクホルダーが停止して静かになるま 
でしばらく待ちます。本体の電源がオンにならない場合は、 
この手順を省略してステップ2に進みます。 

2. インクカートリツジカバーをゆつくりと開きます。 
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3. それぞれのインクカートリツジを親指と人さし指で挟んでし 
つかりと手前に引き、スロットから取り外します。 



4. インクカートリッジの内部が乾燥しないように力ートリッジ 
を密閉プラスチック容器に入れて保管します。 HP カスタマ 
サポートの電話担当者から指示された場合を除き、本体と一 
緒に発送しないでください。サプライ品の保管についての詳 
細は、 E 口耐 I サプライおのな 管 を 参照して〈ださい。 

5. インクカートリッジアクセスドアを閉め、インクホルダー 
がホーム ポジション（右側）に戻るまでしばらく待ちます。 

6. [電源]ボタンを押して、デバイスの電源を入れます。 

発送前にプリントへッドを取りかすには 

1. 上部カバーを開きます。 

2. インクホルダーが自動的に左に移動しない場合は、インクホ 

ルダーが左に移動するまで0 ( リジュームボタン)ボタンを押 
し続けます。インクホルターが止まるのを待ち、電源コード' 
をプリンタから外します。 


載を記プリンタの電源をオンにできない場合は、ペンを使 
用してプリン トへッ ドのカバーを取り外します。 
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3. プリントヘッドラッチを上げます。 



4. プリントへッドのハンドルを持ち上げて、プリントヘッドを 
スロッ トから引き出します。 



5. プリントヘッドの内部が乾燥しないように、ノズルを上に向 
けてお互いが接触しないように、容器に触れないように、密 
閑プラスチック容器に入れて保管します。 HP カスタマサポ 
ートの電話担当者から指示された場合を除き、本体と一緒に 
発送しないでください。 

6. 上部 カバーを 閉じます。 


腎を記プリントヘッドのカバーを開いたら、親指でキャッ 
チを押し、プリントヘッドのカバーを再挿入します。 
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7. プリンタが停止して、インクホルダーが所定の位置に戻った 
ら、[電源]ボタンを押して本体の電源をオフにします。 

製品のお包 

製品をお送りいただく準備ができたら、次の手順を実行してください。 

梨品を巧をするには 

1. お手元にある場合は元の捆包材を使用して、または交換品に 
使用されていた捆包材を使用して、製品を捆包して発送しま 
す。 
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元の捆包材がない場合は、他の適切な捆包材を使用して〈だ 
さい。不適切な捆包や運送によって発生する損傷は、保記の 
対象にはなりません。 

2. 返送用のラベルを箱の外側に貼ります。 

3. 箱には、 Jil 下のものを入れて〈ださい。 

-サービス担当に宛てた、症状の詳細な説明 （EP 刷品質を示 
す実際の出カサンプルが役に立ちます)。 

-保証が適用される期間内であることを証明する保証書また 
はその他の購入証明書のコピー。 

-氏名、住所、および日中に連絡可能な電話番号。 
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c デバイスの仕様 

メディアおよびメディア処理の仕様については、 「 サポートされたメディア 
の仕様の理解 I を参照してください。 



物理的仕な 


製品特性と機能 


プロセッサとメモリの仕様 


システムを件 


ネットワークプロトコルの仕様 


埋め込み Web サーバの仕様 


E 口刷の解像度 


環境仕な 


雷気仕な 


• を生音量仕な（エコノモードでの印励しに0 7779じよるノイズレベル) 

物理的仕様 

サイズ(幅 X 高さ X 奥行き） 

両面印刷ュニット付きデバイス： 494 X 180x479 mm (19.5x7.1x18.9 イン 
チ） 

トレイ2取り付け時： 66 mm (2.6 インチ）をデバイスの高さに追加します。 

デバイス重量（印刷サプライ品はさまず） 

両面印刷 ュニッ ト付きデバイス： 7.2 kg (17.2 lb) 

トレイ 2 取り付け時： 2.6 kg (5.7 ポンド）を追加します。 

製品特性と機能 


機能 

容量 

接続 

- USB 2.0 高速準拠 

-有線ネットワーク接続用高速 
Ethernet 10/100 Base-TX (-部 
のモデルのみ） 

-ワイヤレス802.11 b/g (-部の 
モデルのみ） 

印刷方式 

オンデマンド型サーマルインク 
ジェット印刷 
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(続き) 


機能 

容量 

インクカートリッジ 

4種類のインクカートリツジ 
(黒、シアン、マゼンタ、および 
イエロー各1つ） 

プリントヘッド 

2種類のプリントへツド（黒、シ 
アン、イエロー、およびマゼンタ 
各1つ） 

印刷可能枚数 

インクカートリツジの推定残量 
の詳細については、 www . hD . com / 
ao / learnaboutsuDDlies / か参照し 
て〈ださい。 

デバイスの言語 

HP PCL 3 拡張 

サポートするフオント 

US フオント ： CG Times . CG 
rimes Italic 、 Universe 、 

Universe Italic 、 Courier 、 

Courier Italic、Letter Gothic 、 

Letter Gothic Italic 。 

負荷サイクル 

15,000ぺージ/月まで 


プロセッサとメモリの仕様 

デバイスプロセッサ 

384 MHz ARM 11 

デバイスメモリ 

• 32 MB 内蔵 RAM 

• 8 MB 内蔵 MROM + 2 MB 内蔵 Flash ROM 

システム要件 

W 注記サポートされているオペレーティングシステムとシステ厶要件の最 
新情報については、 http :// www . hp . com / support / にアクセスしてくださ 
い。 
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オペレーティングシステムとの互換性（サポートする OS は国毎に異なります） 

• Windows 2000、 Windows XP、Windows XP x64、Windows Vista 

厳;ま記 Windows 20 日 0SP4、Windows XP x64 Edition SP 1 、 Windows 
XP SP 1 Starter Edition、 および Windows Vista Starter Edition では、 
プリンタドライバ、およびツールボックスのみを使巧できます。 

• MacOSX(v10.4、v10.5) 

• Linux (詳細については、 www.hp.com/go/linuxprinting を参•喝してくださ 
い)。 

最小要件 

• Microsoft Windows® 2000サービスパック4 : Intel® Pentium II または 
Celeron® プロセッサ、 128MBRAM、 160 MB のハードディスク空き容 
至、 Microsoft Internet Explorer 6.0 

• Microsoft Windows XP (32 ビット）サービスパック 1:Intel Pen む um II ま 
たは Celeron プロセッサ、日12 MB RAM、 22日 MB のハードディスク空き 
容量、 Microsoft Internet Explorer 6.0 

• Microsoft® Windows x64 サービスパック 1: AMD Athlon 目 4 または、 

AMD Opteron プロセッサ、 Intel EM64T を備えた Intel Xeon プロセッサ、 
または Intel EM64T を備えた Pentium プロセッサ、512 MB RAM、 160 
MB のハードディスク空き容量、 Microsoft Internet Explorer 6.0 

• Microsoft Windows Vista : 800 MHz 32 ビット (x86) または 64 ビット 
(x64) プロセッサ、日 12 MB RAM、225 MB のハードディスク空き容量、 
Microsoft Explorer 7.0 

• Mac OS X (v10A11、v10.5):PowerPC G3. G4、G5、 または Intel Core 
プロセッサ、 256 MB メモリ、 500 MB のハードディスク空き容量 

• Quick Time 5.0 が降 (Mac OS X) 

• Adobe Acrobat Reader 5.0 お降 

推奨される要件 

• Microsoft Windows 200〇サービスパック4 : Intel Pentium III お J 華のプロ 
セッサ、25目 MB RAM、 160 MB のハードディスク空き容量、 Microsoft 
Internet Explorer 6.0 お降 

• Microsoft Windows XP (32 ビット）サービスパック 1 : Intel Pentium III が 
降のプロセッサ、日12 MB RAM、 360 MB のハード'ディスク空き容量、 
Microsoft Internet Explorer 6.0 の J 華 

• Microsoft® Windows® XPx64 サービスパック 1: AMD Athlon 64また 
は、 AMD Opteron プロセッサ、 Intel EM64T を備えた Intel Xeon ブロセッ 
サ、または Intel EM64T を備えた Intel Pentium4 プロセッサ、己12 MB 
RAM、 160 MB のハードディスク空き容量、 Microsoft Internet Explorer 
6.0 お降 
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• Microsoft Windows Vista : 1 GHz 32 ビット (x86) または 64 ビット (x64) 
プロセッサ、 1GBRAM、3 日日 MB のハードディスク空き容量、 Microsoft 
Explorer 7.0 お降 

• Mac OS X (v10.4.11 、 v10.5):PowerPC G3、G4、G5、 または Intel Core 
プロセッサ、日 12 MB メモリ、日00 MB のハードディスク空き容量 

• Microsoft Internet Explorer 6.0 が降 (Windows 2000、 Windows XP)、 
Internet Explorer 7.0 が降 (Windows Vista) 

ネットワークプロトコルの仕様 

ネットワークオペレーティングシステムとの互換性 

• Windows 2000、 Windows XP (32 ビット）、 Windows XP x64 
(Professional Edition および Home Edition)、Windows Vista 

• MacOSX(v10.4、v10. 日） 

• Microsoft Windows 2000 Server Terminal Services と Citrix Metaframe XP 
と Feature Release 3 

• Microsoft Windows 2000 Server Terminal Services と Citrix Presentation 
Server 4.0 

• Microsoft Windows 2000 Server Terminal Services 

• Microsoft Windows 2003 Server Terminal Services 

• Microsoft Windows 2003 Server Terminal Services と Citrix Presentation 
Server 4.0 

• Microsoft Windows 2003 Server Terminal Services と Citrix Metaframe XP 
と Feature Release 3 

• Novell Netware 6、目.日、 Open Enterprise Server 6.5 

互換性のあるネットワークプロトコル 

TCP/IP 

ネットワーク管理 

埋め込み Web サーバ 

磯能 

。ネットワークデバイスをリモート設定および管理する機能 

D myPnntMileage 

埋め込み Web サーバの仕様 

必要なを件 

• TCP/IP ベースのネットワーク （IPX/SPX ベースのネットワークはサポー 

卜されていません） 

• Web ブラウザ (Microsoft Internet Explorer 6.0 な降、 Mozilla Firefox 1.0 な 
降、 Opera 8.0 な降、または Safari1.2 な降） 
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. ネットワーク接続 （ USB ケーブルで直接コンピュータに接続されている場 
合' 埋め込み Web サーバは使用できません） 

• インターネット接続（一部の機能で必要） 

腎を記埋め込み Web サーバは、インターネットに接続しなくても開く 
ことができます。ただし、一部の機能は使用できません。 


• デバイスとファイアウナールの同じ側になければなりません。 


印刷の解像度 

モノクロ 

ピグメントブラックインクで最高1200 dpi 


カ ラー 

HP ではフォト品質を改善しています撮高4800 X 1200 dpi 最適化、1200 
X 1200 入力 dpi で HP プレミアムプラスフナト用紙使巧） 

環境仕な 

動作環境 

動作温度： 5° 〜40° 0(41° -104° F ) 

動作時推奨を件：15°〜32° C (59° 〜90° F ) 

推奨相対湿度： 25〜75%結露しないこと 

保管環境 

保管温度： -40° 〜60° C (-40° 〜140 ° F ) 

保管相対湿度： 65° C (150° F ) の温度で最高90%、結露しないこと 

電気仕様 

電源 

ユニバーサル 電源アダプタ（外部） 

電源を件 

入力電圧：100〜240 VAC (± 10%)、50〜60 Hz (± 3 Hz ) 

出力電圧： 32 Vdc 、 2000 mA 

消費電力 

26 W (高速ドラフトモード） 

発生音量仕様（エコノモードでの印刷、旧0 7779によるノイズレベル) 

音圧（そばに立っているが態） 

LpAd 54 ( dBA ) 
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音響 

LwAd 6.7 (BA) 
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D 規定情報 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• FCC 準拠吉巧 

- 韓国のューザにがする告知 

• 日本のューザ Iこがする VCCI (クラスの基準に閱する告知 

• 日本の ューザ Iこおする告知（電源 コー ドに ついて) 

- ち盖右害物質のま 
• ワイヤレス製品の法規規定 
* 規制モデル番号 
* 適合音言書 

• 環境な全のためのプロダクトスチュワードプログラム 

• サードパーテイライセンス 
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FCC 準拠声明 


FCC statement 

The United states Federal Commumcations し ommission (in 47 CFR 15.10 5) has specified 
that the following notice be brought to the attention of users of this product. 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to Part 15 of the F [し Rules. These limits are designed to provide reason¬ 
able protection against harmful interference in a residential installation. This equipment 
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. 
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, wnich can 
be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures: 

• Reorient the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and the receiver. 

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician tor help. 

For further information, contact: 

Manager of Corporate Product Regulations 
Hewlett-Packard Company 
3000 Hanover Street 
Palo Alto, Ca 94304 
(650) 857-1501 
Modifications (part 15.21) 

The F [し requires the user to be notified that any changes or modifications made to this 
device that are not expressly approved by HP may void the user's authority to operate the 
equipment. 

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions:(1)this device may not cause harmful interference, and (2) this device must 
accept any interference received, includinq interference that may cause undesired 
operation. 


韓国のユーザに対する告知 


人卜客对却 U ] 音 ( B 己フ I フ I ) 

〇|フ I フ1古 tii > a 子客°互妇々巧勾君 S 写宣お e フ I フ I 互人 H , 罕フ叫 tHiWfe 置青 S & 
ス1叫0^1ん H 人卜養曾丰ろ!会し I な. 


170 


規定情報 




日本のユーザに対する VCCI (クラス B ) 基準に関する告知 


この装置は、情報処理装置等電波障害自主規制協議会 （VCCI ) の基準に基づくクラス 
B 情報技術装置です。この装置は、家庭環境で使用することを目的としていますザ‘、こ 
の装置ザ‘ラジオやテレビジョン受信機に近接して使用されると受信障害を引き起こす 
こと々"あります。 

取り扱い説明書じ従って正しい取り扱いをして下さい。 


日本の ユーザに 対する告知（電源 コー ドに ついて) 


製品じは、同相された電源コードをお使い下さい。 

同捆された電源コードは、他の製品では使用出来ません。 


有毒有害物質の表 


有毒有害物质表 

巧お中国《电子信息产品ミち染控制管理办ま》 


驾件お述 

有 ま 有害物あ巧元表 

巧 

ま 

活 

六价错 

多漠お巧 

を漠おぞ度 

外壳巧巧を* 

n 

n 

n 

0 

n 

0 

电を* 

n 

n 

n 

n 

n 

n 

巧刷电路巧* 

X 

n 

n 

0 

f) 

f) 

巧 EP 系を* 

X 

n 

n 

n 

n 

n 

显示器* 

X 

n 

n 

n 

n 

n 

喷呈巧巧の S 盒* 

n 

n 

n 

n 

n 

n 

お动化を’ 

X 

n 

n 

n 

n 

n 

巧巧化‘ 

X 

X 

n 

0 

n 

n 

网络お件* 

X 

n 

n 

0 

n 

n 

电お巧* 

X 

n 

n 

n 

n 

n 

自动巧面な巧ち巧’ 

n 

n 

n 

n 

n 

n 

外部电お* 

X 

n 

n 

n 

n 

n 


0:指此部件的巧ち巧一材质中包含的ぶ种有毒有害物质，含量ほ于 SJ / T 11363-2006 的限制 
X :指此部件使用的均一材质中至少ち一种包含的这种ち毒ち害物质，含呈高于 SJ / T 11363-2006 的限制 
を：巧保使用巧限的参考标巧取みモ产品正常工作的温度巧湿度等条件 
* が上只适用于使用を些部件的产品 


ワイヤレス製品の法規規定 

このセクションでは、ワイヤレス製品に関するな下の規制事項じついて説明 
します。 

* 高周波暴露 

* ブラジルのューザーに対する告示 

-カナダのユーザーに対する告示 
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台湾の ユーザー に対する告知 

EU の規制に閱する告知 


高周波暴露 


Exposure to radio frequency radiation 

A Caution The radiated output power of this device is far below the FCC radio 
frequency exposure limits. Nevertheless, the device shall be used in such a manner 
that the potential for human contact during normal operation is minimized. This 
product and any attached external antenna, if supported, shall be placed in such 
a manner to minimize the potential for human contact during normal operation. In 
order to avoid the possibility of exceeding the FCC radio frequency exposure 
limits, human proximity to the antenna shall not be less than 20 cm (8 inches) 
during normal operation. 


ブラジルのユーザーに対する告示 


Aviso aos usuanos no Brasil 

Este equipamento opera em carater secundario, isto e, nao tern direito d prote^ao 
contra interferencia prejud に lal, mesmo de esta( ； 6es do mesmo tipo, e nao pode causar 
interfer さ ncia a sistemas ope rondo em c 日 rater primario. (Res.ANATEL 282/2001). 


カナダのユーザーに対する告示 


Notice to users in Canada/Note a I'attention des utiiisateurs canaaiens 

For Indoor Use. This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio noise 
emissions from the digital apparatus set out in the Radio Interference Regulations of the 
Canadian Department of Communications. The internal wireless radio complies with RSS 
210 and RSS GEN of Industry Canada. 

Utiliser d I'interieur. Le present appareil numerique n'emet pas de bruit radio ろ lectrique 
d を passant les lim け es 曰 pplicables aux appareils numeriques de la class© B prescribes dans 
le Reqlement sur le brouillage radio ろ ledrique ろ diet ろ par le ministere des Communications 
du Canada. Le composant RF interne est conforms a la norme RSS- 210 and RSS GEN 
d'Industrie Canada. 
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台湾の ユーザーに 対ずる告知 


低巧率電波賴射性電機管理辦法 

第十二條 

經型式認證合格之低功率射頻電機，非經許可，公司、商號或使用者均す得擅自變更頻 
率、加大巧率或變更設計之特性及功能。 

第十四條 

低功率お頻電機之使用で得影響飛航安全及干擾合法通信：經發現有干擾現象時，應立 
即停用，並改善至無干擾時で得繼續使用。 

前項合法通信，指化電信ま規定作業之無線電通信。低功率射頻電機須忍受合法逼信或 
工業、科學及醫藥用電波輯お性電機設備之干擾。 
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EU の規制に関する告知 


European Union Regulatory Notice 

Products bearing the し E marking comply with the following EU Directives: 

• Low Voltage Directive 2006 /95/ に 

• EMC Directive 2004/108/EC 

CE compliance of this product is valid only if powered with the correct CE-marked AC 
adapter provided by W. 

If this product has telecommunications functionality, it also complies with the essential 
requirements of the following EU Directive: 

• R&TTE Directive 1999/5/EC 

Compliance with these directives implies conformity to harmonized European standards 
(European Norms) that are listed in the EU Declaration of Conformity issued by HP for this 
product or product family. This compliance is indicated by the following conformity 
marking placed on the product. 

(：€の 

The wireless telecommunications functionality of this product may be used in the following 
EU and EFTA countries: 

Austria, Belgium, Bulgaria, Cyprus, Czech Republic, Denmark, Estonia, Finland, France, 
Germany, Greece, Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Latvia, Liechtenstein, Lithuania, 
Luxembourg, Malta, Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania, Slovak Republic, 
Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland and United Kingdom. 

Products with 2.4-GHz wireless LAN devices 
France 

For 2.4 GHz Wireless LAN operation of this product certain restrictions apply: This 
product may be used indoor for the entire 2400-之483.5 MHz frequency band (channels 
1-13). For outdoor use, only 2400-2454 MHz frequency band (channels 1-9) may be used. 
For the latest requirements, see http://www.art-telecom.fr. 

Italy 

License required for use. Verify with your dealer or directly with the General Direction for 
Frequency Planning and Management (Direzione Generals Pianific 日 zione e い estione 
Frequenze). 


規制モデル番号 

規定に適合していることを識別する目的で、製品には規をモデル番号が割り 
当てられています。この製品の法規モデル番号は SNPRC -0702-01 (HP 
OfficeJet Pro 8000プリンタ）または SNPRC -0702-02 (HP OfficeJet Pro 8000 
ワイヤレスプリンタ）です。このま規モデル番号は、マーケティング用の名 
前 （HP OfficeJet Pro 8000プリンタ）または製品番号と混乱しないようにして 
ください。 
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適合宣言書 


P ぶ DECLARATION OF CONFORMITY 

i n V ■ n , according to ISO/IEC 17050-1 and EN 17050-1 


Supplier's Name: 

Supplier's Address: 
declares, that the product 
Product Name: 

Regulatory Model Number ;，， 
Product Options: 


Hewlett-Packard Company DoC#: SNPRC-0702-01-A 

60, Alexandra Terrace, # 07-01 The Comtech, Singapore 1 18502 

HP Officejet Pro 8000 Printer Series 
SNPRC-0702-01 

C 910 1A / Automatic 2-Sided Printing Device 
CB090A / 250-sheet Paper Tray 


conforms to the following Product Specifications and Regulations: 


SAFETY: lEC 60950-1:2001 / EN 60950 -1：2001 +A11 ：2004 

EN 60825 -1 1994 +A1: 2002牛 A2: 2001 

EMC ： CISPR 22:2005 / EN 55022: 2006 Class B!**! 

EN 55024 :1998+A1: 2001 +A2:2003 
EN 61000-3-2; 2000 + A2: 2005 
EN ろ1000 -3-3:1995 +A1; 2001 

FCC CFR 47, Part 15 Class / に ES-003, Issue 4 Class 己叫 


Supplementary Information: 

1. This product is assigned a Regulatory Model Number which stays with the regulatory aspects of the design. The Regulatory 
Model Number is the main product identifier in the regulatory documentation and test reports, this number should not be 
confused with the marketing name or the product numbers. 

2. This product complies with the requirements of the Low Voltage Directive 2006/95/EC, the EMC Directive 2004 /108/ に 
and carries the CE-marking accordingly. In addition, it complies with the WEEE Directive 2002/96/EC and RoHS Directive 
2002/95/EC. 

3. This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two Conditions:(1)This device 
may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, includinq interference that 
may cause undesired operation. 

4. The product was tested in a typical configuration 


Singapore Wong Soo Min, Director Quality 

April 2008 Imaqing & Printing Manufacturing Operations 

Local contact for regulatory topics only: 

EMEA: Hewlett-Packard GmbH, HQ-TRE, Herrenberqer Strasse 140, 71034 区 oeblingen, Germany www.hp.com/Qo/certificQtes 
USA : Hewlett-Packard, 3000 Hanover St., Palo Alto 94304, U.S.A. 650-857-1501 
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【効 DECLARATION OF CONFORMITY 

invent occorcjing to iSO/lEC 17050-1 and EN 17050-1 


Supplier's Name: 

Supplier's Address: 
declares, that the product 
Product Name: 

Regulatory Model Number ;，， 
Product Options: 

Radio Module Number: 


Hewlett-Packard Company DoC#: SNPRC-0702-02-A 

60, Alexandra Terrace, # 07-01 The Comtech, Singapore 118502 

HP Officejet Pro 8000 Printer Series 
SNPRC-0702-02 

C9101A / Automatic 2-Sided Printing Device 
CB090A / 250-sheet Paper Tray 
RSVLD-0608 


conforms to the following Product Specifications and Regulations: 


SAFETY: lEC 60950-1 ：2001 / EN 60950 -1:2001 + All:2004 

EN 60825 ‘11994+Al: 2002 +A2: 2001 

EMC ： CISPR 22:2005 / EN 55022: 2006 Class BW 

EN 55024:1998 +A1: 2001 + A2:2003 
EN 61000-3-2: 2000 +A2: 2005 
EN 61000 -3-3:1995 +A1: 2001 

FCC CFR 47, Part 15 Class 巨 ^ / ICES-003, Issue 4 Class 

RADIO: EN 301489-1 VI.6.1:2005 / EN 301489-17 VI.2.1:2002 

EN 300 328 VI.7.1:2006 


Supplementary Information: 

1. This product is assigned a Regulatory Model Number which stays with the regulatory aspects of the design. The Regulatory 
Model Number is the main product identifier in the regulatory documentation and test reports, this number should not be 
confused with the marketing name or the product numbers. 

2. This product complies with the requirements of the Low Voltage Directive 2006 /95/EC, the EMC Directive 2004/108/EC 
and the R&TTE 防 rective 99/5/ ヒし ， and carries the CE-marking accordingly. In addition, it complies with the WEEE 
Directive 2002 /96 / に and RoHS Directive 2002/95/EC. 

3. This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the followina two Conditions:(1)This device 
may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that 
may cause undesired operation. 

4. The product was tested in a typical configuration 


Singapore Wong Soo Min, Director Quality 

April 2008 Imaqing & Printing Manufacturing Operations 

Local contact for regulatory topics only: 

EMEA: Hewlett-Packard GmbH, HQ-TRE, Herrenberger Strasse 140, 71034 Boeblingen, Germany www.hp.com/go/certificates 
USA : Hewlett-Packard, 3000 Hanover St., Palo Alto 9430 4, U.S.A. 650-857-1501 
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環境保全のためのプロダクトスチュワードプログラム 

Hewlett - Packard では、優れた製品を環境に対して適切な方まで提供すること 
に積極的に取り組んでいます。この製品では、再利用を考慮した設計を取り 
入れています。高度な機能と信頼性を確保する一ち、素材の種類は最小限に 
とどめられています。素材が異なる部分は、簡単に分解できるように作られ 
ています。金具などの接合部品は、作業性を考慮した分かりやすい場所にあ 
るので、一般的な工具を使って簡単に取り外すことができます。重要な部品 
も手の届きやすい場所にあり、取り外しや修理が簡単に行えます。 

詳細については 、 HP Web サイトの次のアドレスじある「環境保護ホーム」 
にアクセスしてください。 

www.hpxorn/hpinTo/qlobalcitizenship/environment/index.htrnl 

このセクションでは、次のトピックじついて説明します。 

- 巧細の巧巧 
• プラスチック 

- ネオ料のま全性に閱するデータシート 

• リサイクルプログラム 

• HP インクジェットサプライ品リサイクルプログラム 

- EU の一般家庭ユーザーによる廃棄機器の処理 

- 電力消曹 
- 化学物質 

用紙の使用 

本製品は DIN 19309と EN 12281:2002にしたがったリサイクル巧紙の使用 
に適しています。 

プラスチック 

25グラムな上のプラスチックのパーツには、国際規格に基づく材料識別マー 
クが付いているため、プリンタを処分する際にプラスチックを正しく識別す 
ることができます。 

材料の安全性に関するデータシート 

化学物質等を全データシート （ MSDS ) は、次の HP Web サイトから入手でき 
ます。 

www . hp . com / qo/msds 


リサイクルプログラム 


HP は世界中の国/地域で、大規模なエレクトロニクスリサイクルセンターと 
提携して、さまざまな製品回収およびリサイクルプログラムを次々に実施し 
ております。また、弊社の代表的製品の一部を再販することで、資源を節約 
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していまず。 HP 製品のリサイクルについての詳細は、下記サイトをご参照く 
ださい。 

www - hp - com / hpinfo / alobalcitizenship / envi 「 onment /「 ecvcle / 

HP インクジエツトサプライ品リサイクルプログラム 

HP では、環境の保護に積極的に取り組んでいます。 HP のインクジ I ツト消 
お品リサイクルプログラムはをくの国/地域で利用可能であり、これを使用す 
ると使用ミ斉みのプリントカートリツジおよびインクカートリツジを無料でリ 
サイクルすることができます。詳細については、次の Web サイトを参照して 
<ださい。 

www . hp . com / hpinfo / alobalcitizenship / environment / recvcle / 
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EU の一般家庭ユーザーによる廃ま機器の処理 



Disposal of Waste Equipment by Users In Private Households in the European Union 

This symbol on fKe produd or on お packaging indicates fhot this prodi/d m 础 not be di^x>sed of with your other household waste. Instead, け is your responsibility to dis[ 
juipment by handing i1over to a designaleo collection point for the recycling of waste electrical and electronic equipment. The sepcrale cotiedion and recycling of your waste equipment 
the Kme or disposer will help to conserve natural resources and ensure ^>at it is recyded in o manner iHot protects human healiH and he environment, for more mbrm が ion abojf where 
山 con drop off your wasie equipment for recycling, please contact your local city office, your household waste disposal service or he shop where you purchased (He 

Evacuation des 6qulpements usages par les ulillseteurs dans les foyers priv わ eu sein de ('Union eurep^enne 

Ln presence de < : e symbols sur le produil ou sur son embollage indlqira que vous r>e pouuez pas vous d 占 bamsser de な prod 山 t de ia m さ me (a み n que vos d 細 els courants. 

Au contra ire, vo 山 etes responsabfe de T か acualion de vos 却山 pemenh usages et, d cet eFfet, vous を es tenu de I 巧 r^ettre 6 un point お coJIecte ag お pour le recyclage des 
お uipemenis elecMqi/es et electrontques usa が s. Le tri, I'evacijction et le recycbge s 印 or わ de vos eaiiipemenls usages permettent de preserver les ressources naturelles et de s'assu 巧 r 
que ces ^uipements sent recycle dans le respect de I 口 son お humaine et de I'ervironnemenl. Pour plus d'informations sur les lieux de collecte des 鸣 uipefnen じ usaQ な ■ veuillez contacter 


to dispose ot your waste 


お uipemenis elecMqi/es et electrontques usa が s. Le ti 
que ces ^uipements sent recycle dans le respect de 
votre maine, votre service de tratlemerf des dechels i 


Eniseraung ven Elektreaertiten durch Benutzer In privaten Haushalten In der EU 

Dieses Symbol ai/t dem Produld oder dessen Verpackung gibi ar, doss das Produ け ni み t zusommen m け dem RestmGlI en か rot werden darf Es obliegt da her Ihrer Verantwortung, da! 
GerW an einer entsprechenden Stelle iDr die En 山 巧 u 巧 oder Wiederverwertung von ElekJrogeroten oiler Art abzugeben (zl. 白 n Wertstoffhof). Die separate Sammiuna urd dos 
Rec^^n Ihrer a Hen Ele け rogerafe zum ZeHpunkf ihrer を fsorguna tragt zum Schutz der Umw&t bei jnd gew 扫 hrieis も ■ dass sie auf eiw Aft uf>d Weise 巧 cycelt werden, die kei 怕 
Gerahrdung liJr die Gesun&eH des Mensenen und der Umwelt darstellt. Weilere Irtorniotionen dariiber, wo Sie alte Elektrogercale zum Recyceln abgeben konnen, erfiollen sie bei 
J-n 乂一;— k-— na し; 4 し— QfJef dort, wo Die das GeraJ ef^orben hober. 

I neirUnlene Eurepea 

...___ .,_jHo non deve essere smalMto assieme agfi altrr ri^utr domestici. 知 utenM devono prowe^re aJk) 

,, poriandole al liiogo di raccolto indicate per if ncidaggio delle apporecchiature delfriche ed elettroriche. La raccolla e il ricidoggio 

separali delle opparecchiature da rottamore in tase di smollimento tavoriscono la conservazione delie risorse natural! e qorantiscono み e tail apparecchioture vergarx) rottama を 
rel rispeHo dell •口 mbienie e ddia tuteb dello salute. Per uHerion informaztoni sui punti di mccotta ddle apparecchiature da rottamare, contattare il proprio comune di residenza, 
il sefvizio dt smaltimento del ritiuti locale o il negozio presso ii quote e stoto ocqjislato il prodotto. 

en la Un 化 n 


，enle dl apparec ホ lature da roHamare da parte dl prIvaH n, 

imbolo che appare sul prodotto o sulla contezione indicia che il prodoHo 
n 忙 de^Le apparecchioture da roltamare poriandole al liiogo di raccolto ii 


SmalHmi 

Questa sii_ 

smollimento de^Le 叩 par 


Ellmlnaclon de residues de aperatos elietriees y elecirenices p«r parte de usuarios demestices en la Un 化 n Eurepea 

Este simbolo en el produdo o en elembalaje indica que no se puede desechar el oroducto junto con los residues dom お Kcos. Por el conirario, si debe eliminar なお tipo de residua, ei 
responsabilidad del usuario en 怕 gario en un pun 切 de recogida desiqnado de reciclado de aparates elecb^ricos y el お ncos. El reciebje y la recoqida por sepa の do de esfos residues 
en el momento de la elirrinacion oyudara a preserver 巧 cursos noturdes y a garantizar que el recicJc|e prote[a la salud y el medio ambiente. Si desea informacion adidcnol sobre tos 
lugares donde puede dejar esfos residues para su reddado, pdngase er conlacto con las auforidades locales de su efudod, con d servicio de gestion de residues dom が icos o con la 
Ii 价 da donde adquirio el product。. 

みミ n る ho domovriKo odpadu. Odpoviddte za to, is vys]o。 ミ il6 
irickych zaHzenl. Ukvidoce vystouzileho zorfzeni somostot ザ m 
!sk さ zdmvf a ifvoJni pnaslfedi. Da! か irlormoce o tom, kam m む# e 
) od*padu nebo v obchod ら kde jste produkt 


Ukvidace vysleuHl み 0 zaHzeni uiJvalell v domacnesH v zemkh EU 

Talo znadka no prodiiktu nebo oa [eho obalu ozn。 む je, わ ten わ produki nesmi 坤 iikvtdovdn pro が m vyhozenfr 
zarfzenf bude pfeddno it flkvidaci do stonovenych sb4m 夕み m[st urcenych k recykiaci vyslou ミ i みみ elektric か h a 
sbS 巧 m a recyidoef napomdha zachovdri pFfroidrich zd のぶ a zajrlfuje, ie recyidace prob を hne zp&sobem chrdnf 
vyslouzile zorfzeni p 苗 iat k rec み loci, mCzete zisicot od mfstri samospravy, od spolecnosti prov6de[lci svo; 


>zenfm do b& れ台 ho dor 
elebror... 

化 (m [|dsk4 
5VOZ a likvidaci domovnfho 


vysl。 山 

Be け skaffelse af affaldsudslyr for brug，ra I private husheldningar i EU 

Dehe symbol pS produ ktel eller pa dets embalTage irdikerer, at produktel ikke m6 bortshffes sammeo med andet husholdningsaFf 口 Id. I sled がが del d け ansvar at borlskafte aFf 口 Idsuds ツ r 
ved at aHevere det pfi dertil be 巧 gnede indsamling&steder med henblik pA genbrug af elebrisk 巧 elelctronisk oftaldsudstyr. Den separate indsamling og genbrug at dit aFfaldsudstyr pa 

m6de, der beskytler menneskers helb 巧 d somt miljset. Hvis du vil vide mere 
er den torretnir 


_jflevere det pfi t_... _ 

Mdspunkfet for borlskatfelse er 
om, hvor du Icon oflevere 加 oftaldsudstyr til gi 

Afveer van afgedonkle 


veer van afgedonkle apparatuur doer gebrulkers In parHcullere hulshoudens In de Eurepese Unie 

symbool op h が product ot de verpokking qeeh can d か dit produ ヴ niel mag worden afaevoerd met hel huishoudelijk 口 Fva し Het is uw 巧 mntwoorde]i[kheid jw afgedankJe apparctuur 
'e leveren op een aonqewezen inzamelpiint voor de verwerkina van algedonkte elektriscAe en dektronische apparatuur De gescheiden inzameling en verwerking van i/w ofgedonlcte 
xsratuur dm □ジ bj tol net sparer van natuurlijke bronnen en lot hef hefgebruik van meteno 口 I op een wijze die de volksgezordheid en hel milieu BeschermK Voor meer informatie over 
ar u uw afgeJankte apparaluur kunt inleve 巧 n voor recycling kuW u contact opnemen met het gemeenteli 山 s in uw woonplaa じ， de reirigtnqsdienst of de wjnkel waar u het product 


wear u uw afgeJa 
hebt aangeschaft. 


eeritovale seadmete eraldi kc 


[a kaitEemine aitab sfaasta kxxJus 


e kohus on viia farbetuks miiutunud seade selleh eHenahtud elebri •口 elektroonikase 
varostd ning 虹 gada, が k か tiemine toimjb inimeste lervisele [a keskkonnale ohjhjit. 
ist omavalihuse か olmejdctmefe i/tiliseerimispurbist v6i kauptusest, kusHe seadme 


iureepan union in alueella 

3, etfd tuote 怕 ei sac havfttad lalo 的间 Heiden mukano. KayHd[dn velvoijisuus on hjolehtia s り巧, 
n. Hdviteltovier loitleiden erilliren kerdys [a kjerrdtys saastda luonnonvnroja. N 扫 in わ imimalla 、 


etid havitetlava bile 
irmis 间。 on my な， 
a, jdteyhtioilta tai Ijot 


loirritekiar 5dhk5> [a elektroriikkaloiteromun kerdyspisfeeseen. 

ettd kierra 听 lapahtuu tavallo, 向 tea suofelee iKmisten terveyttd [a ymparistod. Scat tarvittae 

向 jeenmyyj り化. 

AnAppryn ^xp^ffruv ouoKt" 占 v orriv Eupunnhcyi .Evu 。。 

To au^^oXo orov c^onX«a|j6 q ott) ouo 吐 liada tou uno6ciKvir。6n to npoV6v 刖ホ 6ev 叩れむ v。nrraxrcl |j 口く I ド dXXa oiKiaxd anopplppara. AvtISeto, 扣 6 わ ^ <x3q ejvoi va 

anoppifCTE Tiq 6 が qoTEC; ouoKEU^q oc yia k 口 3opi 叩わ q pov66a ouXXoyr^^ anoppippdruv yia 巧 v ovoki^kX 山巧 dypqcrou r^Xcic^iKou koj 口 ^EfcrpoviKO。c^onXiopou. H x 山 pion^ の XXo 州 kqi 
ovokukX 山。。 T 山 V 6)(pnoTwv oucK 扣山 v 6a cup&dXti orq ら lo 叫 p 口。。 tujv や。。*;山 v n6puv koi ot 。 も i 口 o^dXio。on 9a avaicuicXcjTOLrv pc ホ o"v Tp ろ no, lixTn: vo npocranOcrai r| jyela '山 v 
av3pciin 山 V の）の ncpipdX^ov. 。口 wpioobrcptc; nXqpo^opicc； 巧のがドの noO ^nopclre va onopp 叫 etc tic; <^qoTcc; ouokcu^c; yia ovokukX 山巧， miKoiv 山 vr^orc ド tic; Kard Tonouc; apfj66)EC; 
a がいド TO KordoTF^^o a かの onolo ayopooare to npoiov. 

A hullad^kanyagok kezel お e a magdnhaztortdsokban az Eure pal Uni6ban 

a szimbolum, omely a termeken vogy annak csomagoldsdn van feltDntelve, ozt jelzi, hogy a termek nerr kezelhel6 eqyijtt az egyeb h6ztar1asi hulladdkkoL Az Or leladola, 
gy a 佔 zulek Hiilladelcanyogait el 忡 assa olyon 叫 e 尼 It gyuj め hely 巧 ■ amely az dektr^os hullod さ kanyagok お az elelctronikus berendez お ek ijjrahosznosr 垃 sdval toglalkozik. 

kiilbnfteH gyOj 巧 se お u[rahaszrosilasa hozzdjdrul a お im お zeh erdforrdsok m 巧 6 口ゎ ehez^ ecyTJttal ozt is b[ztositja, hogy a hullad6k ujrahasznosifdsa az 
«zetre nem d rial mas modon tortenfk. Ha お j 台 kzta 怡ジ szeretne kapni azokrol a heiyekrdl, 011 oJ leadhafja Ojrahasznos 化 sro a hulladekanyagokat forduljon 
、〇 z, a h6ztor1asi hulladdk begyOjtes^vej fogbikozo vallal が hoz vaov a termek ^rgalmaz6jdhoz. 


parstrade 


lletotd|u atbrIveSands no nederigdm iericem El repos Savienibas privatajos md|salmnlecibes 

Sis simbols uz ierlces voi 垃 s iepakojiima r>or6da, ka さ o ierlci nodriksf czmesf kopa or par 巨 jiem majsaimniecibas oHcritumi 饥‘ Jus eset ctbildigs par atbrlvolonos no nederigas 由 
nod 一 ot noradrtajo savak わ nas vieta, loi tiktu veiba nederiod elelctriska jn elebroriska oprTlcojjma otrreizeia poratrade. Specidia nedengas iences savak わ na un oirreizija | 
liidz taupTt dabas resunus un nod のを ina fadii が rreiz を jo parstrddi, kas sarga cilveku vese 化 u un apkdrtejo vieji. Usj iequtu papikJu informaci[u par lo, kur ofrreiz る jai p 日が r 白 dei 
巧 adat nederigo ierici, ludzu, soziniettes or vietejo paivaldlbu, maisoimniecibas が kHtumu savaklanas dieneshj vai veikajj, lojra ieg 己 dajaties を o [end. 

Eurepes Sqjungos vartote|y Ir priva 叫 namy ukly alllekames |ran が s ISmelimas 

Sis simbdis ant produl(}o orbo jo pakuoles nu の do, kad produk}as neqali buM ほ meslas kertu sii kitomis namy ukio atiiekomis. jGs prrvalote i を mesti sovo atiiekamq jrangq 加 di/odami [q 
j atlielcamoa elektronikos ir eleldros jrengos perdirbimo punktus. jet atiielcama jranqa bus atskirai surenkama ir perdirborra, bus issauaomi naturalus isteklia) ir uzifkrinama, lead jrango 
yra pefdirbfa imogaus sveikalq ir gamlq lausojan 幻 u bi>du. Del irtomadjos apie 时， lajr gal お が i a 川 ehmq perdirbti skirtq jrangq kretpldtes j attlinkamq vietos 记 myi^, wmy ukio 

atlieki^ ilvezimo tamybq orba j porduotuv を kurioje pirkote produktq. 

Utyllzac|<i zuiytege sp 巧 tu pnez uiylkewnlk6w ctemewycl 
Symbol ten jrrieszczony na produce lub opakowaniu oznaeza, •' 
dosfarczenie zuzyfeqo sp 口が u do wyzf>aczonego punidu gromat 
przyezynia s 咕 
uzyskac li odpc 


iai 町 zd 


: razem z innymi odpadami domowymi. Uzytkownik [est odpowiedziair 
卜 i deldronicznych. Gromadzenie osobro i recykiing tego typu odpadc 
0 . Dalsze intoonaeje na temat sposobu utylizacji zuzytych urzqdzer me 
jb w miejscu zakupu prodiildu. 

Desca か de equlpomentes par usudries em residenclas da Unifio Eurepela 

Este simbolo no prooulo ou na embalaqem indico que o prodjto nao pode ser descartado junto com o fjxo dom お tico. No entanto, を化 o responsabilidade levtsr os equipomentos 
a serem desca 化 dos a um ponlo de coTeta desigf>ado para a recicbqem de eqiiipamenlos がの々1 か巧 nicos. A coJehi separnda e a redciooem dos equipame が os no rnomento do 
descarte a[udam na conserva^do dos recu 円 os naturals e garanlem que os 巧山 pamentos serao reciebdos de forma a proper q saude das pessoas e o meio orrbiente. お ra obter 
informocoes sobre onde descartor equipomenfos pare recidaoem, entre em contalo com o escrifdrio local de sua cidade, o servigo de limpezo pOblico de seu bairo ou a jo[a err c 
adq 山 riu o prodi/to. 

Pestup peuzivatePev v kra|lndch Eur6pske| Onie pri vyhadzevonf zarladenlo v dem わ em peuiivanf de odpadu 

Tento symbol na produIde olebo na jeho obale znamena, を e nesrrie by vyhodeny s irym komunalnym odpadom. Norriesto loho mate povirnos odovzda tolo zariadenie na zberro 
mi がら kde sa zabezpe£uje recyklddo eJeldrickych a ele^ronidc/ch zariodeni. Separovanv zber a recykldcia zariadenio u た饥さ ho na odpod porn6ie chrdni prirodne zdroje a 
zabezpecf laky sposob recykj6de. Idory bude enrani fudske zdrovie o zivolne proatredie. Dal も e informdeie o separovanom zbere a recykldcii z[&kate no miestnom obecnom umde, 
VO fime zabezpe^Liji)cej zber vdSho korriindlneho odpadu alebo v predajn し kde が e produb kupil し 

Rovnanje z edpadne epreme v gespe<lin|stvih znetraj Evrepske unl|e 

To znok na izdeiku all embalazi izdelka pomeni, aa izdelka ne smete odlagati skupa[ z druqimt gospodin|skimi odpadk し Odpadno opremo ste dofzri oddati na 
mestu za recikliranje od padre ele け ri む e in elebrorske opreme. Z loderim zbiranjem in red 日 iron 由 m otJpadne opreme ob odloganju boste porraqali ohrantM nar 
da bo odpod no oprefna redkfirana tako, do se varuje zdravje ljudi in olcoJje. Vec intormacij o mestih, kjer lahko odda お odpadno opremo za recikliranje, lohko d 
V komuAa1r>em podjel[u ofi 巧 ovinj, k[ef s お izddek kupili. 

Kauering av fdrbrukningsmaterial, 化 r hem- och privatanvAnda" I EU 

Produkter dler produktf 己で ockningor med den her symboJen rar inle kosseras med vanligt hush ろ llsov^ll. I stollel har du ansvar for a け prodiikten Idmnas Hlf en behorig i 
av e レ och elelctrorikprodukter Genofn ott Idmna kasserade produkter till Aiervinning hjdlper du tri] ah bevaro vfiro gemersamma naturresurser Dessjhyn 
: h mil[br nor produkter か ervinns p ろ rdrt soft. む mmunala myndigheler, sophanterinasforetag eller buMken ddr varan koptes kan ge mer infomafion om vai 
sdukter For 6tervirning. 


cenem zbimem 
vire in zagolovifi, 
: na obdini, 


は r honten’ng a 
mdnniskor och 
lasserade produi 

MixitpnxHe ho 


l*aHe Id OTnofl'kUH ot noipeoHienM ■ HdCTHM aomcikh 

1 HnH onoKOBKora ザ noKOSBO, ne npoQyKTvr He Tpji6aa na な w 
KOTO ro npeAGflere na onpefleneK nyHKT sa peuMKnHpoHe hg en> 
npw H3X れ pxuHeTO My noMora 扣扣〇の soHero ho np 叩 oqhh p 
}a noBewe hh わ pu 叫 m K^e Moxcere aq oc 
c MorasMHOi OT KoAro 订 e 3aKynMnM npoayi 


cvOHpohie HQ ornoA 川 H h/ih c MorasMHO, or KoAro 订 e soKynMnM npoayKra 

inidturorea eehipamenleler uzote de cdlre uNllzatoril <asnl<l din Uniunea Eurepean& 

Acesf simbol de pe produs sou de pe ambolajul produsuliii indk:a faptui c6 acesi produs nu t 巧ら uie aruncot atdhjri de celelolle de^euri casnice. In loc 巧 proe 
responsobilitatea sa vd deborasafi de ecMpamen い I jzat predandu*] la un cerfru de colectare desemn が peninj reciclarea de;eun 知 eJectrice お a echiporrer 
Colec 记 reo 引 redcloreo sepa のの a echipamentului jzot otunci c6nd dori|i sd Tl aruncot' oju 田 b corservarea resurselor natu の le 引 asigiird recidarec echipai 
p の崎 eaz 日巧 nOtatea umano 引 mediuL Fbnlru inform が ii suplimertare despre k)cijt In core se poate preda echipamenhji uzat pentrj reddore, lua|i legatura a 
servidiil de saljbritale saii cu vdrudtonjl de la care が i achizifion が pfodusiil. 


— 6 わ rvinnmossl が ic 
yn sicyddas Ade 
var ん I 日 moor 


fro manieH 
ocald, cu 
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電力消費 

スリープモードになっている間は使巧電力量が大幅に減り、製品の性能は維 
持したまま、天然資源や電気代を節約できます。この製品のエナジースター 
⑥認定状況については、製品のデータシートまたはを仕様書をご覧くださ 
し、。認定製品は、 WWW. hp.com/go/energystar にも掲載されています。 

化学物質 

HP では、 REACH (Regulation EC No 1907/2006 of the European 
Parliament and the Council ) などのま令への準拠の必要に応じて、製品に巧 
巧されている化学物質に関する情報のお客様への提供に積極的に取り組んで 
います。この製品の化学物質に関するレポートは、次の Web サイトに掲載さ 
れています。 www.hp.com/ao/reach 
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サードパーティライセンス 

Third-party licenses 
Expat 

Copyright (c)1998,199 ス 2000 Thai Open Source Software Center Ltd 

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining a copy of 
this software and associated documentation files (the "Software"), to deal in the 
Software without restriction, including without limitation the rights to use, copy, 
modify, merge, publish, distribute, sublicense, and/or sell copies of the 
Software, and to permit persons to whom the Software is furnished to do so, 
subject to the following conditions: 

The above copyright notice and this permission notice shall be included in all 
copies or substantial portions of the Software. 

THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, 
EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES 
OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PART に ULAR PURPOSE AND NON 
INFRINGEMENT.IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT 
HOLDERS BE LIABLE FOR ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY, 
WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, 

ARISING FROM, OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR 
THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE. 


サードパーテイライセンス 
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OpenSSL 

Copyright (C)1995-1998 Eric Young (eay@cryptsoft.com) 

All rights reserved. 

This package is an SSL implementation written by Eric Younq 
(eay@cryptsoft.com). The implementation was written so as to conform with 
Netscapes SSL 

This library is free for commercial and non-commercial use as lonq as the 
followinq conditions are aheared to. The following conditions apply to all code 
found in this distribution, be it the RC4, RSA, lhash, DES, etc., code; not just the 
SSL code. The Sbi documentation included with this distribution is covered by the 
same copyright terms except もが the holder is Tim Hudson (tjh@cryptsoft.com). 

Copyright remains Eric Young's, and as such any Copyright notices in the code 
are not to be removed. If this package is used in a product, Eric Young should be 
given attribution as the author of the parts of the library used. This can be in the 
form of a textual message at program startup or in documentation (online or 
textual) provided with the package. 

Redistribution and use in source and binary forms, with or without modification, 
are permitted provided that the following conditions are met: 

1. Redistributions of source code must retain the copyright notice, this list of 
conditions and the following disclaimer. 

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright notice, 會 his 
list of conditions and the following disclaimer in the documentation and/or 
other materials provided with the distribution. 

3. All advertisinq materials mentioning features or use of this software must 
display the following acknowledgement: 

"This product includes cryptographic software written by uric Young 
(eay 每 cryptsoft.com) II 

The word 'cryptographic' can be left out if the rouines from the library being 
used are not cryptographic related : 

4. If you include any Windows specific code (or a derivative thereof) from the 
apps directory (application code) you must include an acknowledgement: 

"This product includes software written by Tim Hudson (tjh@cryptsoft.com)." 

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY ERIC YOUNG ''AS IS" AND ANY EXPRESS 
OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED 
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PART に ULAR 
PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE AUTHOR OR CON¬ 
TRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL SPECIAL 
EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT 
LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERV に ES; LOSS OF 
USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED 
AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT 
LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN 
ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE 
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE. 
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The licence and distribution terms for any publically available version or deriva¬ 
tive of this code cannot be changed, i.e. this code cannot simply be copied and 
put under another distribution licence [including the GNU Public Licence.] 

Copyright (c)1998-2001 The OpenSSL Project. All rights reserved. 

Redistribution and use in source and binary forms, with or without modification, 
are permitted provided that the following conditions are met: 

1. Redistributions of source code must retain the above copyright notice, this list 
of conditions and the following disclaimer. 

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright notice, this 
list of conditions and the following disclaimer in the documentation and/or 
other materials provided with the distribution. 

3. All advertising materials mentioning features or use of this software must 
display the following acknowledgment: 

"This product includes software developed by the OpenSSL Project for use in 
the OpenSSL Toolkit, (http://www.openssl.org/)" 

4. The names "OpenSSL Toolkit" and "OpenSSL Project" must not be used to 
endorse or promote products derived from this software without prior written 
permission. For written permission, please contact openssl-core@openssl.org. 

5. Products derived from 會 his software may not be called "OpenSSL" nor may 
"OpenSSL" appear in their names without prior written permission of the 
OpenSSL Project. 

6. Redistributions of any form whatsoever must retain the following acknowledg¬ 
ment: 

"This product includes software developed by the OpenSSL Project for use in 
the OpenSSL Toolkit (http://www.openssl.org/)" 

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE OpenSSL PROJECT ''AS IS" AND ANY 
EXPRESSED OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, 

THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A 
PART に ULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE OpenSSL 
PROJECT OR ITS CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, 
INCIDENTAL SPECIAL EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES 
(INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS 
OR SERV に ES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUP¬ 
TION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER 
IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR 
OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, 
EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE. 
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This product includes cryptographic software written by Eric Young 
(eay@cryptsoft.com). This product includes software written by Tim Hudson 
(tjh@cryptsoft.com). 

Copyright (c)1998-2006 The OpenSSL Project. All rights reserved. 

Redistribution and use in source and binary forms, with or without modification, 
are permitted provided that the following conditions are met: 

1. Redistributions of source code must retain the above copyright notice, this list 
of conditions and the following disclaimer. 

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright notice, this 
list of conditions and the following disclaimer in the documentation and/or 
other materials provided with the distribution. 

3. All advertising materials mentioning features or use of this software must 
display the followinq acknowledgment: 

"This product includes software developed by the OpenSSL Project for use in 
the OpenSSL Toolkit, (http://www.openssl.org/)" 

4. I he names "OpenSSL Toolkit" and "OpenSSL Project" must not be used to 
endorse or promote products derived from this software without prior written 
permission. For written permission, please contact openssl-core@openssl.org. 

5. Products derived from this software may not be called "OpenSSL" nor may 
110 pen:>;>Li| appear in their names without prior written permission of the 
OpenSSL Project. 

6. Redistributions of any form whatsoever must retain the following 
acknowledgment: 

"This product includes software developed by the OpenSSL Project for use in 
the OpenSSL Toolkit (http://www.openssLorg/)" 

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE OpenSSL PROJECT ''AS IS" AND ANY 
EXPRESSED OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, 
THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A 
PART に ULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE OpenSSL 
PROJECT OR ITS CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, 
INCIDENTA し SPECIAL EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES 
(INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS 
OR SERV に ES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS 
INTERRUP^nON) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, 
WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLI¬ 
GENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS 
SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE. 
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This product includes cryptographic software written by Eric Young 
(eay@cryptsoft.com). This product includes software written by Tim Hudson 
(tjh@cryptsoft.com). 


Copyright 2002 Sun Microsystems, Inc. ALL RIGHTS RESERVED. 

ECC cipher suite support in OpenSSL originally developed by 
SUN M に ROSYSTE/l^S, INC., and contributed to the OpenSSL project. 

SHA2 


FIPS 180-2 SHA-224/256/384/512 implementation 
Last update: 02/02/2007 
Issue date: 04/30/2005 


Copyright (C) 200 5, 2007 Olivier Gay <olivier.gay@a3.epfl.ch> 

All rights reserved. 

Redistribution and use in source and binary forms, with or without modification, 
are permitted provided that the following conditions are met: 

1. Redistributions of source code must retain the above copyright notice, 會 his list 
of conditions and the following disclaimer. 

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright notice, this 
list of conditions and the following disclaimer in the documentation and/or 
other materials provided with the distribution. 

3. Neither the name of the project nor the names of its contributors may be used 
to endorse or promote products derived from this software without specific 
prior written permission. 

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE PROJECT AND CONTRIBUTORS '、AS 
IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT 
LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS 
FOR A PART に ULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE 
PROJECT OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, 
INCIDENTA し SPECIAL EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES 
(INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE 
GOODS OR SERV に ES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS 
INTERRUP^nON) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, 
WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING 
NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF 
THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE. 
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